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SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC

ÉTUDES DES CRÉDITS 2003-2004 - RENSEIGNEMENTS PARTICULIERS

T A B L E  D E S  M A T I E R E S

33 État de situation du suivi donné aux engagements contenus dans le plan Québec-Régions en 
précisant les sommes versées pour 2002-2003 ainsi que les prévisions pour 2003-2004.

34 Mandats donnés à la Société immobilière du Québec pour la location, l'achat, l'aménagement, la 
décoration et les travaux divers en régie et/ou par sous-contrats, en 2002-2003, pour la 
Société de la Faune et des Parcs (FAPAQ).

35 Ventilation pour 2002-2003, pour chacune des directions régionales de la FAPAQ et la SÉPAQ
a) budget annuel et b) effectif tota l.

36 Liste des organismes subventionnés en 2002-2003 par la FAPAQ dans le cadre du programme 
qu'elle administre, avec la description des programmes et les montants accordés.

37 Lois et règlements en processus d'élaboration, de modification ou prévus à la FAPAQ et à la 
SÉPAQ, au 31 mars 2003 avec date du début du processus et état d'avancement des travaux.

99

38 Liste des contrats octroyés en 2002-2003 par la SÉPAQ incluant le nom de la firme, le mandat 
et le résultat, la durée, le coût et le mode d'octroi du contrat.

105

39 Liste et nombre de chalets appartenant à la SÉPAQ ou de places d'hébergement, par région, 107
en indiquant la date de construction le coût, le taux d'occupation, le personnel affecté à
l'entretien ainsi que ceux qui sont délégués à l'entreprise privée ou organismes à but non lucratif.

40 Liste des activités et services (camping, plage, restaurant, etc.) des parcs et autres qui ont été 109
délégués à l'entreprise privée ou organisations sans but lucratif avec copie des.contrats de délé­
gation.

41 Liste de tous les délégataires actuellement sous contrats avec la SÉPAQ et/ou la FAPAQ, pour 111
la gestion d'un site et coûts reliés à cette location et copie des contrats pour 2002-2003.

42 Liste des délégataires (entreprises privées), par région administrative pour l'enregistrement du 335
gibier pour 2002-2003.

43 Budget et prévisions pour les agents de conservation de la faune. Liste des bureaux et nombre 359
d'agents de la faune par bureau au 31 mars 2003. Prévisions budgétaires pour 2003-2004.

44 Liste des types de permis de pêche et de chasse émis en indiquant leur coût et leur catégorie 363
pour 2002-2003.

45 Description, par région, des immobilisations de la SÉPAQ (routes, ponts, bâtiments, équipements 365
et autres) dans les parcs, réserves, ZEC, etc.

46 Revenus de tarification pour l'accès aux parcs, par parc en 2002-2003, et prévisions pour 2003-2004. 367

47 Copie à jour de la liste de classement de tous les documents disponibles dans tout ministère ou 369
organisme tel que prescrit par la Loi sur l'accès aux documents des organismes publics et sur la
protection des renseignements personnels. (Chapitre A-2-1)

48 La liste de toutes les sociétés (OSBL) créées par le ministère ou par un ou des employés du 371
ministère ou d'une des sociétés relevant du ministère dans les cinq dernières années.
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Question 33

ÉTAT DE SITUATION DU SUIVI DONNÉ A U X  E N G A G EMENTS CONTENUS DANS LE PLAN RÉGIONS-QUÉBEC EN PRÉCISANT LES S O M M E S  VERSÉES 
POUR 2002-2003 ET LES PRÉVISIONS PO U R  2003-2004

Sommes versées pour 2002-2003 : voir tableau page suivante

Prévisions pour 2003-2004 : aucun crédit de la Société de la faune et des parcs du Québec ne sera affecté à ces projets.



P LA N  R É G IO N S -Q U É B E C  -  S O M M E S  V E R S É E S  P O U R  2002-2003 P AR  L A  S O C IÉ T É  D E  L A  F A U N E  E T  D ES P A R C S  DU Q U É B E C
Question 33

Retom bées prévues

Réglons
'

Titre du dossier

Nombre 
total de 
proie ts

Coût total 
des projets

Subvention' 
accordée 

par la FAPAQ (S)

Subvention 
accordée 

par la FAPAQ (% )

ETC
pendant les 

projets

ETC
à la fin des 

projets

Augmentation 
de la fréquentation 
Jours/personnes

01
B a s -S t-La u re n t

Pourvoirie Q uébec/Standard international 3 246 103 118 923 4 8 % 1 0,28 0,00

F a u n e -F o rê t 28 1 264 030 686 443 5 4 % 15,25 0,00 n/a

D é ve lo p p e m e n t récréotouristique des zecs 7 27 7 232 162 789 5 9 % 4,5 0,76 0,00

Total 38 1 787 365 968 155 20,75 1,04 0,00

02
S a g u e n a y  / Lac S t-Je a n

Pourvoirie Q uébec/Standard international 9 1 126 109 633 187 5 6 % 8,10 5,46 1 200

F a u n e -F o rê t 18 1 199 783 653 121 5 4 % 31 ,00 0,00 n/a
D é velo ppe m e nt récréotouristique des zecs 4 174 007 94 143 5 4 % 7,29 0,16 200

Total 31 2 499 899 1 380 451 46,39 5,62 1 400

04
M auricie

Pourvoirie Q uébec/Standard international 6 1 637 619 71 9 192 4 4 % 7,60 30,80 0,00

F a u n e -F o rê t 16 1 110 242 604 125 5 4 % 12,74 0,00 n/a

D é velo ppe m e nt récréotouristique des zecs 11 282 570 200 594 7 1 % 3,65 1,61 0,00

Total 33 3 030 431 1 523 911 23,99 32,41 0

08
Abitibi Té m is ca m in g u e

Pourvoirie Q uébec/Standard international 9 1 03 5  880 526 473 5 1 % 7,10 12,46 0,00

F a u n e -F o rê t 14 355 234 24 7 536 7 0 % 5,13 3,86 n/a
D é velo ppe m e nt récréotouristique des zecs 5 520 006 221 200 4 3 % 10,74 0,00 0,00

Total 28 1 911 120 995 209 22,97 16,32 0,00

09
C ô te -N o rd

Pourvoirie Q uébec/Standard international 2 581 709 370 196 6 4 % 2,55 5,16 600

F a u n e -F o rê t 5 251 257 129 592 5 2 % 2,39 0,00 n/a

D é velo ppe m e nt récréotouristique des zecs 6 250 100 131 406 5 3 % 2,63 1,45 0,00

___________________Total___________________ 13 1 083 066 631 194________ 7,57 6,61__________ ___________ 600_____________

10 “
N ord du Q u é b e c

Pourvoirie Québec/Standard international 2 1 280 400 272 479 2 1 % £LÔÔ 8 J 7 952,00

F a u n e -F o rê t 3 337 7 t 7 79 751 2 4 % 5,72 0,00 n/a

D é velo ppe m e nt récréotouristique des zecs 0 0 0 #DIV/0! 0,00 0,00 0,00

Total 5 1 618 117 352 230 10,72 8,17 952,00

11
G a s p é sie -ïle s  M adeleine

Pourvoirie Québec/Standard international 0 0 10 443 #DIV/0! 0,00 0,00 0,00

F a u n e -F o rê t 14 1 808 000 594 349 3 3 % 33 ,49 0,00 n/a
D évelo ppe m e nt récréotouristique des zecs 1 39 423 30 867 7 8 % 0,25 0,00 0,00

Total 15 1 847 423 635 659 33,74 0,00 0,00

07
M R C  Pontiac

Pourvoirie Québec/Standard international 1 275 995 108 000 3 9 % 5,00 2,00 0,00

F a u n e -F o rê t 0 0 0 0 % 0,00 0,00 n/a

D é ve lo p p e m e n t récréotouristique des zecs 0 0 0 0 % 0,00 0,00 0,00

Total 1 275 995 108 000 5,00 2,00 0,00

07
M R C  V a llé e -d e -la -G a tin e a u

Pourvoirie Québec/Standard international 1 150 000 79 000 5 3 % nd 4,00 0

F a u n e -F o rê t 17 251 155 20 7 571 8 3 % 3,41 0,00 n/a

D é ve lo p p e m e n t récréotouristique des zecs 9 287 859 1 1 8 2 1 8 4 1 % 0,50 0,00 0

Total 27 689 014 404 789 3,91 4,00

15
M R C  Antoine-Labelle

Pourvoirie Québec/Standard international 3 594 200 149 927 2 5 % 3,80 6,00 0

F a u n e -F o rê t 4 114 093 50 000 4 4 % 0,70 0,00 n/a

D é velo ppe m e nt récréotouristique des zecs 3 87 314 47 191 5 4 % 0,53 0,00 0

Total 10 795 607 247118 5,03 6,00

T O T A U X

P ourvo irie  Québec/Standard international 36 6 928 015 2 987 820 4 3 % 40 82,17 2 752,00

Faun e-Forêt 119 6 691 511 3 252 488 4 9 % 110 3,86 n/a

D éveloppem ent récréotouristique des zecs 46 1 918 511 1 006 408 5 2 % 30 3,98 200,00

201 15 538 037 7 246 716 4 7 % 180 90,01 2 952,00
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MANDATS DONNÉS À LA SOCIÉTÉ IMMOBILIÈRE DU QUÉBEC POUR LA 
LOCATION , L'ACHAT, L'AMÉNAGEMENT, LA DÉCORATION ET LES
TRAVAUX DIVERS EN RÉGIE ET/OU PAR SOUS-CONTRATS EN 2002-2003 QUESTION 34
POUR LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC

M E F S I Q D a t e A d r e s s e D e s c r ip t i o n

1071 8 7 7 8 9 6 20 0 3 -0 2 -0 1 L A  S A R R E R e lo c a lis e r  le b u re a u  e t l 'e n t r e p ô t  d e  la p ro te c tio n  d e  la fa u n e .

1101 1101 20 0 1 -1 0 -3 1 P L U S IE U R S  R É G IO N S R e v o ir  la s ig n a lis a t io n  d es lo ca u x  d e  l’e n se m b le  d es p o in ts  d e  se rv iv e s  lo ca lisé s  en ré g io n

1132 8 7 5 0 9 8 20 0 1 -1 2 -0 1 G R A N D E -IL E A m é n a g e r  un  en c lo s p o u r  e n tre p o s a g e  d e  m a té rie l.

1138 8 8 5 0 3 6 20 0 3 -0 1 -0 1 V IL L E -M A R IE P ro c é d e r  à la re lo c a lis a tio n  d u  b u re a u  e t de  l’e n tre p ô t.

1181 8 9 2 5 4 9 20 0 2 -0 9 -0 1 R O B E R V A L P ro c é d e r  à  la r e lo c a lis a tio n  d u  b u re a u  e t de  l 'e n t r e p ô t .

1184 8 9 2 5 9 8 2 0 0 0 -0 3 -2 2 Q U É B E C R e lo c a lis e r  des e ffe c tifs  d a n s  un  a u t r e  im m e u b le .

1194 8 8 6 4 3 7 2 0 0 3 -0 3 -0 1 R O U Y N P ro c é d e r  à  la c o n s tru c t io n  de  2 b u re a u x  fe rm é s.

1199 8 8 3 7 1 0 2 0 0 2 -0 5 -0 1 T R O IS -R IV IÈ R E S -O U E S T C o n s t r u i r e  u n e  c lo iso n  e t in s ta l le r  2 p o r te s .

1204 8 8 9 0 9 6 2 0 0 2 -0 5 -1 5 L A B E L L E I n s ta l le r  se c tio n s  v itr é e s  d a n s  les p o r te s .

1205 8 9 5 8 2 9 2 0 0 2 -0 6 -1 5 G R A N D E -IL E P a v e r  le s ta t io n n e m e n t  c lô tu ré .

1208 8 9 5 8 2 8 2 0 0 2 -0 5 -1 5 J O L I E T T E F o u r n i r  e t  in s ta l le r  u n e  fe n ê tre . |
1211 8 9 6 6 0 9 2 0 0 2 -0 5 -1 5 S A C R É -C Œ U R P ro c é d e r  à  la lo c a tio n  d 'u n  c h a le t  p o u r  la p é r io d e  e s tiv a le .

1213 8 9 6 6 6 4 2 0 0 2 -0 7 -0 1 C H IB O U G A M A U P a v e r  le s ta tio n n e m e n t.

1217 8 9 6 6 0 5 2 0 0 2 -0 4 -2 9 P É R IB O N K A P ro c é d e r  à la lo ca tio n  d e  3 c h a le ts  p o u r  la  p é r io d e  e s tiv a le .

1219 8 9 4 7 3 9 2 0 0 2 -0 4 -2 2 Q U É B E C E ffe c tu e r  d if f é re n ts  t r a v a u x  é le c tr iq u e s .

1221 8 9 4 8 4 2 2 0 0 2 -0 4 -3 0 Q U É B E C E ffe c tu e r  d iv e rs  t r a v a u x  d e  c â b la g e .

1222 8 9 5 1 2 6 2 0 0 3 -0 1 -0 1 C H A R N Y P ro c é d e r  à la c o n s tru c t io n  d 'u n  b u re a u  fe rm é .

1272 25011 2 0 0 2 -0 7 -1 5 G A T IN E A U R e lo c a lis e r  le p o in t  d e  se rv ic e  d a n s  u n e  p ro p r ié té  g o u v e rn e m e n ta le .

1273 8 4 0 6 1 2 2 0 0 2 -0 8 -0 1 H U L L R é a m é n a g e r  le b u re a u  ré g io n a l

1274 8 9 4 7 6 2 2 0 0 2 -0 5 -3 1 C H A R L E S B O U R G C o n s t r u i r e  u n  m u r  g r i lla g é  d a n s  le local d es e x h ib its .

1275 8 9 4 7 6 5 200 2 -0 5 -3 1 C H A R L E S B O U R G P e r c e r  u n e  o u v e r tu r e  e t in s ta l le r  u n e  p o r te  d a n s  u n  local.

1276 8 9 4 7 6 8 200 1 -0 5 -3 1 C H A R L E S B O U R G A jo u te r  d es p r is e s  de  c o u r a n t  d a n s  u n  local.

1289 8 9 7 3 1 7 2 0 0 2 -0 6 -0 3 S T -F E L IC IE N P ro c é d e r  à  la lo c a tio n  d 'u n  c h a le t  p o u r  la p é r io d e  e s tiv a le .

1292 2 2 2 5 2 0 0 2 -0 6 -0 3 S E P T -IL E S R e m p la c e r  u n e  p o r te .

1298 8 9 9 2 3 3 2 0 0 2 -0 6 -3 0 C H A R L E S B O U R G In s ta l le r  un  ro b in e t  d 'e a u  c h a u d e

1300 8 9 2 9 6 3 2 0 0 2 -0 8 -1 5 V A L  D ’O R P ro c é d e r  à la c o n s tru c t io n  d 'u n e  m e z z a n in e  d a n s  u n  e n tr e p ô t.

1305 9 0 1 2 7 4 200 2 -0 7 -0 1 S O R E L -T R A C Y A s s u re r  l 'o p é ra tio n  d u  sy s tè m e  d e  c l im a tis a t io n .le  s o ir  e t  les fin s  d e  se m a in e

1308 8 7 0 1 9 6 200 2 -1 0 -0 1 L A  P O C A T IÈ R E P ro c é d e r  à l 'a g r a n d is s e m e n t  e t  au  ré a m é n a g e m e n t  d u  b u re a u .

1313 8 8 7 0 5 3 200 2 -0 4 -0 1 S A IN T E -F O Y L o u e r  t e m p o ra i r e m e n t  u n  la b o ra to ir e .

1333 8 9 6 4 0 6 2 0 0 2 -1 0 -1 5 S H E R B R O O K E E ffe c tu e r  d if f é re n ts  t r a v a u x  d e  c â b la g e .

1338 9 0 1 1 1 0 2 0 0 2 -1 2 -0 1 M A T A G A M I P ro c é d e r  à  la c o n s tru c t io n  d 'u n  e n c lo s  p o u r  v é h ic u le s .

1339 9 0 8 2 3 8 2 0 0 2 -1 1 -0 1 B A IE -S T -P A U L P ro c é d e r  à  l 'in s ta l la t io n  d e  ta b le t te s  d e  ra n g e m e n t .

1342 9 0 4 2 3 4 2 0 0 2 -1 0 -0 8 C H A R N Y F o u r n i r  e t in s ta l le r  u n  p a n n e a u  d e  c o n tr e p la q u é  d a n s  u n e  d e  s e rv e u rs .

1348 9 0 4 8 6 2 2 0 0 2 -1 2 -0 1 C H IB O U G A M A U C lim a tis e r  la  sa lle  d u  s e rv e u r .

1349 9 0 4 3 4 0 2 0 0 2 -1 0 -1 8 Q U É B E C E ffe c tu e r  d iv e rs  t r a v a u x  d e  c â b la g e .

1353 2 6 8 6 2 0 0 2 -1 0 -0 7 V A L -D E S -B O IS F o u r n i r  e t  in s ta l le r  d es s to re s

1354 1354 2 0 0 2 -1 0 -2 1 V A L -D E S -B O IS R e p e in d re  le local

1365 908401 2 0 0 2 -1 1 -1 4 Q U É B E C E ffe c tu e r  d iv e rs  t r a v a u x  d e  c â b la g e .

1366 9 0 9 4 8 7 2 0 0 2 -1 2 -0 9 M A T A G A M I P ro c é d e r  au  d é n e ig e m e n t d e  l 'e n c lo s .

1367 9 0 6 0 5 9 2 0 0 2 -1 2 -1 5 M A T A G A M I C o n s t r u i r e  u n  a b r i  p o u r  m o to n e ig es

1382 4 2 2 4 9 2 0 0 3 -01-01 S T -A L E X IS -D E S -M O N T S E ffe c tu e r  les se rv ice s  d e  su rv e i lla n c e  d u  sy s tè m e  d 'a la rm e .

1383 14032 2 0 0 3 -0 1 -1 6 V A L -D E S -B O IS F o u r n i r  e t in s ta l le r  u n  ta p is .

1384 4191 2 0 0 2 -1 1 -1 7 V A L -D E S -B O IS E ffe c tu e r  d iv e rs  t r a v a u x  é le c tr iq u e s .

1388 1388 2 0 0 2 -1 2 -1 9 C H IB O U G A M A U C o n s t r u i r e  u n e  c lo iso n  à  l 'a c c u e il.

1392 9 1 3 6 8 4 2 0 0 3 -0 1 -2 7 Q U É B E C I n s ta l l e r  u n  p la fo n d  s u s p e n d u  d a n s  u n  loca l.

1409 1409 2 0 0 3 -0 2 -2 1 L A  S A R R E F o u r n i r  u n e  b o îte  p o u r  la ré c e p tio n  d u  c o u r r ie r .

1410 9 1 7 7 4 8 2 0 0 3 -0 3 -2 4 S A C R É -C Œ U R P ro c é d e r  à la lo c a tio n  d 'u n  c h a le t  p o u r  la p é r io d e  e s tiv a le .

1412 777 2 0 0 3 -0 3 -0 1 S H E R B R O O K E F o u r n i r  e t  in s ta l le r  u n  sy s tè m e  d 'a la rm e .

1413 7 6 4 9 2 0 0 3 -0 3 -0 1 V A L -D 'O R F o u r n i r  e t in s ta l le r  d es p r is e s  é le c tr iq u e s .
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Question # 35

Ventilation pour 2002-2003 pour chacune des directions régionales de la 
FAPAQ (Développement et aménagement de la faune)

a) du budget annuel;
b) de l’effectif total

ETC Crédits totaux

VICE-PRÉSIDENCE 122 10 025,9

DIR. RÉG. DU BAS ST-LAURENT 15 824,4

DIR. RÉG. DU SAGUENAY/LAC ST-JEAN 21 1 216,4

DIR. RÉG. DE LA CAPITALE NATIONALE 16 869,8

DIR. RÉG. DE LA MAURICIE 18 1 002,5

DIR. RÉG. DE L’ESTRIE 9 508,1

DIR. RÉG. DE MONTRÉAL 1 41,8

DIR. RÉG. DE L’OUTAOUAIS 21 1 107,3

DIR. RÉG. DE L’ABITIBI-TÉMISCAMINGUE 19 991,6

DIR. RÉG. DE LA CÔTE-NORD 20 1 196,7

DIR. RÉG. DU NORD DU QUÉBEC 17 1 129,4

DIR. RÉG. GASPÉSIE/ÎLES-DE-LA-MADELEINE 14 1 388,1

DIR. RÉG. CHAUDIÈRE/APPALACHES 11 645,1

DIR. RÉG. DE LAVAL — —

DIR. RÉG. DE LANAUDIÈRE 10 582,9

DIR. RÉG. DES LAURENTIDES 15 852,8

DIR. RÉG. DE LA MONTÉRÉGIE 16 915,4

DIR. RÉG. DU CENTRE-DU-QUÉBEC 5 286,8

PLAN SAINT-LAURENT VISION 2000 7 728,0

TOTAL 357 24 313,0



QUESTION 35

Ventilation du budget et de l’effectif des directions régionales en 2002-2003
(Protection de la faune)

etc crédits
(milliers)

VICE-PRÉSIDENCE 100 1 000,0

DIR. ÉDUCATION 942,8

DIR. RÉG. DU BAS ST-LAURENT 35 2 322,4

DIR. RÉG. DU SAGUENAY / LAC ST-JEAN 35 2 291,3

DIR. RÉG. DE LA CAPITALE NATIONALE 37 2 155,8

DIR. RÉG. DE LA MAURICIE 31 2 018,9

DIR. RÉG. DE L'ESTRIE 22 1 437,6

DIR. RÉG. DE MONTRÉAL

DIR. RÉG. DE L'OUTAOUAIS 42 2 458,4

DIR. RÉG. DE L'ABITIBI-TÉMISCAMINGUE 41 2 766,1

DIR. RÉG. DE LA CÔTE-NORD 31 2 260,7

DIR. RÉG. DU NORD DU QUÉBEC 17 1 577,4

DIR. RÉG. GASPÉSIE / ÎLES DE LA MADELEINE 29 2 306,3

DIR. RÉG. CHAUDIÈRE/APPALACHES 29 1 792,8

DIR. RÉG. DE LAVAL

DIR. RÉG. DE LANAUDIÈRE 13 849,0

DIR. RÉG. DES LAURENTIDES 32 1 910,6

DIR. RÉG. DE LA MONTÉRÉGIE 30 1 928,7

DIR. RÉG. DU CENTRE-DU-QUÉBEC 10 690,0

DIR. SUPPORT AUX OPÉRATIONS 20 1 559,6

DIR. FORMATION ET DÉVELOPPEMENT 5 573,2

TOTAL 559 32 841,6
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Question 36

LISTE DES ORGANISMES SUBVENTIONNÉS EN 2002-2003 PAR LA FAPAQ DANS LE 
CADRE DU PROGRAMME QU'ELLE ADMINISTRE, AVEC LA DESCRIPTION DES PRO­
GRAMMES ET LES MONTANTS ACCORDÉS

Voir le détail en annexe
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198230

SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC

DESCRIPTION SOMMAIRE DES ACTIVITES DE TRANSFERT 2002/2003

( 000 $)

PROGRAMME 01 -  ÉLÉMENT 01 439,0

Activité 56 129,0

Bandes des Micmacs -  Gesgapégiag (125,0 $)

Depuis plusieurs années, la Société a des ententes avec le Conseil de bandes de 
Gesgapégiag prévoyant les mesures de gestion et de surveillance de la pêche dans 
la rivière Grande-Cascapédia et son estuaire et, entre autres, les modalités de la 
pêche à des fins d’alimentation, plus spécialement celles relatives à la pêche au 
saumon de l’atlantique pour tous les membres de la communauté. Cette limitation 
des captures favorisant un meilleur essor de la pêche sportive, s’accompagne 
d’une compensation, permettant la réalisation de projets communautaires.

(CT à venir)

Conseil de bande Micmacs de Gaspé (4,0 $)
Droits de pêche à la communauté.

Activité 92

Plan d’action St-Laurent -  Vision 2000 300,0

Programme interactions communautaires

Le Plan d’action St-Laurent Vision 2000 vise trois grands objectifs : la protection 
de la santé de l’écosystème, la protection de la santé humaine et l’implication des 
communautés riveraines afin de favoriser l’accessibilité et le recouvrement des 
usages du Saint-Laurent. Le programme d’aide financière et technique 
Interactions communautaires a pour but de soutenir en priorité la mise en œuvre 
de projets communautaires issus de plans d’action et de réhabilitation écologique 
(PARE) élaborés par les comités de zones d’intervention prioritaires (ZIP). 
(Projets davantage à caractère faunique tant au niveau de la biodiversité que de 
protection des habitats).

Activité

Autres crédits de transfert 1 0 ,0



1 982.30

PROGRAMME 01 -  ÉLÉMENT 02 6 341,4

Activité 15

Conseil fédéral/provincial des parcs 6,0

Cette activité a pour but de pourvoir à la contribution que la Société de la faune et 
des parcs du Québec doit verser au Conseil fédéral/provincial des parcs.

Activité 57

Municipalité d’Oka 140,0

Des travaux et des ouvrages étaient requis principalement sur le territoire du Parc 
de récréation d’Oka, pour la réhabilitation des réseaux d’égouts, l’interception et 
le traitement des eaux usées nécessaires pour l’assainissement du cours d’eau 
récepteur. Une entente a été conclue à cet effet, en octobre 1991, avec la 
municipalité d’Oka. Par cette entente, le gouvernement s’est notamment engagé à 
verser à la Municipalité une somme maximale de 1 439 050 $, à titre de 
contribution au coût des ouvrages communs d’interception et de traitement des 
eaux usées.

L’enveloppe servira à couvrir le remboursement en capital et intérêts des 
emprunts permanents et temporaires contractés à ce jour par la Société québécoise 
d’assainissement des eaux.

Le versement de cette subvention a été autorisé par le Décret 1468-91 du 23 
octobre 1991.

Activité 110

Programme d’investissements dans les parcs, réserves fauniques et 
établissements récréotouristiques 2 648,3

Ce programme, annoncé dans le cadre du Discours sur le budget 2000-2001 et 
doté d’une enveloppe de 30,0 MS autorisée par le décret 840-2000 du 28 juin 
2000, vise la réalisation par la Société des établissements de plein air du Québec 
de travaux d’amélioration et de développement d’infrastructures d’hébergement, 
de services et d’accès dans les parcs, réserves fauniques et établissements 
récréotouristiques.

(Décret 840-2000 du 28 juin 2000)

Activité

Programme d’immobilisations pour les parcs d’Anticosti et de Plaisance
2 800,0

Ce programme, doté d’une enveloppe de 8,4 MS autorisée par le CT 196404 du 
8 mai 2001, vise la réalisation, par la Société des établissements de plein air du 
Québec, de travaux d’amélioration et de développement d’infrastructures d’accès, 
d’accueil et de services dans le Parc de conservation d’Anticosti créé le 
25 avril 2001 par le décret 320-2001 du 28 mars 2001 et le Parc national de 
Plaisance créé le 21 mars 2002 par le décret 156-2002 du 20 février 2002.

(décret à venir)
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Activité .....

Programme de mise en valeur des Chic-Chocs 735,0

Piloté par la Société des établissements de plein air du Québec, ce programme 
vise d’une part, la réalisation de nouvelles infrastructures et d’autre part, le 
rehaussement de la qualité des infrastructures existantes dans le Parc de la 
Gaspésie et dans les réserves de Matane, des Chic-Chocs et de Dunière.

(Décret à venir)

Autres activités de transfert -114

Autres subventions diverses 12,1

PROGRAMME 01 -  ÉLÉMENT 03 644,0

Activité 68

Programme Faune-Nature 550,0

Ce programme a pour objet de soutenir des projets visant la faune, ses habitats et 
les milieux naturels, conçus et mis en oeuvre par des organismes à but non 
lucratif, qui cadrent avec les orientations de la Société de la faune et des parcs du 
Québec et qui mettent à contribution les ressources et l’appui du milieu.

Autres crédits de transfert Faune Nature -  hors norme 94,0

PROGRAMME 01 -  ÉLÉMENT 04 5 579,0

Activité 54

Aide aux autochtones et inuits 5 154,0

Programme d’aide aux Inuits bénéficiaires de la Convention de la Baie 
James (4 734,6 $)

Comme son nom l’indique, la Loi sur le programme d’aide aux Inuits 
bénéficiaires de la Convention de la Baie James et du nord Québécois pour 
leurs activités de chasse de pêche et de piégeage, a établi un programme 
d’aide aux bénéficiaires inuits de la Convention de la Baie James. Ce 
programme a pour objectifs de favoriser, d’encourager, de perpétuer comme 
mode de vie, les activités de chasse, de pêche et de piégeage des bénéficiaires 
et d’assurer, aux communautés inuites, un approvisionnement en produits 
provenant de ces activités.

//



Association Crie des trappeurs (149,7 $)

En vertu de l’article 28.5.6 de la Convention de la Baie James et du nord 
Québécois, le Québec contribue avec le Canada et l’Administration régionale 
Crie, au financement des dépenses de fonctionnement de l’Association Crie 
des trappeurs.

Programme d’aide à la chasse, à la pêche et au trappage (Naskapis) 
(161,4 $)

La Convention du nord-est Québécois prévoit la mise sur pied et le 
financement d’un programme d’aide à la chasse, à la pêche et au trappage 
destiné à fournir un revenu, des prestations et autres mesures d’incitation aux 
Naskapis du Québec qui veulent s’adonner aux activités d’exploitation de la 
faune comme mode de vie ou au profit des membres qui habitent la 
communauté naskapie de Kawawachikawack.

Comité conjoint de chasse, de pêche et de piégeage (108,3 $)

En vertu de l’article 24.4.18 de la Convention de la Baie James et du nord 
Québécois, le gouvernement du Québec doit assurer le financement et le 
fonctionnement du secrétariat mis à la disposition du Comité conjoint de 
chasse, de pêche et de piégeage. Une subvention est versée à cette fin au 
Comité afin de couvrir les salaires et les avantages sociaux du personnel 
(secrétaire-trésorier et un employé de bureau à temps partiel), les frais de 
déplacement, les frais locatifs et les dépenses de bureau.

Activité 64

Soutien à la délégation des réserves, des parcs et équipements 225,0
récréotouristiques (SÉPAQ)

Le Conseil du trésor autorisait, le 25 juillet 2000, la Société de la faune et des 
parcs du Québec à verser, sur une période de trois ans à compter de 2000-2001, 
une subvention totale d’un montant de 700,0 k$ à la Sépaq pour maintenir la 
prestation de services et l’entretien des équipements de la réserve des lacs 
Albanel-Mistassini-et-Waconichi et de la réserve Assinica.

(CT. 195109 du 25 juillet 2000)

Soutien aux activités liées à la faune et aux parcs 200,0

Soutien aux activités liées à la faune et aux parcs. Les crédits de cette activité 
servent à fournir un soutien financier ponctuel à des organismes qui oeuvrent dans 
le domaine de la faune et des parcs.



PR EL ACT SUFF. IDENTIFICATION

MONTANTS 

VERSÉS EN 

2002-2003

01 S O C IÉ T É  D E  LA  F A U N E  E T  D E S  P A R C S  DU Q U ÉB E C

01 01 D é v e lo p p e m e n t e t a m é n a g e m e n t d e  la faune

01 01 53 AN S o u tien  à la g es tio n  d es  re s s o u rc e s  fau n iques 136 ,5

56 A R B an d e  d es  M icm a c s
-Gesgapiégag
-Gaspé

125 ,0
4 ,0

92 C E P lan  d 'a c tio n  S t-L a u re n t V is io n  2000
- Programme interactions communautaires 2 9 9 ,8

139 EF P lan  d e  c o n s o lid a tio n  d es  p o u rv o ir ie s 2 8 5 7 ,4

140 EG P ro ra m m e  fo rê t-fa u n e 3 126 ,0

141 EH P ro g ra m m e  fa u n e -p a rc s  p o u r zecs 8 3 9 ,3

146 EM F o n d s  je u n e s s e  du  Q u éb ec 6 1 0 ,7

143 EJ R é g io n -L a b o ra to ire  du d é v e lo p p e m e n t d u rab le 5 ,0

S o u s -to ta l P R . 01 EL: 01 8 0 0 3 ,7

01 02 P la n ific a tio n  e t d é v e lo p p e m e n t d es parcs

144 EK A u tres  s u b v e n tio n s
(Conseil fédéral/provinoial des parcs)

6 ,0

110 CY R e la n c e  d an s  les  parcs
S É P A Q  - P ro g ra m m e  d 'in v e s tis s e m e n ts  - p arcs , ré s e rve s  e t é ta b lis s e m e n ts  ré c ré o to u ris tiq u e !

3 2 3 8 ,3

138 ED P arcs  du  N ord 2 4 0 0 ,0

114 DC A u tre s  c ré d its  d e  tra n s fe rt 196 ,0

l i l l i t « ___ ' S o u s -to ta t PR :01 E L :02 •: 5  8 4 0 ,3

01 04 D irec tio n

01 01 54 AP A id e  a u x  a u to c h to n e s  e t Inu its
-Programme d'aide aux Inuits (Convention Baie James) 
-Association Crie des trappeurs
-Programme d'aide à  la chasse, à  la pêche et au trappage 
-Comité conjoint de chasse, de pêche et de piégeage

5 3 9 7 ,4

64 AZ S o u tie n  à la d é lé g a tio n  d es  R é s e rv e s , d es  P arcs  e t a u tre :  
é q u ip e m e n ts  ré c ré o to u ris tiq u e s  (S ép aq ) - Entente de gestion

2 2 5 ,0

150 eq R é s e rv e  fa u n iq u e  d es  L au re n tid e s  - s e c te u r T ourilli 3 4 1 ,0

11 RL S o u tien  a u x  a c tiv ité s  liées  à la fa u n e  et a u x  p arcs 1 9 9 ,9

133 DZ A u tre s  c ré d its  d e  tra n s fe rt 0 ,5

142 El A u tre s  c ré d its  d e  tra n s fe rt 5 ,0

Ê  - - Ë» •• - 6 168 ,8

T O T A L  D E S  D E P E N S E S  D E  T R A N S F E R T  • 2 0 0 2 -2 0 0 3 20  0 1 2 .8
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Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

SOUTIEN À LA GESTION DES RESSOURCES FAUNIQUES
AN - 53 - 6004



r-----DEMANDE'" NU------ 5D0036----------03 ”04 -2 3  MA J' '5932 PATTE 17

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT DE L'EXERCICE SU 03-04-25 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE 
NUMERO DATE NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

6004 025 03731452 30 761033AN 25 55 20 000,00 268646 03-04-09 6971 SUBVENTION 03-03-25 14592765 03-04-17 0112100 09306

IUFAL NO~'F0URNT5S E UR 20 "000700 FEDERATION 0ÜEBECOI5E
POUR LE SAUMON ATLANTIQUE

6004 1343 06693816 30 761035AN 2b 55 10 000,00 268648 03-04-09 6971“SUBVENTION 03-03-25 14592829 '■03-04- 17 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 000,00 CERFCHASSE
-----------54, RUE ST-ÜEUUÜE5-----------

6004 055 06332308 30 761032AN 25 55 25 000,00 268645 03-04-09 6971 SUBVENTION 03-03-25 14592812 03-04-17 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 25 000,00 F.T.G.Q. (EDUCATION)
FEDERATION DES TRAPPEURS

6004 096 06037188 30 761031 AN 25 55 10 000,00 268677 03-04-10 6972 SUBVENTION 03-03-25 14601709 03-04-22 0112100 09346

— ±

TOTAL"NO FOURNISSEUR-------- ITTÜ0Ü700 CORPORATION DE LAC'flVIlE 
PECHE LAC-ST-JEAN

6004 09b 30261542 /60996AN 2b 55 Ti 000,00— 264005 02-09-25 6839“ SUBVENTION 02-08-28 14064957 02-10-03 0112100 09346-------

TOTAL NO FOURNISSEUR 12 000,00 ASSOCIATION DES CHASSEURS ET
-----------P E CHEURS-HANDICAPES DU QUEBEC

6004 113 05766571 30 761034AN 25 55 49 500,00 268647 03-04-09 6971 SUBVENTION 03-03-25 14592798 03-04-17 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 49 500,00 CIRSA INC (CORPORATION SOUTIEN 
INITIATIVES RECHERCHE SAUMON

6004 126 05402425 30 760988AN 25 55 10 000,00 261314 02-06-11 6766 SUBVENTION 02-05-28 13668576 02-06-19 0112100 09306

I UI AL NO'TOUHINrSSEUR-------- “ TO"000,00---- FUR INSTITUTE UF CANADA
INSTITUT DE LA FOURRURE DU

TOTAL C R-------------------- TOO-500700



Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

BANDES DES MICMACS-SESSAPESIAG 
AR - 56 - 7150





Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

PROGRAMME INTERACTIONS COMMUNAUTAIRES - PLAN ST-LAURENT
CE - 92 - 7812
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M I R A G E

---------------- MAJ 6982 ------- P T O F --------- 23----- A

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT DE L ' EXERCICE AU 03-04-25^ EX~~=02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MA J FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

7913 107 06001978 30 793209EH 25 55 1 500,00 390995 02-07-26 6797 FINAL 02-07-18 13926166 02-08-05 0112100 09306
7913 107 06001978 30 793209EH 25 55 1 500,00- 390995 02-07-26 6809 FINAL 02-07-18 13926166 02-08-05 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 0,00 ASSOCIATION SPORTIVE
DU GROS BROCHET INC.

7913 107 06632657 30 793013EF 25 87 135 000,00 391427 02-09-10 6828 TRANCHE- 1 02-09-05 14019081 02-09-18 0112100 09306
7913 107 06632657 30 793013EF 25 87 15 000,00 393091 03-02-14 6932 FINAL 03-02-12 14438571 03-02-24 0112100 0S306

TOTAL NO FOURNISSEUR 150 000,OO DOMAINE DU LAC UACKSON
4000, CHEMIN ST-FRANCOIS

TOTAL C R 706 115,34

3



4  4 ^ -J ■s -4 4 4  4 ^ -J 4  4  4 4  4
tû  Cû CC CD ce CD CC cû cû ce Cû CO CÛ ce co ce CD 73 2—* • —*■ —* -A- —A —A —A —» -A -A. «A —A
4a 4a 4» 4a 4A. 4a 4a 4 a 4a 4a 4  4  4 4a 4a 4a Z

o  o  c O C o O O  O  O O O  O  O O  O
(X) 10 l£ CD CL CD CL cû cû ce CO Ô  C oCO CD CC CÛ CC CÛ ce cû cû ce 0 0 N i N i n : N i NJ HH en

2
T l
73

NO

-n

o  o  c O C o c O  O  O o O  O  O O  o o c01 04 O en 0 ' 04 0 ' O) 04 CT 04 G ) G
0 )  G ) G 04 G 04 C O  O  C O) 04 04 CT en cj 04 O—a —* —A —A U en en cj Cû CD CÛ ce cû ce C4  4 ^ 4 4 0 ' 04 0 ) CT NO en en a O  C 4a
4a 4a 4a -U 4a 4a. c O  o  C en 4a A  4 a Ô  C zCD CD CL CD 4a 4a 4a 4a CD co oo ce 04 G
en en u en CC Cû a 0 0  0 0  CO 4a o  o  o 0 0 73

CD GO CL CD CL CD CL CD CD CL CD CD CD CD CD CD
ï>

o  o  c O O O c o  o  o O O  O  O O  O O X O

4  4  4 - 0 *>. 4 4 'D  -J  -L * ^ 4  . 4  4  4 4  4
CD CD CC CD ce CD ce CD Cû CC CÛ CÛ CD CÛ cû ce CD
—* • —* —* —A —A -A. —A _A -A -A  -A  -A
-U  4a 4A ■U 4a 4a. 4a 4 a 4a 4a 4a 4a 4a 4a 4 a 4a 4a
o  o  c O C O —A -A  C _A _A _A _* O  C o z
no no nj N i U CD G 04 04 - a .tA NO no n : Cû ce 0 0
m  m  (t m rr m n m  m  rr m m  m  rr m  rr
* n * n t “Tl T n T T l T | T n -n  -n  - r n  t -Tl

no no n : N i n: NO n : NO NO N i N i NO NO N i NO N i NO o
en en u en cj en cj en en cj en en en cj en cj en >

co oo a 00 a 00 a co co co co co oo oc oo co
O  O  O O O O C O  O  O O O  O  O O  O O o

H H H — 2

c

c—*■ —* —A O 4a CD O NO NO C O CD -A C C o
en no c*: O H CT O H 4a - a O  n : — -A H 04 04 a — 4a ca _A z oc

> > > > >
CO NO c CD n CJ co r G. 4a en c r NO r- o u ï e r co c r NO >
-A  4  -V co ce CD G CO N i C CO 4  en 4 4  CD zN> N i a en 2 NO z 4 o )  o  ô 2 4 2 O f f l C 2 4 2 O H a m
•  •  * * o • • o » -  •  • C O « •  - C c •
en en g cû n : 04 CJ C0 04 c b o i o c 4a. a o4a - *  -v O •n 4 a T l <J N i CO O T CD "Tl O  cû - a T CO NJ T o

o O C O C C 73
c c c c c c o4a 4a 4» A 70 4a 4 a 73 4 a 4a 4a 4 a 7 4a 73 4a 4 a 4 a 7 4A. 4a. 7 4a z c x'■>4 4  4 -J Z 4 4 2 4 4  4 - . 2 ■4 2 4  4  4 2 4  ^ 2 4 c 73

G ) G ) G 04 t—» G. en HH 4 en en cj H- 04 HH >— 04 2
co en n : o C/4 4a 04 </> c 0 )  00 04 C/ CD C/4 04 NO C C/ 04  C G en m  H "H c .
go en c N0 C/ï a -A C/4 CL - a -4  - a- G 00 G ) N i - a IL G -A  N G—■ NO 04 m CJ CD m CL Cû CO CO rr CO m ^ 0 ( 1 rr O  4 rr -A O  > > c .

C C C C C C z a
O  O  C O 70 C O 73 C O  O  C 7 O 73 O  O  C 7 O  C 7 oGO N i n : N i n: N i CL NO N i NO NO no NO n ; no n : N i T | > m

o  -  - o O C -*■ O  O
i i i i 

- a - a C
1 1 

-A  O
i O  m  

>  73
G ) c

-*■ NO C CD •**4 n : NO CÛ -A NO O  ce N i cû NO H  H Z r
i i i 1 1 l

—  O  - N i n: -A n: -»  o  -■ —A. - a - a n : -A  NJ o
en cD C O n : 04 g N i CD 04 CD CD -*• O o  o CD > C O

G> G ) G G) G 04 G 04 04 04 04 04 04 04 04 04 04 2
C
x

cD oo a CO -0 ce 4 4 a ce CO CO ^ CO 04 co co a —A oo ca
-*• cû er CD 04 a 00 CO 4 a CD NO CD 4 O cû en cl n : CD CL CD c_ 73
O  -  C 04 C Cû c 4a CD —a CD en - a g NO 04

4 a 04 n : 4 ce
<  <  < < NO < < -J < <  <  < a < o <  <  < <  < \ CL <m  m  n - m CD rr m en rr m  m  rr -v m O m  m  rr CJ m  rr c z70 73 t 73 • T 73 - 7 73 73 7 - 73 73 73 7 - 73 7 73 2  O
LD U )  1 / C/l co cf C/4 O C/ C/4 C/4 C/4 C Cû ’o C/4 C/4 C/ C C/4 G C G ) C  H C/4
(J ] U  U ►—1 en 4A CD O CL NO HH CD CL HH o CD N i h- c N i M c HH 2 m

o  o  c o c o
1 1 l l

- — O
1 1 1 1 1 1 

O  O
1

o
m  O  
73 C

X m

N i NO N NO G CD 0 “ 04  04 - a 4a NO NO N i CÛ CÛ co O
O  cû C -U c N i c : CÛ 4 a -A 4 O  10 co O  04 o z n
o o « G) C co c o C TJ c O  4 a o ^  TJ en n  CO o  o  o O  T Ô  NO O  73 O O NO

a m » O 73 C H  m • C • O
O  O  C O 2 73 c O c_ C O  O  O • C O m  c/4 o  o  o 73 C O  O C OGO NO NO NO > < N NO ■d 73 Cj N i N i NO - <  7 N i m  h NO N i N i • 7 NO NO 73 73 NOi i i l HH 1 l < 1 i i 1 • < i • HH i l l <
o  -*■ O z O O O C -  o  o 2  a O -A  -  O en  c -A  O a >  m

fo  C CÛ rr m -J HH n : N i CO - n • HH Z N i O  CC 4a h- NO CD -A  HH N i H  ca
1 1 1 1 C/4 1 1 a 73 i l 1 1 2  7 i i 1 l 7 1 1 04 73 1

-£  °  - * —a O N -A HH -A  NO -A -A c . -A  -A  NO H— _A _A o H
o  en o co 73 H c en m ce no cû a W  rr NO m CD O  04 n- O  cû Ô  m 0 )►H m >
—*■ —A -A T O —A s —A -A  _A HH r - 2 . T 2
4A 4A 4A U — * 4 a CD r ~ 4 h 4a 4a CD 2  > 4A 4a 4a 4a m 4a 4a a 4a zCD NO - a O € 2 N0 CO > 4 a NO O  CO O  Z N i O N ) - a O TJ NO O z NO cCT) CO - a en ( J HH CD CD o Cû O  CD • a O r~ CD - a a Z co en 00 2
CJ —a 4 * en o 1 4 c -A  (D  N 7 en > 4  co a CD en
O u - » 4a U O ca CD r * - a go ce H- CD C -A  O  4 a 4a 4a 73 O
G) en O o 4 a en > "V - a 04 a > 04 O N i CÛ - a cû O HH en O  ICO Cû 4a CD 1“ CD N i OJ cû cû O C m 04 en CD en co 2 co

H r *
o  o  o o HH o o 73 c o  o  o — O 73 o  o  o O  O • O cCD NO N N i 2 N i N i C Ca N i N i N i N i > NO NO N i NO NO
l l i l O 1 i HH l 1 i i l 73 1 i 1

O  - O o H c -A  O  O _k m -A  -A  O -A  O
- a N i Q CO NO - 4 m CD N i CD 4 “ A 2 NO O  Cû NO CD NO H

NO - a. N CD o NO HH c NO - a N i NO NO NO CD - a CD
CD 4 O NO 4 a 2 03 O  - a 4 a “ A CD N i O CO O 4

O  O  C o a O s O o  o  o O O  O  O o  o o oo z_fc -A —A —A -A —A. -A -A —A —A —A >  o—A - a —» —a -A -A —A -A -A _A _A _A .
NO NO K NO N NO N i N i NO NO NO N i N i NO NO NO NO o o
o o c o c o c o o o o O O O O O oo o c O U U a o o o O O O O o o o
o o c o C o a o o o o o o o O o o >  o
C/) CD ce cû ce CD U cû cû te CÛ CD CD CD CD CD
CD CD CL CD CL CD G CD CD Ca CD CD CD CD CD CD o o-t* -t* -fi 4a 4A 4A. 4 a O  4a 4 a 4a O  4 a 4 a O 4a
G ) G ) G 04 en 04 04 04 04 04 04 04 04 04 04 04 O) m  t /i

DEMANDE" NO---
SD003B-----

03-04-^9 
MAJ 

6382 
PTCF



DE
M

AN
DE

: 
NC

---
---

5D
00

35
---

---
---

-0
3

-0
4

-2
9

 
M

AJ
 

«9
82

 
P

TO
F

r

V.

LO LU CD CD CD CD CD CD CD LD LD CD CD CD 3 3 3  3
LU Q Ff ■'t fT 'T T  M- M- ^ «T
Q  U 0 ) 0  CO O CO CO 0  3  3 n  3  3 O 3 3  3
O  CÛ 3 en en n  en en /0 3  3 3  3  3 I/O 3 3  3
O  < O O  O o  o  o o  o  o o  o  o o o o  o

O O  O o  o  o o  o  o o  o  o O O O  o
y-  lu O O  O o  o  o o  o  o D O  O o o o  o
LL 3
U  O CM CM CM CM CM CM CM 3  3 3  3  3 3 3 3  3

2 *“ -r- T- t— -r- i — T— T— T- r— t— -r- t— y—  y—
O  < T— T- 1— T“  T- T— T- -r- t- y—  y—  y— T- y—  y—
2  CÛ O O  O O  O  O O  O  O O  O  O O O O  o

r - t-  CD C0 CM 3  3  3 O  O  *“ 3 *}■ 3  * “
CM CM O IL *“ 3  3 N i -  -r- 0  3  3 3 3 3  3

LU i 1 1 Z i i i i i i i i i i 3 i i i
f - oo O  CM U T> O  O T- 3  3 3  3 * “ * - CL h- O  * -
< O t -  T- o  *■ * - D O  O D O - O  O O * -  o
Q i 1 1 y. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 l 3 i 1 1

LU CM CM CM u N CM CM 0  3  3 3  3  3 O <3 3 N 3
3 O o  o —i o  o  o D  O  O o  o  o D  Z o D  O H
O J O 2
LU O LO C0 Z 00 CD 3  3  1̂ *“ 0  3 D  -J 3 N 3 LU
X  O *  -r- ■" 00 < XD t— <T> D OO CO t-  t-  CD "  CL 3 n  * - 0 1
CJ ÛC LU 03 *“  00 J CM * “  O D 3  3 3 D 3 D 3 <

LU O ^  o < n  oo 0  3  3 D LO LD O 3 t " 30 *“ CL
LU i l  c - *“  LO > O  *“  *“ D O  O n  LD o D LU 3 *“  3

3 * <  0 ) *“  CM o  * -  t - O O  O D  O  CM O Q OO *“  3 O
2 HH CJ CO 'Cf *T u "'T T  'T 'T  T  Tt 3 ■=3- ^ <

S t— t— y— u T— T- T- t— -r— t- T— T— T— * -  LU •t— r-  t— _ l
U HH

LU 3  LT) O  CO u CM O  * “ D  CO CM 3  3  3 D  < 3 -  O • 3
1- ►H 2  CM t-  CM -H M * “  *“ »“ 3  3 y—  y—  y— *“ CÛ -r- J  Q
►H LU CL U 1 1 1 i l  r - 1 l 1 1 1 1 1 1 1 i 1 1 1 Z
CÛ K >  r - D  - -* CM co O  O 00 OO 3  3 * “ «“  3 P- 0  * “ -H LU
LU < O <  O T- T- D *“ O ' * - ”- D O  O o  o  - D H- O -  o CJ
Q  Q > i 1 1 > 1 1 1 i i i t l 1 l LU 1 1 3  0 1

CL « CM CM CM i l  • N CM CM 0  3  3 3  3  3 O -J 3 rM 3 3  LU
LU 3 O O O  o D CL O  O  O D O  O o  o  o D  < CL O D  O ü  CÛ
y- O CM D • X <  Z)

CM o CL CM "T T> O i.  CJ O LO OO D O ’ - n  * -  o D  O J  * “ "  O 1 . <
O 2 CM oo O -r- co r - D  co CM 03 N  3 D 3 30 O

C/0 U O •" h ' - y- y— k - 3  3 n  3  3 3 D  O
3  0 1 1— -r— 1— y—  y—  -r- H— y—  y- y—  y—  y- o

LU X O  LU 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 i 1 i i
U s CM HH CM C0 O H  CM CO O 3  HH FT HH LD D O 3 —H 3 n n

l/> H  3 LD CO LO 00 O in  en c/) /0  00 00 /3 (/) 00 /0  O 3 /0 3 3
U  2 - CL i l  CL y  CL CL ü  CL CL i i CL CL ü CL ü  CL » »

2 < 0 ) LU U LU *“ U LU LU U LU LU U LU LU u 3 U LU o 30
LL "T > >  > >  >  > >  >  > >  >  > >  * “ > >  > D D

LU LD n 3 3 30
00 O  ** n  O  y- D  in  en CD CD 3 D H- «“  CO

CL f) 3 *“ f - o oo CM lO LO *“ 3  3 O 3  r - *“ 3 D O D
CM < oo OO OO t 00 00 OO n  oo co 00 co co 3  3 r - 30 3 FT

LU 1 X 2 CD CD CD D CD CD D CD CD D CD CD D *“ 3 D 3 D
FT D

Q O  < en O  oo o O r f)  LO LD O  O  o D 3 «“  3
I 0 1 ▼“ "r- CM D * -  * - - O O 3  3 * “ r— I— T- T—
o  lu LU i 1 l i i i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

O  2 H  h- 00 D  * - a i O  o «“ 3  3 3  3 * “ T- t " D  * “
LO LU CL  < O y- y- O  * “ * - D  O  O o  o  - D O -  O
LU < LL CM CM CM CM CM CM 0  3  3 3  3  3 o 3 3  3

LO LO CL O D  o ü D  O  O D O O o  o  o D  CL O D  O i l
O LU Ht 2 3 D D D

U  < <  O LU OO O CO u CM CD t- n  *“ 3 n  oo 3 D 3 P* 3 U
M  Û1 CL CL CO T D  *- D n  O  *- ^ 3 3 3  3  3 3 t- «“ h- f)
O  Li_ h- LU LO CO CM LO /0 n  CM CM ' - 3  3 0  0  3 ■" 3 3 3  r - o

LU * 2 ►—H LD CD CD -4 O CD CD D LD in CD CD CD D HH 3 D 3 —i
U  CL 3 2 >• r- Z ** h* t** r -  r - p* r- "  2 r- >* P' Z

> X D 2 CL i l *3- t «T «tf ^  CL «t i l
u  O 3 D D

LU CL O D O Z
_l II O O  o L CO OO CD O CD 3 N *“ 3 D  IL 3 3 -L

-J ** LD O O 3 N  r- 03 3  3 * “ 3 3  r - i 1
U O » D »  K D

LU D I- 2 O *- en Z 'T LO 'T X) 3  LD *“ O n  z r- D  Q Z J
2 O Fr CM n  LO CD «r 3 X) 3  O t T- 30 O

CL - < 3 LD r -  CM _J n  o  r- N CD OO O' 3  *“ O D 3 _1 _J
D h- < < < < <
n 2 1- *“ lO - PO 00 00 0  00 CTI 3  3  3 3  H 3 >  3 - -
U O O -r- O D T- -r- CO N  'T- * “  3 O O D D
=1 S y— - h- - -

D
D

O O o  o o  o  o o  o  o O  O  O D O D  O
CO oo 00 OO 00 oo oo 30 CO CO 3  3  3 X) co 30 CO

< CD O LO O LO LO n  in  3 D LD If) n 3 D  3
CJ CM CM CM CM CM CM 3  3  3 3  3  3 3 3 3  3

LL L  LL L  LL LL L  LL LL L  LL LL L LL L  LL
LU U LU U LU LU U  LU LU U LU LU u LU U  LU

> y- y- y- »“ 3  3 3  3  3 3 D  O
2 *** 1— T- y—  y—  y— y- y—  y— r -  t— T— r- O t— y-
LU ft 't * * f  *=fr «tf t

en n  en n  en en n  3  3 3  3  3 3 3 n  3
> >  t "  r-* >  r - % > f - >  p '

LO .
♦ O X O o  o o  o  o 0  o  o 0  o  o D Q D  O

CL CL CO o  co 7) CO 00 0  3  3 0  3  3 O 3 O 3
<

N  r-CL r - CM CM CM 3  3  3 3  3  3 3 3 O 3
00 00 00 D  O  O D  O  O D  O  O D «3-

h - 2 00 00 OO D  CD CD D CD CD D  3  CD D sr
LU CL LO O LO CM CM CM 3  3  3 3  3  3 3 r - >  r -

3 oo X) OO n  en en 3  3  3 3  3  3 3 y- t -  T-
LU O LD D  (D D  CD CD D CD CD D  3  3 D 3 D  3
2 LL CD D  CD D  CD CD D  CD CD D  3  3 D 3 D  3
3
<
LL.

O O  O o  o  o O  O  O O  O  O O O O  O

CM

CL
LL
2

3 »—i en T» en n  en en 3  3  3 3  3  3 3 3 D 3oo en m oo m en en 3  3  3 3  3  3 3 3 3  3
O o  o O  O  O O  O  O o  o  o O * " ■*“

2 ■«r T ^  * t «tf ^
i—i •*— T— T - y—  y—  y— T— T— T— T - T— T - T— y— t— T—
S CL e n m en 3  3  3 3  3  3 3  3  3 3 3 3  3

C J c - >  r- >  r- i-'- >  r- t" >  h - r*~ > >  r -

4







O
H
>f“
O
73

Cû 
G  
4

"o
O

>r*

o
c
73
2

G00
m
C
73

O
O
O
O
O

O
O

O  13
• Oc
X3 73
• <  

O
-A HH
O  *3

>
O

O

X

s

4 -0 o 4 -4 -J 4 -o -4 'O *4 4 4
10 (0 CÛ CD CÛ CÛ CÛ CC CÛ CÛ G G G G G C 0 G (0 (0
CO 00 LU CO 00 C0 CO CC 00 CO CO 00 G G G G G G G

ro ro ro ro ro
o
ai

O
ai

O
ai

o
ai

o
ai

o
en

O
ai

O
ai

O
ai

O O O O O
ai 03 03 ro ro ro ro ro G G G G G G G G G

o O O o O O O O o o o O O O o O n r» n03 o 03 03 03 O) 03 03 03 03 03 03 G ai£» A *a - j -o -G -G -U -U e* 03a > o 03 03 03 O o c CÛ CÛ G G G G o o n n n(33 o 03 O) O) CO L0 CO ro ro G G N G) G G—A —*•—*■ CO CO CO ro n: G G n; G)CD CÛ CD CÛ 4 4 -4 ai a en en CJ O G
*4 4 -o -£» O O o O a ai G G G G G

03 CO g CO CO CO CO CO CO CO G G C*1 G
O o O O o o o o O O O O a O O O o O O
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R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

UU UtfcSUl Ut L' EXERCICE AU 03-04-25 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

TOTAL NO FOURNISSEUR 31 396,75 FEDERATION DES ORGANISMES DE
GESTION EISl"COMMUN DU

7921 074 30320139 30 177921 EG 25 55 4 000,00 321131 02-07-29 6798 VERSEMENT 1 02-07-16 13928286 02-08-06 0112100 09346
7921 “074 30320139 730" 177921 EG “25“ bb 6 OO0.00 322054 02-10-16 6853 VERS2FINAL 02-10-08 14124580 02-10-24 01121O0“05346

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 000,00 CLUB DE MOTONEIGE
LA COULEE VERTE

7921 074 30320142 30 217921 EG 25 55 4 000,00 321551 02-09-12 6830 VERSEMENT 1 02-08-23 14030308 02-09-20 0112100 09346
792 1 0/4 30320142 30 “217927 EG ”25"~55“ 6 000,00 323666 “03-02-18 6934 VERS. 2ET3~~ü3-01-27 14447503 03-02-26" 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 000,00 COMITE DE DEVELOPPEMENT
ÜL SAINT-VIANNEY

7921 093 05675723 30 087921 EG 25 55 10 800,00 321124 02-07-29 6798 VERSEMENT 1 02-07-16 13928265 02-08-06 0112100 09346
792 1“033 05675723 30 087921 EG 2b bb 16 “200700 “325454'03-01-30 692T“VERS. 2ET3 03-01-16 14401188 03-02-"07" Ol 12100 09346

¥ TOTAL NO FOURNISSEUR 27 000,00 LA FORET MODELE
00 BAS-5T- LAURENT INC.

7921 093 06253132 30 791120EG 25 80 3 000,00 321554 02-09-12 6830 VERSEMENT 1 02-08-21 14030303 02-09-20 0112100 09346
792 17793 06253132 30 791120EG 2 b 30 4 500,00 323696 03-02-19 6935 VERST 26T3 02-12-17 14450847 O^OT-'ST OTT2100" 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 7 500,00 POURVOIRIE LE CHASSEUR
/07, RG 3 ÜUESI

7921 093 06330641 30 147921 EG 25 55 3 234,00 321128 02-07-29 6798 VERSEMENT 1 02-07-16 13928270 02-08-06 0112100 09346
7921 093 06330641 30 14792 1 EG 2b bb 4 852,00 322540 02-11-13 6873 VERS. 2EI3 02-11-04 14205358 02-1 f-2 T"0112100 09346
7921 093 06330641 30 15792 1 EG 25 55 2 549,00 321129 02-07-29 6798 VERSEMENT 1 02-07-16 13928271 02-08-06 0112100 09346
7921 093 06330641 30 157921 EG 25 55 3 765,19 323451 03-01-30 6921 VERS. 2ET3 02-12-17 14401190 03-02-07 0112100 09146
/92 1 Ü93 06330641 30 791101EG 2b bb 3 T99700 321406 02-09-04 75854" VERS.FINAL 02-07-04 1400bW3"02"-"65-TT Ol12100 09 146
7921 093 06330641 30 791112EG 25 55 2 327,00 321553 02-09-12 6830 VERSEMENT 1 02-08-21 14030304 02-09-20 0112100 09346
7921 093 06330641 30 791112EG 25 55 2 327,00 322899 02-12-06 6890 VERS. 2ET3 02-12-06 14278121 02-12-16 0112100 09346
792 1 093 06330641 30 T9YTT2EG-2b bb 1 163,00 323183 03-01-14 "6805 VERS".'“2FI3'02-12-06 14359083 03-01-22 '0 ÏT2T00 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 23 416,19 LA SOCIETE DE GESTION DES
RESSOURCES DU BAS-ST-LAURENT

7921 093 06332985 30 1 17921EG 25 55 17 200,00 321127 02-07-29 6798 VERSEMENT 1 02-07-16 13928272 02-08-06 01 12100 09346792 1 093 06332985 JO 1 1 / 9 2 1 E G 2b bb 21 bOO,00 32255/ 02-11-14 68/4 VERSEMENT 02-11-04 14208503 02-11-25" 0TT2100 "05346----
792 1 093 06332985 30 1 17921EG 25 55 4 300,00 323957 03-03-13 6951 VERS.FINAL 03-03-06 14507613 03-03-21 0112100 09346
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-- DEMANDE "NO--- 500036" 03-04-29--

M I R A G E

MAJ 6982 ----PACT-----39------'

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEKUt DL L ' EXERCICE "A'U 03-04-25 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

7921 118 30320132 30 791105EG 25 55 573,00 322561 02-11-15 6875 VERS.FINAL 02-11-13 14215114 02-11-25 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR------------------------573700--------ASSOCIATION DES P0URVUYEUR5
DU BAS-ST-LAURENT - GASPESIE

TOTAL C R 651 6 7 8 , 81
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' DEMANDE TIO 5UOÜ35 " 03-04-29-- ---------MAJ 6982 ----PAGE"-----47--

M I R A G E

R E L E V E D E S  D E P E N S E S

"D'U 'DEBUT DE '17'EXERCICE AU 03-04-25 ----- EX =Ü2

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

7923 107 30460363 30 793116EG 25 55 24 000,00 391030 02-08-05 6803 TRANCHE-1 02-07-31 13943492 02-08-13 0112100 09306
7923 107 30460363 30 7931 16EG 25 55 36 000,00 392535 02-12-19 6899 FINAL 02-12-13 14321683 03-01-08 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 60 000,00 ASSOCIATION NATURE INC.
582, 4E RUE , BUREAU 203

7923 1 15 30460428 30 793122EG 25 55 11 200,00 391109 02-08-08 6806 TRANCHE-1 02-08-06 13950630 02-08-16 0112100 09306
7923 1 15 30460428 30 793122EG 25 55 14 000,00 391650 02-10-07 6847 TRANCHE-2 02-09-27 14098393 02-10-16 0112100 09306
7923 11 s 30460428 30 793122EG 25 55 2 8O0.00 392455 02-12-05 6889 FiNÀL 02-12-04 14270778 02-12-13 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 28 000,00 ASSOCIATION DE CHASSE ET
PECHE FREMONT INC.

7923 117 30460429 30 793129EG 25 87 802,84 391108 02-08-08 6807 TRANCHE-1 02-08-05 13948062 02-08-15 0112100 09306
7923 1 17 30460429 30 793129EG" 25 "57 T3 19/,16 39111b 02-08-12 6808 TRANCHE:-1 02-08-05 139bb46 1 02-08-20 0112100 09306
7923 1 17 30460429 30 793129EG 25 87 21 000,00 392734 03-01-13 6908 FINAL 02-12-19 14350816 03-01-21 0112100 0S306

TOTAL NO FOURNISSEUR 35 OOO,OO POURVOIRA ÜTUB

f
HALTAPARCHE INC.

7923 1 13 06438089 TCP73312bt7T■27T7 18 000,OU 391026 '02-08-02 6802 I KaNCh E-1 02-07-26 1 393880Ü3 Ô2-08-12 01121OO 09306
7923 1 18 06438089 30 793125EG 25 87 22 500,00 391874 02-10-23 6858 TRANCHE -2 02-10-18 14144513 02-10-31 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 40 bOO.OO LA SEIGNEURIE DU ERIION INC.
1595, DE L' ISLET

.7927TT2Ü 30460463 30 793123EG 7 7 55 400,00 391028 02-08-05 680^ IRANCHe -1 02-07-31 13943494 02-08-13 Ol12100 09306
7923 120 30460463 30 793123EG 25 55 600,00 392737 03-01-13 6908 FINAL 02-12-16 14350819 03-01-21 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 000,00 SACERF LA CROCHE INC.
676, CHEMIN DES PATRIOTES

----rOTAL C R 586 1OO.00



(---DEM'ARÜFTTO----900035 03-04-29 ---------- MAJ 6932 ---- P T O F ------TH--- --- *N

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

OU DEBUI OE L TEXERClCt ALT 03-04-25 tX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS
*

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

7924 001 06195291 30 792440EG 25 69 13 688,80 476458 02-11-20 6878 VERSI-4040 02-11 - 19 14224331 02-11-28 0112100 09346
7924 001 06195291 30 792440EG 25 69 15 940,41 477350 03-04-11 6973 VERS2-4087 03-04-11 14612925 03-04-23 0112100 09146

TOTAL NO FOURNISSEUR 29 629,21 CONSEIL DE LA NATION ANISHNABE
DE LAC SIMON

7924 001 06298772 30 792437EG 25 55 3 960,00 476299 02-10-28 6861 VERSI-3740 02-10-28 14161042 02-11-05 0112100 09346
7924 001 06298772 30 792437EG 25 55 4 545,00 476609 02-12-10 6892 VERS2-3790 02-12-09 14283489 02-12-18 0112100 09306
7924 7501 ---- 06298772 "30" 79T437EG "25""55“ ----------945,00" 477014 03-02-17 6933 VER5 3 - 3700 03-02-17 14446434 03-02-25 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 9 450,00 ASSOCIATION DES PEUPLES
AUTOCHTONES Dfc VAL D'OR

7924 001 06590756 30 792406EG 25 88 7 212,00 476733 03-01-09 6906 VERS3-0600 03-01-08 14342872 03-01-17 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 7 212,00 RESERVE FAUNIQUE LA VERENDRYE
C.P. 1330

7924 001 06695472 30 792426EG 25 80 3 640,40 476024 02-09-20 6836 VERSI-2640 02-08-26 14055412 02-09-30 0112100 09346
7924 001 06695472 30fV92426EG 25 80 4 550,50 476732 03-01-09 6906 VERS2-2690 03-01-08 14342874 03-01-17 0112100 OS346

" 7 9 2 T "001 ---- 05095472' 792426EG ü b 80 910,1ü 47/151 03-03-17 69 53 V E R 5 3 -2600 03-03-10 14516272 02-03-25 ü 1121OO "OS’345

TOTAL NO FOURNISSEUR 9 101,00 PAVILLON DU LAC BERTHELOT
TNC1

7924 002 05333679 30 792404EG 25 88 1 634,00 475616 02-07-16 6789 VERS3-O410 02-07-15 13897949 02-07-24 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 634,00 SCIERIE LANDRIENNE INC.
389, CHEMIN DU MOULIN

7924 002 06003016 30 792430EG 25 80 5 336,80 476620 02-12-12 6894 VERS 1-3040 02-12-12 14291837 02-12-20 0112100 09346
7924 002 06003016 30 792430EG 25 80 68,33 477254 03-04-01 6965 VERS2-3041 03-03-27 14569137 03-04-09 0112100 OS 146

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 405,13 TEMBEC INC. (GROUPE PRODUITS
FORESTIERS (DIVISION ABITIBI)

7924 002 06712038 30 792436EG 25 55 1 809,60 476331 02-11-01 6865 VERSI-3640 02-10-28 14175936 02-11-12 0112100 09346
7924 002 06712038 30 792436EG 25 55 2 262,00 476541 02-12-02 6886 VERS2-3690 02-12-02 14267750 02-12-12 0112100 09346
7924 0 0 2 06712038 "30~792436ltGi 2 b b b 452,40 47/008 03-02-14 6932 VER53-b600 03-02-14 144429/2 03-02-24 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 4 524,00 FORET ORNITHOLOGIQUE ST-BENOIT
182, RANG 3 E T  4 U U E S I



C------DE1TORDE-730------- SD 0036 0 3 - 0 4 - 2 9 ----- MÀJ 6982 PAGE T9

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

L)U DEBUI Ut L' EXERCICE AU 0 3 - 0 4 - 2 5 EX =0 2

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

7924 099 06014740 30 792433EG 25 46 7 856,00 476367 02-11-06 6868 VERSI- 3340 02-11-05 14185849 02-11-14 0112100 09346
7924 099 06014740 30 792433EG 25 46 11 784,00 477351 03-04-11 6981 VERS2-3300 03-04-11 o o o o o o o o  o o - o o - o o OOOOOOO 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 19 640,00 UNIVERSITE DU QUEBEC EN
ABITIBI-TEMISCAMINGUE U.Q.A. r .

7924 099 06326649 30 792409EG 25 55 16 955,40 477317 03-04-08 6970 VERS3-0900 03-04-07 14589785 03-04-16 0112100 09346
7924 099 06326649 30 792418EG 25 55 2 721,60 475732 02-07-26 6797 VERSI-  1840 02-07-25 13962666 02-08-22 0112100 09346

"7924 '0 9 9 --------0 5 3 2 6 6 4 9 "3 0 " 7 9 2 4 1 8 6 6 "25 ""9 5 “ 4 082,40“ 4 7 7 3 1 8  9 3 - 0 4 - 0 8 69 /O V E R 5 2 -T 8 0 0  0 3 - 0 4 - 0 7 14589786 03-04-16 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 23 759,40 ASSOCIATION FAUNIQUE KIPAWA
TNC1

7924 099 06614291 30 792428EG 25 62 8 000,00 475930 02-09-04 6824 VERSI- 2840 02-09-04 14005984 02-09-12 0112100 09346
''7924 "059 --------0 5 5 7 7 2 9 1 ""30~ 7 9 2 4 2 9 5 5 "25""5 2 “ -------------- 8 9 2 8 , 0 0 “ 477162 03-03-19 6 9 5 5 VERS2L"2884 03-03-19 14526725 03-0^-27 0112100 09146

TOTAL NO FOURNISSEUR 16 928,00 VILLE DE ROUYN-NORANDA
C. P. 220

7924 099 06620702 30 ^792432EG 25 55 9 112,80 476459 02-1 1-20 6878 VERSI- 3240 02-11-19 14224333 02-11-28 0112100 09346
/924 '099 --------0 5 6 2 0 7 0 2 "37Tj 7 9 2 4 3 2 5 5 ' "25 ""95 ------------ 13 6 6 9 , 2 0 “ 4 7 7 2 6 5  0 3 - 0 4 - 0 1 596b VER52-32ÜO 03-03-31 1 4 5 6 9 1 3 9  0 3 - 0 4 - 0 9 " 0 1121Oo 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 22 782,00 CENTRE TECHNOLOGIQUE
DES RESIDUS INDUSTRIELS

7924 099 06685895 30 79242 1 EG 25 55 5 384,40 475847 02-08-19 6813 VERSI-2140 02-07-25 13970811 02-08-27 0112100 09346
7924 0 99 06685895 30 7 9 2 4 2  1 EG ■25""5 9 “ -------------- 5 5 5 4 , 6 c - 4//J15 03-G4-0Ô 6970 VERS2-2181 03-01-01 14589/89 03-04-16 0112100 09146

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 939,00 ASSOCIATION REGIONALE DES
POURVOIRIE 5 DE L'AB I TIBI -

7924 099 06685903 30 792416EG 25 55 11 007,60 475846 02-08-19 6813 VERSI - 1640 02-07-26 13970812 02-08-27 0112100 09346
“ 7924 "099 --------0 6 6 8 5 9 0 3 30 7 9 2 4 1 6 5 6 "25”"99 ------------13 759,50"" 476209 02-10-11 58b 1 VERS2-1690 02-10-11 14118093 02-10-22 01121OO 09346
7924 099 06685903 30 792416EG 25 55 2 751,90 476486 02-11-22 6880 VERS3-1600 02-11-21 14237844 02-12-02 0112100 09346

TOTAL "NO FOURNISSEUR 27 519,00 ASSOCIAT ION REGIONALE DES
BENEVOLES POUR LA RECUPERATION

7924 "099 ------- 057T5708 "30“ 792435EG 29"99 --------------6 834,40 '476423 02-11-18 68 /8 VERSI -3540 02-11-06 14217381 02-11-26 O 1 1 2 1 O O 09346
7924 099 06716708 30 792435EG 25 69 7 868,20 477011 03-02-17 6933 VERS2-3500 03-02-06 14445436 03-02-25 0112100 09346

TOTAT NO FOURNISSEUR 14 202.60 LONG PUINT FIRS! NA I I UN -
WINNEWAY
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-- DEMANDE NO---5D0Ü3O 03-04-29

M I R A G E

------------------------------- MAJ 6982“ ----PTOT-----5T

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT DE L'EXERCICE AU 03-04-25 tx =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

7925 023 30490158 30 516086EG 25 87 4 122,00 490119 02-07-23 6794 VERS.0 1 02-07-23 13916997 02-07-31 0112100 09346
7925 023 30490158 30 516086EG 25 87 5 152,50 500005 02-09-04 6824 VERS. # 2 02-09-03 14005986 02-09-12 0112100 09346
7925 “029---- 30490159““99“'51608 DE ü 2b B / 1 030,50 490843 02-11-19 6877 VERST F 3  02-11-18 142203bb 02-11-27 0 112 100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 305,00 MONSIEUR GILLES MARQUIS
POURVOIR IE DU LAC HULT INC.

7925 034 30490142 30 5 16078EG 25 55 6 622,05 491459 03-03-28 6962 VERS. # 3 03-03-26 14559548 03-04-07 01 12100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 6 622,05 ASSOCIATION DES POURVOYEURS DE
LA COTE-NORD

7925 100 30490131 30 516087EG 25 55 979,00 490139 02-07-24 6795 VERS.#1 02-07-24 13919437 02-08-01 0112100 09346
7925 100 30490131 30 516087ËG 25 55 1 468,00 490862 02-11-26 6882 VERS tt 2 02-11-25 14243554 02-12-04 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 447,00 MONSIEUR ERIC DESBIENS
REGROUPEMENT REGIONAL DES ZECS

7925 100 30490135 30ĵ 5 16077 EG 25 55 2 142,51 491458 03-03-28 6962 VERS. U 3 03-03-26 14559547 03-04-07 0112100 09346

j ---- rOTAL NO 'FOURNT’ÏSfcUR-------- 2 142,b1 m .m i cHËl jULitN
COMITE ZIP DE LA RIVE NORD DE

'“7925'“TOO 30490156 30 51 1062EG 2b 55 ----- 18 000,00 490572 02-10-99“0849 VERS, ft 1 02-10-03 14106321 02-10-18 O 1 1210U 09346
7925 100 30490156 30 511062EG 25 55 27 000,00 490967 03-01-07 6904 VERS. ft 2 02-1 1-25 14335384 03-01-15 0112100 09346
7925 100 30490156 30 516080EG 25 55 6 520,80 490111 02-07-22 6793 VERS.#1 02-07-19 13914058 02-07-30 0112100 09346
7925'“TOO 30490155 30 b 1bOBOhü 2b bb ------8 151,09— b00004 02-09-03 6823 VERS.'"'/? 2 02-08-28 14003371 02-09-11 01121OU 09346
7925 100 30490156 30 516080EG 25 55 1 630,20 490817 02-11-08 6870 VERS.#3 02-11-06 14195444 02-11-18 0112100 09346

---- rDTAL” NO “FOURNISSEUR-------- 61 302,00 M. MARC ST-PIERRE, PRESIDtNI
ASSOCIATION DE CHASSE ET PECHE

7925 TOO----- 30490157 9 9 ““5T59BTE9"“25"“55 ----- 14 000,09— 490110 02-07-22 6793 VERS.M 1 02-07-19 13914059 02-O/-3O U 1121OU 09346
7925 100 30490157 30 516081 EG 25 55 21 000,00 500815 03-02-19 6935 VERS.#2 03-02-18 14450854 03-02-27 01 12100 09346

------TOTAL NO“FOURNISSEUR 35 DOO, 00 M. DENIS ROSS, CHth Ut tSANut
CONSEIL DES MONTAGNAIS ESSIPIT

---- r O T A L  C H-------------------- 1 !7—1818,56
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f-- DEMANDE'T3D--- 5DÜ036 03-04-29 ---------MAJ 5982 ----PTCF 55

M I R A G E

R E L E V E D E S  D E P E N S E S

L)U UtBUI Uh LJEXERCICE AU 03-04-25 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS 1

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MA J FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

TOTAL NO FOURNISSEUR 46 000,00 COMITE DE DEVELOPPEMENT
TOURISTIQUE DE L'EST DES ILES

7927 066 06285001 30 792706EG 25 80 40 000,00 531377 02-08-01 6801 VERSEMENT 1 02-08-01 13935125 02-08-09 0112100 09346
192T 066 06285001 30 /92/06EG 2b “80“ 50 000,00 53205 1 02"-09-30 "88 42 VERS2MENT2 02-09-30 14080144 02-10-08 0112100 09346
7927 066 06285001 30 792706EG 25 80 10 000,00 533395 03-01-16 6911 VERSEMENT3 03-01-16 14366237 03-01-24 0112100 0S346

roTAL no fou rnisse ur--------TOCT 0 0 0 . 0 0 REXFORET INC.
1195, AVE LAVIGERIE, BUR. 400

7927 "073 30530296 30 792708EG 2b ~55~ 12 920,'80“"53T359 02-08-01 ~88OT VERSEMENT 1 02-08-01 13935131 02-08-09 0112100 09346
7927 073 30530296 30 792708EG 25 55 16 151,00 532429 02-10-28 6861 VERSEMENT2 02-10-28 14161044 02-11-05 0112100 09346
7927 073 30530296 30 792708EG 25 55 3 230,20 533489 03-01-23 6916 VERSEMENT3 03-01-23 14384354 03-01-31 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 32 302,00 ASSOCIATION CHASSE ET PECHE
TOURELLES ENR.

7927 073 30530301 30 7)92705EG 25 55 8 630,80 531373 02-08-01 6801 VERSEMENT 1 02-08-01 13935134 02-08-09 0112100 09346
7927 073 30530301 30 792705EG 25 55 12 946,20 532819 02-11-28 6884 VERSEMENT2 02-11-28 14250840 02-12-06 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 21 577.00 CORPORATION DE DEVELOPPEMENT
DE LA PETITE-RIVIERE CAP-CHAT

7927 1 18 30320132 30 797113EG 25 55 2 320,00 531360 02-08-01 6801 VERSEMENT2 02-05-31 13935127 02-08-09 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR -- 2“ 320,00---- ASSOCIATION DES POURVOYEURS
DU BAS-ST-LAURENT - GASPESIE

TOTAL C R "555“888770
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-- DEMANDE'TTO SD0036 03-04-29-- --------------------------- ---- mrj-998-2“ ----PATTE"-----57-- "\

M I R A G E

R E L E V E D E S  0 E P E N S E S

DU DEBUT DE L'EXERCICE AU 03-04-2b ET- =Ü2

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

TOTAL NO FOURNISSEUR 19 000,00 CORPORATION DE GESTION
D E  IA FORET DE L ' A I G L E  E C ü r  A J

7928 038 06464390 30 823933EP 25 55 1 600,00 452003 02-12-05 6889 VERSEMENT 1 02-11-20 14270764 02-12-13 0112100 09306
7928 038 06464390““9 0 ““823933EP “29““59““ 2 000,00 453570 03-04-24 6980 VERSEMENT2 03-03-18 OOOÜUOUU 00-00-00 “0000000" 09326
7928 038 06464390 30 823934EP 25 55 3 787,20 451669 02-11-06 6868 VERSEMENT 1 02-11-04 14183296 02-11-14 0112100 09306
7928 038 06464390 30 823934EP 25 55 4 734,00 453059 03-03-24 6958 VERSEMENT2 03-03-18 14541694 03-04-01 0112100 09326

TOTAL NO FOURNISSEUR 12 121,20 ASSOCIATION DE LA RESERVE
PONTIAC INC.

7928 038 06708358 30 823931EP 25 55 3 399,05 451763 02-11-19 6877 VERSEMENT 1 02-11-15 14219657 02-1 1-27 0112100 09306
7928 038 06708358 30 823933EP 25 55 2 000,00 453060 03-03-24 6958 VERSEMENT2 03-03-18 14541695 03-04-01 0112100 09326

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 399,05 ASSOCIATION CHASSE ET PECHE
DE LA DESERT INC.

7928 038 06708390 30 823935EP 25 55 9 600.00 451833 02-11-20 6878 VERSEMENT 1 02-11-15 14223747 02-1 1-28 0112100 09306
7928 038 06708390 30 7823935EP 25 55 14 390,00 453544 03-04-22 6978 VERSEMENT2 03-03-31 14636995 03-04-30 0112100 09326

) TOTAL NO FOURNISSEUR 23 990,00 OFFICE DES PRODUCTEURS DE BOIS
DE LA GATINEAU

7928 038 06738462 30 823936EP 25 55 14 400,00 453517 03-04-15 6977 VERSEMENT2 03-03-31 14622555 03-04-25 0112100 09326

TOTAL NO FOURNISSEUR 14 4007ÜÜ AGENCE REGIONALE" Ufc MISh tri
VALEUR DES FORETS PRIVEES

7928 “038 0675185T"“3TT 823959EP" 2 b 55 3 511,20 4b2831 03-03-03 6943 VERSEMENT 1 03^02-14 14480426 03-03-11 0112100 09306
7928 038 06751861 30 823959EP 25 55 5 266,80 453356 03-04-08 6970 VERSEMENT2 03-04-07 14589782 03-04-16 01 12100 09326

TOTAL NO FOURNISSEUR 8 //8,00 (bAGEj SOCIETE Ü ' ÀMENAGEMElvJ !
ET DE GESTION ENVIRONNEMENTALE

“7928 “092 0601/362 430“823946EP 2b 55 10 ooo.Oo 451762 02-11-19 6877 VERSEMENT 1 02-1 1-15 14219642 02-1 1-2/ U 1 121VU 09306
7928 052 06017362 30 823946EP 25 55 15 000,00 453539 03-04-17 6977 VERSEMENT 1 03-03-31 14633220 03-04-29 0112100 09326

TOTAL NU TUUKNIbSEUR 25 300,00 AGENCE REGIONALE DE MISE EN
VALEUR DES FORETS PRIVEES DES

^7928 Ob 2 ---------06611479"“30 823938tP 2b 55 3 200,00 “4b'1 b 17 02-10-29“6862 VERSEMEN11 0 2 - 1 0 - 2 6  1 4 1 6 6 4 6 6  0 2 - 1 1 - U / O 1 12 1 V U 09306
7928 052 06611479 30 823938EP 25 55 4 800,00 453355 03-04-08 6970 VERSEMENT 1 03-04-08 14589780 03-04-16 0112100 09326





Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

PROGRAMME FAUNE-PARCS POUR ZECS 
EH - 141 - 793...
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______________________________________________________________________M I R A G E ____________________________________________________________________

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S  

DU DEBUl UE L 'LX EKC ICt  AU 0 3 -0 4 -2 5  EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MA J FACT OU NOTE DEBIT 
NUMERO DATE

CHEQUE
NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

7931 093 06330641 30 791205EH 25 55 2 000,00 322252 02-10-30 6863 VERSEMENT 1 02-10-22 14167012 02-11-07 0112100 09346
7931 093 06330641 30 791205EH 25 55 3 000,00 322559 02-11-15 6875 VERS. 2ET3 02-11-12 14215110 02-11-25 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 LA SOCIETE DE GESTION DES
RESSOURCES DU BAS-ST-LAURENT

7931 093 06338313 30 06793 1 EH 25 55 2 000,00 321297 02-08-13 6810 VERSEMENT 1 02-08-02 13958053 02-08-21 0112100 09346
7931 093 06338313 30 06793 1 EH 25 55 3 000,00 323962 03-03-13 6951 VERS. 2ET3 03-03-06 14507615 03-03-21 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 LE TERRITOIRE POPULAIRE
_____________________________________________ CHENIER INC.

TOTAL C R 154 652,56
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___________________________________________________________POUR FRAIS GENERAUX___________________________________________________ _

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAU FACT OU NOTE 
NUMERO

DEBIT
DATE

CHEQUE
NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

TOTAL C R 113 363,05
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________________________________________________________________________M I R A G E __________________

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

------------------------------------------------------------------------------- DU DEBUT DE L 'EXERCICE"AU' '03 -04 -25 ----------- EX- =07

_________________________________________________________POUR FRAIS GENERAUX_______________

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAU FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABODE

7938 052 06708366 30 823930EH 25 55 3 783,60 451518 02-10-29 6862 VERSEMENT 1 02-10-25 14166457 02-11-07 01 12100 09306
7938 052 06708366 30 823930EH 25 55 5 675,40 452837 03-03-03 6943 VERSEMENT2 03-02-18 14480754 03-03-11 01 12100 09326

TOTAL NO FOURNISSEUR 9 459,00 ZEC NORMANDIE
612, DE LA MADONE

TOTAL C R 83 223,86

0'3 -TOTAL MINISTERE 20 012 859,56



Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

FONDS JEUNESSE DU QUÉBEC 
EM - 146 - 7900





Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

REGION-LABORATOIRE DU DEVELOPPEMENT DURABLE
EJ - 143 - 6254





Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

AUTRES SUBVENTIONS - VICE-PRÉSIDENCE AUX PARCS
EK - 144 - 2001





Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

RELANCE DANS LES PARCS 
cy - 110 - 2003



fi
ts



Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

PARCS DU NORD 
ED - 138 - 2103
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________________________________________________________________________ M I R A G E __________________

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

--------------------------------------------------------------------------------DU DEBUT DE L'EXERCICE AU 0 3 -0 4 -2 5 ------------ EX =02

_________________________________________________________ POUR FRAIS GENERAUX_______________

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAU FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

2103 116 02204717 02 198447ED 25 55 1 600 000,00 261923 02-06-28 6778 SUBVENTION 02-06-26 13853680 02-07-12 0112100 09346
2103 116 02204717 02 198447ED 25 55 800 000,00 017600 03-02-19 6935 0000001834 03-02-05 00000000 03-02-11 2500000 09373

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 400 000,00 ADMINISTRATION REGIONALE
KATIVIK



Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

AUTRES SUBVENTIONS - D.G. PLANIFICATION ET DÉVELOPPEMENT DES PARCS
DC - 114 - 2101





----DEMANDE NO-----500036--------03-04-29------------------------------------------------------------------------------- - ~  MAJ 6982 FTAÜE T

__________________________________________________________________________ M I R A G E ________________________________________________________________________

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

-----------------------------------------------------------------------------------DU DËBU1 DE L'EXERCICE AU Ü3-Ü4“ 2S------------EX"^02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABCDE

TOTAL NO FOURNISSEUR 40 000,00 UQCN - UNION QUEBECOISE POUR
------------------------------------------------------------------------------------ LA CONSERVATION Ub LA NATURE

TOTAL C R 196 000,00



Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

AIDE AUX AUTOCHTONES ET INUITS 
AP - 54 - 4520

SOUTIEN À LA DÉLÉGATION DES RÉSERVES, DES PARCS 
ET AUTRES ÉQUIPEMENTS RÉCRÉO-TOURISTIQUES

AZ - 64 - 4520
RÉSERVE FAUNIQUE DES LAURENTTDES, SECTEUR TOURILLI

EQ -150 - 4520
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Société de la faune et des parcs du Québec Organismes subventionnés 
2002-2003

SUBVENTIONS DISCRETIONNAIRES DU MINISTRE
RL - 11 - 4010

SUBVENTIONS - BUREAU DE LA PRÉSIDENCE 
DZ - 133 - 4010

" O
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R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT Dt L'EXERCICE AU 03-04-26 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS -C

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MA J FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE 
NUMERO DATE NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

4010 002 06488282 25 144010RL 25 55 1 000,00 013942 02-10-16 6853 SUBVENTION 02-10-08 14124578 02-10-24 01 12100 09346

TOTAL NU l-ÜU^NI55EUR 1 O00,00 CUMI[t D'INITIATIVES
INDUSTRIELLES, COMMERCIALES

4010 “002 30059472 “25“ 144010RL 2b 55 750,00 018256 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-Tl 14500189 03J03-'19'“0"T12100" 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 750,00 ASSOCIATION HOCKEY MINEUR
DE BÆRRAUTE

4010 006 30057757 25 144010RL 25 55 1 500,00 017748 03-02-25 6939 SUBVENTION 03-02-12 14465319 03-03-05 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 500,00 CLUB DE CHASSE ET PECHE LES
MOUSQUETAIRES DE VICTORIAVILLE

4010 008 06393391 30 780547DZ 25 55 500,00 261094 02-05-31 6759 SUBVENTION 02-04-30 13641265 02-06-10 0112100 09346

1

total Nü Four nisseu r 500,00 SOCIETE BEAUCERONNE DE GESTION 
FAUNIQUE INC.

-^rrnr“DOS 30058391 14401URL 2b 55 1 500,00 0163 b 1 03-01 -'10 5507 SUBVtNI ION 02-12-17 1434810/ 03-01-20 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 500,00 FESTIVAL BEAUCERON DE L'ERABLE
2385, BOULEVARD DIONNE

4010 009 30260842 25 144010RL 25 55 500,00 010882 02-06-04 6761 SUBVENTION 02-05-29 13646396 02-06-12 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 500,00 LES AMIS DE LA RESERVE NATIO 
NALE DE LA FAUNE DU LAC

4010 010 06460356 25 144010RL 25 55 2 000,00 010504 02-05-21 6751 SUBVENTION 02-04-23 13607936 02-05-29 0 1 12100 09346

fÜlAL Nü LUURNibbEUR 2 000,00 CUMi1t UE Rts 1 AURAIIUN Ut LA 
RIVIERE ETCHEMIN (C.R.R.E.)

-7(010 011 30059474 2b 144O10RL 2b 55 1Q 000,00 018258 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-11 T45Û0191 03-03-19 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 000,00 DEFI NATIONAL LOUIS CYR
83 RUE S7fc-LOUISE

4010 022 01300755 25 144010RL 25 55 4 000,00 010503 02-05-21 6751 SUBVENTION 02-04-24 13607931 02-05-29 01 12100 09346
-Tirrrcr
4010

"022---
022

— 01300755 
01300755

"25“
25

1440T0RL" 
144010RL

2b
25

55
55

5“000,00 0TU5Ü6 02-05-21 
5 000,00 017147 03-02-03

6/5 1 
6923

“SUBVENTION 02-04-17 1360/930 02-05-29 
SUBVENTION 03-01-21 14407357 03-02-11

01 12100 
0112100

Ü9346
09346



---DEMANDE' "ND 500036 03-04-29 ------------------------------------------- MAJ '5982“ ----- PATTE-------- 7------- '

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT UE L 1 EXERCICE AU 02-04-^25 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE
NUMERO DATE NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

TOTAL NO FOURNISSEUR 14 000,00 FEDERATION QUEBECOISE
DE CTA F AUNt INC.

4010 022 04860433 25 144010RL 25 55 880,00 015554 02-12-03 6887 SUBVENTION 02-11-13 14262485 02-12-11 0112100 09346
-N O O ~022 04860433 "26" 144O10RL 2b 55 2 500,00 015556 02-12-03 6887' SIIBVENTION 02-1 1-19 14262484 02-12-11 0 1 12100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 3 380,00 FONDATION HERITAGE FAUNE
57BUT 1ERE AVENUE

4010 023 30056799 25 14401ORL 25 55 2 000,00 012699 02-08-20 6814 SUBVENTION 02-08-05 13972818 02-08-28 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 000.00 FESTIVAL DE L'OIE DES NEIGES 
172 DE L'EGLISE

4010 023 30058118 25 144010RL 25 55 2 000,00 011020 02-06-07 6764 SUBVENTION 02-06-04 13663562 02-06-17 0112100 09346

/
'f

TOTAL NO"FÜURN T5 S EUR 2 000,00 ASSOCI AT ION "LO I ST RETIRASSE 
PECHE DU TERRITOIRE LIBRE DU

ET

O O "Ü23 30058206 2b 14401URL 2b "5H- b 000,00 012/02 02-08-16 6812 SUBVfcNlIUN 02-08-Qb 13968596 02-08-26 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 SOCIETE POUR LA MISE EN VALEUR
DEBOISE DU OUAI

4010 025 03731452 25 144010RL 25 55 1 000,00 013912 02-10-11 6851 SUBVENTION 02-10-08 14145285 02-10-31 0112100 09346
4oi0 TJ25 ----03731452 T 5 " 14401U h! L 25 bs 2 000,00 014939 02-1 1-15 6875 SUBVENTION 02-10-23 142151 0S"02"11-25 01 12100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 3 000,00 FEDERATION QUEBECOISE
POUR" LE SAUMON ATITANTTQOE---

4010 033 03940020 25 144010RL 25 55 750,00 018252 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-11 14500181 03-03-19 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 750,00 SOCIETE TOURISTIQUE DE FJORD 
1171, 7EME AVENUE

4010 033 05453246 25 144010RL 25 55 500,00 010508 02-05-21 6751 SUBVENTION 02-05-08 13607932 02-05-29 0112100 09346

TOIAL NO i-u u k NI 55EUk 5 0 0 , 0 0 CORPORATION DE GESIIUN RIVIERE-------
SAINT-JEAN-SAGUENAY INC.

4010 1333 0603/196 T 5 ~ T44010KL 2b b5 4 000,00 OlObOb 02-05-21 6751 SUBVENTION 02-04-23 1360/933 02-05-29 01121OO 09346



^  «

C --- DEMANDE" MO---- 5 D 0 U 7 6 07-04-29--------------------------------------------------------------------------------------------------- MAJ 7772-------PATE-------- 5-------

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT"~DE L ’ EXERCICE "AO 03-04-25-------- EX' =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT CODES
NUMERO DATE NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE ABODE

TOTAL NO FOURNISSEUR 4 000,00 ASSOCIATION DES SAUVAGINIERS
----------------------------------------------------------------------------- DU SAGUENAY LAC ST-JEAN------------------------------------

4010 034 30059473 25 144010RL 25 55 500,00 018257 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-11 14500190 03-03-19 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 500,00 RAID HARRICANA 2003
14 RUE PINIP

4010 037 05620299 25 144010RL 25 55 3 000,00 012532 02-08-08 6806 SUBVENTION 02-07-18 13951025 02-08-16 0112100 09346

1ÜIAL NO FOURNISSEUR 3 000,00 SOCIETE DE GES1IUN DES
RIVIERES DU GRAND GASPE INC.

4010 037 30058368 2b 144010RL 2b 55 100,00 015684 02-12-09 6891 5 U B V E N 1 1UN '02-1 1-25 1428 f'25'0~02-12-17 0112100 09345---------

TOTAL NO FOURNISSEUR 100,00 RESTAURATION DES 3 RIVIERES_ _ _ _ _ _ _  pABOS

4010 037 30059471 25 /144010RL 25 55 2 000,00 018255 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-02-28 14500188 03-03-19 0112100 09346

1  TOTAL NO FOURNISSEUR 2 000,00 COMITE DE DEVELOPPEMENT
ST-MAXIME-DU-MONT-LOUIS

4010 039 04148169 25 144010RL 25 55 3 000,00 014605 02-11-05 6867 SUBVENTION 02-10-16 14181198 02-11-13 0112100 09346

IOIAL NU f u u k N i e s e u r  ' 3 000,00----- ASSOCIATION DES BIOLOGISTES------------------------------
DU QUEBEC

4010 040-------30059476~25 T44010RL 25 5b 500700 O1826o 03-03-TT 6949 SUBVENTION 03-03-11 14500193 03-03-19 0112100 09346---------

TOTAL NO FOURNISSEUR 500,00 COMMISSION SCOLAIRE DE LA
5EIÜNERIE-DES-MILLE-ILES

4010 041 06251862 25 144010RL 25 55 1 000,00 018251 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-11 14500183 03-03-19 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 000,00 FONDATION CHARLES-BRUNEAU
4810, RUE DE ROUEN

4010 044 06503692 25 144010RL 25 55 2 000,00 017518 03-02-17 6933 SUBVENTION 02-11-19 14445435 03-02-25 0112100 09346

---------------------------— — —  IUIAL nu 1- u u K N i b b t U K  2 000,00 AQUARIUM DES ILES--------------------------------------------
DE LA MADELEINE INC.



C-----DEMANDE RO------ SD0035--------- 7T3-04-2y ~  Ma j  6982 POTE W

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

UU UtbUl Ut L EXERCICE AU 03-04-25 EA =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE
NUMERO DATE NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

4010 047 04383410 25 14401ORL 25 55 5 000,00 017747 03-02-25 6939 SUBVENTION 03-02-19 14465315 03-03-05 0112100 09346

IOIAL NU FOURNISSEUR 5 000,00 f ë d e r a t i oN q u e b eCUise
DES GESTIONNAIRES DE ZECS

4010 “047--- 04556628““25“TT4010KL 2b 55 b OOO.ÜO 018562 03-03-19 6955 SUBVENTION 03-O2-Ob 14526721 03-03-27 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 FONDATION DE LA FAUNE
UU QUEBEC

4010 047 05474978 25 14401ORL 25 55 3 300,00 018563 03-03-19 6955 SUBVENTION 03-03-11 14526722 03-03-27 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 3 300,00 UNIVERSITE LAVAL
FACULTE DE FORESTERIE ET DE

4010 048 06737621 25 144010RL 25 55 2 500,00 018599 03-03-19 6955 SUBVENTION 03-03-11 14526726 03-03-27 0112100 09346

/ Jlm

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 500,00 FETE AU VILLAGE DE WICKHAM INC 
617, RANG 10

"OTTO 049--- 05457858 -TT4010ML 2b bb 250700 017749 03-02-25 6939 SUBVENTION 03-02-05 14465316 03-03-05 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 250,00 REVUE DE LA FRATERNITE
DES POLICIERS UE JOLIETTE

4010 050 30058207 25 144010RL 25 55 1 000,00 012703 02-08-16 6812 SUBVENTION 02-08-05 13968597 02-08-26 0112100 09346
“OTTO""050--- 3005820/ 25 TT4010RC 2b 55 5 000,00 014307 02-10-29 6862 SUBVENTION 02-10-16 14163662 02-11-06 0112 f UU" 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 6 000,00 ASSOCIATION DE PECHE BLANCHE
DE SAINTE-RÜSfc-DU-NORD

4010 052 30058380 25 14401ORL 25 55 3 000,00 016107 02-12-23 6901 0000001774 02-12-17 00000000 02-12-18 2500000 09373

TOTAL NO FOURNISSEUR 3 000,00 UNITE DE RECHERCHE SUR
LA GRANDE OIE DES NEIGES

4010 055 06332308 25 144010RL 25 55 8 000,00 012784 02-08-21 6815 SUBVENTION 02-08-05 13975235 02-08-29 0112100 09346

lOTAL NU FUUKNISStUR H 0Ü0.00 F . T . G . Q(fcUUCA I ION'1
FEDERATION DES TRAPPEURS

4010"058--- “ 30058264 ~TS~TÏ4010KL 2b bb 2 OOO.ÜO 0TOT5U 02-10-21“6856 SUBVENTION 02-ÏU-16 14138087 02-10-29 0112100 09346



( DEMANDE NÜ 5D0035 03-04-29-- ------------------------------------ MAJ 6982----- PTCF----- TO-- _

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT DE L'EXERCICE AU 0 3 - 0 4 - 2 5 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE NO CPT 
NUMERO DATE NUMERO DATE BANQUE

CODES
ABCDE

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 000,00 RECRE-O-PARC DE SAINTE-CATHE-
RI NE

4010 060 06604771 25 144010RL 25 55 5 000,00 014567 02-11-05 6867 SUBVENTION 02-10-16 14181201 02-11-13 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 AVENTURE ECOTOURISME QUEBEC 
C. P. 56, SUCCURSALE "R"

4010 062 30058205 25 144010RL 25 55 2 000,00 012701 02-08-16 6812 SUBVENTION 02-08-05 13968595 02-08-26 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 2— C007Ü0 ASSOCIATION DE DEVELOPPEMENT 
ECOLOGIQUE DU LAC EDOUARD

4010 064 06233/95 2b 144Ü1URL 2b 55 1 OO0,00 015283 02-11-26 6882 SUBVENTIONTO2-TC-23 14243551 02-12-04 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 000,00 SOCIETE DE CONSERVATION
DES MILIEUX HUMIDES DU QUEBEC

4010 066 06101166 .25114401ORL 25 55 1 000,00 012706 02-08-16 6812 SUBVENTION 02-08-05 13968592 02-08-26 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 000,00 SOCIETE DE L'ARBRE DU QUEBEC 
C . P . 3800

4010 071 05764642 25 14401ORL 25 55 2 000,00 011119 02-06-10 6765 SUBVENTION 02-06-10 13666401 02-06-18 0112100 09346

IU1AL NU EUURNlbSEUR 2 000,00 t-tSIIVAL DE LA I RUi i k
MOUCHETEE ST-ALEXIS-DES-MONTS

4010 ~Ü75 30059477 2b 14401ORL 2b 55 1 OO0,00 018261 03-03-11 6949 SUBVENTION 03~-0"3"--1 1 14500194 03-03-19 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 000,00 CLUB DE VOLLEY-BALLES
MOUSQUETAIRES du lac m e g a nTIC

4010 079 30261359 25 144010RL 25 55 5 000,00 012705 02-08-16 6812 SUBVENTION 02-08-08 13968598 02-08-26 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 AGTF CHARLEVOIX/BAS-SAGUENAY 
742, MICHEL HUPPE

4010 082 06572754 25 144010RL 25 55 500,00 011453 02-06-28 6778 SUBVENTION 02-06-12 13853677 02-07-09 0112100 09346

TOTAL NU EUURNISSEUR bOO.OO CENTRE' DE LA DI'VkKSIIk
BIOLOGIQUE DU QUEBEC-BECANCOUR

y



f-----DEMANDE 730------ SD0036 -03-04-29 ----- ------------------------------------------------------------------------ MAJ 6982 --------P7ÜT ---------- n —

M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT DE L'EXERCICE AU 03-04-25 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAJ FACT OU NOTE OEBIT CHEQUE
NUMERO DATE NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABCDE

4010 082 30059406 25 144010RL 25 55 2 000,00 016940 03-01-28 6919 SUBVENTION 03-01-22 14393349 03-02-05 0112100 09346

IOIAL Nü FÜURNiSbfc:Ü& 2 000,00 CHEVALIER DE COLOMB b I - LEONARD 
D 7 ASTON

4010 082 30059455""9 0 "T44010RL 2b bb 1 000,00 018600 03-03-19 6955 SUBVENTION 03-03-11 14526729 03-03-27 O 112 1OO 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 1 000,00 CLUB DE NATATION MEGOPHIAS
3545, FLeove E5T

4010 086 06644751 25 14401ORL 25 55 5 000,00 012867 02-08-30 6823 SUBVENTION 02-08-05 13994004 02-09-09 0112100 09306

TOTAL NO FOURNISSEUR 5 000,00 COOPERATIVE DE SOLIDARITE EN 
AMENAGEMENT FORESTIER DUHAMEL

4010 089 30059475 25 144010RL 25 55 500,00 018259 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-11 14500192 03-03-19 0112100 09346

f
/

IUIAL NO FOURNISSEUR 500,00 13E EDITION DU TROPHtb AICHA 
DES GAZELLES AU MAROC

* c c 090 -------30059469
!
144010RL 2b bb 500,OO 018253 03-03-i1 6949 SUBVLNI lUN 03-03-11 14500186 03-03 -  19' 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 500,00 FONDATION DES JEUX DU QUEBEC
300 RUE LONGPRE BUREAU 110

4010 093 06338313 25 14401ORL 25 55 2 000,00 010883 02-06-04 6761 SUBVENTION 02-05-29 13646394 02-06-12 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 000,00 LE TERRITOIRE POPULAIRE 
CHENIER INC.

4010 093 30261360 25 144010RL 25 55 3 000,00 012704 02-08-16 6812 SUBVENTION 02-08-05 13968599 02-08-26 0112100 09346

---- TOTAL NU f u u kN isseur 3'000.00 FONDATION DL L'Univ ersife du 
QUEBEC A RIMOUSKI

o o 054” ----30058327"“25“ 144010RL 2b "53 800,00 O 1bbb3 02-12-03 6887 SUBVENTION 02-11-13 14262487 02-12-11 0112100 09346-----

TOTAL NO FOURNISSEUR 800,00 RESEAU D'OBSERVATION DE MAMMI -

----------------- HERES MARINS------------------

4010 096 06037188 25 144010RL 25 55 10 000,00 019640 03-04-15 6975 SUBVENTION 03-03-05 14622556 03-04-25 0112100 09346



f-- DEMANDE NU--- 500035 03-04-29 M7T0~6952----- FTCE TT

________________________________ M I R A G E

R E L E V E  D E S  D E P E N S E S

DU DEBUT DE L'EXERCICE AU 0 3 - 0 4 - 2 5 EX =02

POUR FRAIS GENERAUX

MIN 852 FAUNE ET PARCS

CR INFR FOURN PX EN CA SC MONTANT TRANSFERT 
NUMERO DATE

MAJ FACT OU NOTE DEBIT CHEQUE
NUMERO DATE NUMERO DATE

NO CPT 
BANQUE

CODES
ABODE

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 000,00 CORPORATION DE LACTIVITE
PECHE l a c -s T- j e a n

4010 098 06407266 25 14401ORL 25 55 2 000,00 012700 02-08-16 6812 SUBVENTION 02-08-05 13968593 02*08-26 01 12100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 2 000.00 VILLE DE SAINT-LIN-LAURENTIDES 
250, 12EME AVENUE

4010 100 30058119 25 144010RL 25 55 5 000.00 011021 02-06-07 6764 SUBVENTION 02-06-04 13663563 02-06-17 01 12100 09346

IU1AL NÜ FOURNISSEUR b 000,00 COMITE DE DEVELOPPEMENT TOU- 
RISTIQUE ET ECONOMIQUE DE

4010 T05 — 05413255 25 14401OK L '1b 5b bOü.00 019100 03-03-31 6963 SUBVENTION 03-03-11 14562600 03-04-08 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 500,00 THEATRE APHASIQUE
HOPIIAL VILLA MEDICA

4010 106 06722383 144010RL 25 55 1 500,00 016040 02-12-19 6899 SUBVENTION 02-12-04 14322076 03-01-08 0112100 093461 O T05 06/22383 T5~ 144010T/L 25 55 6 OOO.OÜ 01/146 03-02-03 6923 SUBVENTION 03-01-14 14407359 03-02-11 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 7 500,00 LE SECRETARIAT INTERNATIONAL
DE L'EAU

4010 106 30059470 25 144010RL 25 55 500,00 018254 03-03-11 6949 SUBVENTION 03-03-11 14500187 03-03-19 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 500,00 GUIDE METRO MAG
1855 RUE CHAMPLAIN

4010 1 1 1 30058198 25 144010RL 25 55 5 000,00 012531 02-08-08 6806 SUBVENTION 02-07-18 13951030 02-08-16 0112100 09346

TÜTAL NU f u u k NI S s e u r b 000,00 L'iNItRNAiIUNAL DU CINEMA 
DE L'ESTRIE

TÜTTTT13 03750105”~ Z 5 ~ T44O10RL 2b 55 10 000,00 012868 02*08*30 6822 SUBVENTION 02-08-05 14001284 02-09-10 0112100 09346

TOTAL NO FOURNISSEUR 10 000,00 MUSEE DE LA CIVILISATION
C. P. TF5"; 5DCCUR5ALE "B"

4010 1 13 06295323 25 144010RL 25 55 800,00 013797 02-10-10 6850 SUBVENTION 02-09-24 14114171 02-10-21 0112100 09346
~~XUTO~TT3 06295323 ”25””T44010RL 2b bb 800,00- 013797 02-10-10 686b SUBVENIIUN 02-09-24 14114171 02-10-21 0112100 09346
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LOIS ET RÈGLEMENTS EN PROCESSUS D'ÉLABORATION,
DE MODIFICATION OU PRÉVUS À LA FAPAQ AU 31 MARS 2003

Question 37

Projets de lois

LOI OBJET ÉCHÉANCIER ÉTAT DU DOSSIER |

1° P ro je t de  lo i m o d if ia n t la  Loi s u r la 
c o n s e rv a tio n  e t la m is e  e n  v a le u r de  la 
fa u n e

•  D iv e rs e s  m o d ific a tio n s  p o u r re n d re  la loi c o n fo rm e  a u x  b eso in s  
é v o lu tifs  de  g e s tio n  d e  la fau n e

D é p ô t : J a n v ie r 2 00 4  

A d o p tio n  : Ju in  2 00 4

• En p ro ce ssu s  d ’é la b o ra tio n

_ _  .......................................................... - ...........



Question 37
LOIS ET RÈGLEMENTS EN PROCESSUS D'ÉLABORATION,

DE MODIFICATION OU PRÉVUS À LA FAPAQ AU 31 MARS 2003
Projets de règlements

RÈGLEMENTS OBJET ÉCHÉANCIER ÉTAT D U  DOSSIER

2° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t su r 
l’a q u a c u ltu re  e t la v e n te  d e s  p o isso n s  (Art. 
7 3 )

R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t su r la 
ta r if ic a tio n  re lié e  à l’e x p lo ita t io n  de  la fa u n e  
(A rt. 110)

•  L ib é ra lisa tio n  de  c e rta in e s  a c tiv ité s  p isc ico le s  à la 
d e m a n d e  du M A P A Q

• D e m a n d e s  du S e c ré ta ria t à l ’a llè g e m e n t ré g le m e n ta ire

•  É la rg is s e m e n t du  p e rm is  d ’e x tra c tio n  d ’œ u fs  e t de  
la ita nce  p o u r y  inc lu re  le tra n s p o rt

•  V e n te  d e s  e s tu rg e o n s  e t d e s  s a u m o n s

A d o p tio n  : ju ille t 2003

■

•  En p h a se  fin a le  d ’é la b o ra tio n .

3° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t s u r les 
a c tiv ité s  d e  c h a s s e  (A rt. 162 , p a r.9 )

R è g le m e n t m o d if ia n t le  R è g le m e n t su r la 
ta r if ic a tio n  re lié e  à l'e x p lo ita t io n  de  la fau n e  
(A rt. 162, p a r 10)

•  P e rm is  d 'in itia tion

• É la rg is s e m e n t de  la m e su re  fa m ilia le  en m a tiè re  de  
ch a sse  p o u r les é tu d ia n ts  18-24  ans

• E n le ve r la co n tra in te  de  l'a c c o m p a g n e m e n t p o u r les 
je u n e s  de  16 e t 17 ans  qu i c h a s s e n t à l'a rc  e t à 
l'a rb a lè te

•  G e s tio n  du  c e rf de  V irg in ie  d a n s  la z o n e  20  (A n tic o s ti)

A d o p tio n  : ju ille t  2003 • En p h a se  fin a le  d ’é la b o ra tio n .

4 ° R è g le m e n t m o d if ia n t le  R è g le m e n t s u r les 
e s p è c e s  fa u n iq u e s  m e n a c é e s  ou 
v u ln é ra b le s  e t le u rs  h a b ita ts  (A rt. 10)

•  D é s ig n e r tro is  e s p è c e s  v u ln é ra b le s  : l'a lo se  
sa vo u re u se , le p yg a rg u e  à tê te  b la n ch e  e t le fa u c o n  
pè le rin

A d o p tio n  : ju ille t  2003 •  E n  p h a se  fin a le  d ’a p p ro b a tio n .

---------------------------------------------------------------------- -



LOIS ET RÈGLEMENTS EN PROCESSUS D'ÉLABORATION, 
DE MODIFICATION OU PRÉVUS À LA FAPAQ AU 31 MARS 2003

Question 37

Projets de règlements
RÈGLEMENTS OBJET ÉCHÉANCIER ÉTAT D U  DOSSIER

5° R è g le m e n t s u r le  re fu g e  P ie rre -É tie n n e - 
F o rtin

•  É ta b lir  les n o rm e s  qu i s 'a p p liq u e n t à ce  re fu g e  
fa u n iq u e

P ré p u b lic a tio n  : ju ille t  2 0 0 3  

A d o p tio n  : d é c e m b re  2 00 3

•  En pha se  fin a le  d ’a p p ro b a tio n .

6° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t s u r les 
p a rcs

• M o d ifica tio n  du  z o n a g e  du  P a rc  du  M o n t-S t-B ru n o

• E x e m p te r les p e rso n n e s  d 'ê tre  titu la ire  d 'une  
a u to r is a tio n  p o u r la p ra tiq u e  de  la pêch e  d an s  le p a rc  
de  P la isa n ce

A d o p tio n  : é té  2 00 3

7° R è g le m e n t s u r  le  ta b le a u  de  ch asse  à 
l'o r ig n a l p o u r l'a n n é e  2 00 3

• R e c o n d u ire  le ta b le a u  de  ch a sse  de  l'a n né e  2002 P ré p u b lic a tio n  : a o û t 2 00 3  

A d o p tio n  : o c to b re  2 00 3

•  En phase  fin a le  d ’é la b o ra tio n .

8° R è g le m e n t s u r  les  a c tiv ité s  de  p ié ge a ge  e t le 
c o m m e rc e  d e s  fo u rru re s  (A rt. 162, pa r.9 )

• U tilisa tio n  d e s  c a m p s  de  p ié g e a g e  p e n d a n t une  
p é rio d e  de  ch a s s e  co n tin g e n té e  d ans  les ré se rve s  
fa u n iq u e s

• T e rra in s  de  p ié g e a g e  d a n s  la ré se rve  fa u n iq u e  de  
D u n iè re

• A u g m e n te r la s u p e rfic ie  d e s  ca m p s

P ré p u b lic a tio n  : a o û t 2 00 3  

A d o p tio n  : o c to b re  2 00 3

•  En phase  fin a le  d ’é la b o ra tio n .



Question 37
LOIS ET RÈGLEMENTS EN PROCESSUS D'ÉLABORATION,

DE MODIFICATION OU PRÉVUS À LA FAPAQ AU 31 MARS 2003
Projets de règlements

RÈGLEMENTS OBJET ÉCHÉANCIER ÉTAT D U  DOSSIER

9° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t s u r les 
h a b ita ts  fa u n iq u e s  (A rt. 1 28 .1 , 128 .6  e t 
1 2 8 .1 8 )

•  É la rg is s e m e n t du  rè g le m e n t à to u t le Q u é b e c , s a u f 
les te rre s  p rivé e s

•  H a rm o n is a tio n  a v e c  la n o u ve lle  lé g is la tio n  s u r la 
g e s tio n  d e s  b a rra ge s

• In te rd ic tio n  du  flo tta g e  du  bois

•  A ju s te m e n ts  de  co n c o rd a n c e  a v e c  le n o u ve au  
R è g le m e n t s u r les n o rm e s  d ’in te rv e n tio n  en  m ilieu  
fo re s tie r (R N I)

• C o rre c tio n s  d ive rse s

P ré p u b lic a tio n  : a o û t 2003  

A d o p tio n  : a u to m n e  2 00 3

• En pha se  fin a le  d ’é la b o ra tio n .

10° R è g le m e n t m o d if ia n t le  R è g le m e n t s u r les 
p a rcs

• A jo u t de  l'a n n e xe  23  é ta b lis s a n t le  z o n a g e  du  P a rc  
n a tio n a l d e s  P in g u a lu it

P ré p u b lica tio n  : é té  2003  

A d o p tio n  : h ive r 2003

•  En p ro ce ssu s  d ’é la b o ra tio n .

11° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t s u r les 
ré s e rv e s  fa u n iq u e s  (A rt. 121 )

•  C ircu la tio n  en  v é h icu le  p e n d a n t les  p é rio d e s  de  
ch a sse  c o n tin g e n té e , c ircu la tio n  d es  p ié g e u rs

• D é fin ir la n o tio n  de  s é jo u r

•  É ta b lir d e s  s e c te u rs  de  pêch e  s u r la R iv iè re -S a in te - 
A nne

P ré p u b lica tio n  : é té  2 00 3  

A d o p tio n  : a u to m n e  2003

•  En p ro ce ssu s  d ’é la b o ra tio n .



LOIS ET RÈGLEMENTS EN PROCESSUS D'ÉLABORATION,
DE MODIFICATION OU PRÉVUS À LA FAPAQ AU 31 MARS 2003

Projets de règlements
RÈGLEMENTS OBJET ÉCHÉANCIER ÉTAT D U  DOSSIER

12° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t s u r 
l’a p p lic a tio n  de  c e rta in e s  a c tiv ité s  
lé g is la tiv e s  e t ré g le m e n ta ire s  co n c e rn a n t 
la p ro te c tio n  d e  l’e n v iro n n e m e n t p a r les 
a g e n ts  d e  p ro te c tio n  de  la fa u n e

• C o n fie r a u x  a g e n ts  de  p ro te c tio n  de  la fa u n e  
l’a p p lic a tio n  de  l ’e n s e m b le  des  d is p o s itio n s  de  la Loi 
s u r les v é h ic u le s  h o rs  ro u te  e t se s  rè g le m e n ts

P ré p u b lica tio n  : é té  2 00 3  

A d o p tio n  : a u to m n e  2 00 3

•  En p ro c e s s u s  d ’a p p ro b a tio n .

13° R è g le m e n t m o d if ia n t le  R è g le m e n t s u r les 
a c tiv ité s  d e  p ê ch e

• N o u vea u  s y s tè m e  de d é liv ra n c e  de  p e rm is

•  U tilisa tio n  d es  se rv ice s  d ’un p o u rv o y e u r p o u r p ê ch e r 
le to u la d i d a n s  la zo ne  23  e n tre  le 8 e t le 30 
se p te m b re

• O b lig a tio n  d ’u tilis e r les se rv ic e s  d ’un p o u rv o y e u r p ou r 
p ê ch e r d a n s  les  riv iè re s  à s a u m o n  du  N ord

P ré p u b lic a tio n  : a u to m n e  2003  

A d o p tio n  : h ive r 2004

•  En p ro c e s s u s  d ’é la b o ra tio n .

14° R è g le m e n t m o d if ia n t le R è g le m e n t s u r les 
a c tiv ité s  d e  ch a s s e

• In te rd ic tio n  de  t ir  à p a rtir  des  ch e m in s  p u b lics

• C h e m in s  p u b lics  vs  z o n e  22

• S e c te u r V a u v e rt

• E rre u rs  te c h n iq u e s  a y a n t tra it à l’a rtic le  4

P ré p u b lic a tio n  : a u to m n e  2003  

A d o p tio n  : d é ce m b re  2 00 3

•  En p ro ce ssu s  d ’é la b o ra tio n .



Question 37
LOIS ET RÈGLEMENTS EN PROCESSUS D'ÉLABORATION,

DE MODIFICATION OU PRÉVUS À LA FAPAQ AU 31 MARS 2003
Projets de règlements

RÈGLEMENTS OBJET ÉCHÉANCIER ÉTAT D U  DOSSIER

15° R è g le m e n t m o d ifia n t le R è g le m e n t s u r la 
p a rtie  d e s  d ro its  q u 'u n  o rg a n is m e  do it 
v e rs e r  à la p e rs o n n e  m o ra le  re c o n n u e  en 
a p p lic a tio n  de  l’a rtic le  106 .3  de  la Loi su r la 
c o n s e rv a tio n  e t la m ise  en  v a le u r de la 
fa u n e

• P ro lo n g a tio n  de  la p é rio d e  d u ra n t la q ue lle  un 
o rg a n is m e  g e s tio n n a ire  de  z e c  d o it v e rs e r un m o n ta n t 
à la F Q G Z

P ré p u b lic a tio n  : a u to m n e  2 00 3  

A d o p tio n  : d é c e m b re  2 00 3

• En p ro c e s s u s  d ’é la b o ra tio n .

16° R è g le m e n t m o d ifia n t le R è g le m e n t s u r le 
p o rt d 'u n  v ê te m e n t de  c o u le u r  o ra ng é  
f lu o re s c e n t p o u r la c h a s s e

• V o ir à ce  q ue  les n o u ve lle s  z o n e s  d e  ch a sse  s o ie n t 
a s s u je ttie s  au  R è g le m e n t

•  E n le ve r l'o b lig a tio n  du p o rt du  d o ssa rd  p ou r la ch a sse  
au p igeon  b ise t

P ré p u b lic a tio n  : a u to m n e  2003  

A d o p tio n  : h iv e r 2 00 4

• En p ro c e s s u s  d ’é la b o ra tio n .

17° R è g le m e n t m o d ifia n t le R è g le m e n t s u r les 
z e c s  d e  ch a s s e  e t de  p ê ch e

• T a rif ic a tio n

•  C o n tin g e n te m e n t de  la p ê ch e

• N o rm e s  a c tiv ité s  ré c ré a tive s

P ré p u b lic a tio n  : a u to m n e  2 00 3  

A d o p tio n  : h iv e r 2 0 0 4

• En p ro c e s s u s  d ’é la b o ra tio n .
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Question 38

LISTE DES CONTRATS OCTROYÉS EN 2002-2003 PAR LA SÉPAQ INCLUANT LE NOM DE LA 
FIRME, LE MANDAT ET LE RÉSULTAT, LA DURÉE, LE COÛT ET LE MODE D'OCTROI DU 
CONTRAT

La réponse à cette question sera fournie par la SÉPAQ
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Question 39

LISTE ET NOMBRE DE CHALETS APPARTENANT À LA SÉPAQ OU DE PLACES D'HÉBER­
GEMENT, PAR RÉGION, EN INDIQUANT LA DATE DE CONSTRUCTION, LE COÛT, LE 
TAUX D'OCCUPATION, LE PERSONNEL AFFECTÉ À L'ENTRETIEN AINSI QUE CEUX 
QUI SONT DÉLÉGUÉS À L'ENTREPRISE PRIVÉE OU ORGANISMES À BUT NON LUCRATIF

La réponse à cette question sera fournie par la SÉPAQ
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Question 40

LISTE DES ACTIVITÉS ET SERVICES (CAMPING, PLAGE, RESTAURANT, ETC.) DES PARCS 
ET AUTRES QUI ONT ÉTÉ DÉLÉGUÉS À L'ENTREPRISE PRIVÉE OU ORGANISATIONS SANS 
BUT LUCRATIF AVEC COPIE DES CONTRATS DE DÉLÉGATION

La réponse à cette question sera fournie par la SÉPAQ

Jna
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Q uestion  # 41

LISTE DE TOUS LES DÉLÉGATAIRES ACTUELLEMENT SOUS CONTRAT 
AVEC LA SÉPAQ ET/OU LA FAPAQ POUR LA GESTION D’UN SITE , COÛTS 
RELIÉS À CETTE LOCATION ET COPIE DES CONTRATS POUR 2002-2003.

Par contrats d ’autorisation, le ministre responsable de la faune et des parcs a confié à la Société 
des établissements de plein air (SÉPAQ), la responsabilité de l’offre d ’activités et services dans 
les réserves fauniques et dans les parcs. En contrepartie, la SÉPAQ conserve les revenus 
générés par ces activités. Une copie de ces contrats est jo in te en annexe A.

En partenariat avec le SÉPAQ, quelques concessionnaires offrent des activités dans des parcs.

La SÉPAQ a été saisi de la demande de renseignements et fournira directem ent l’information 
détaillée sur les contrats concernés.

Certains délégataires offrent des activités dans un parc à l’intérieur d’une entente sous forme 
d ’un bail de superficie sur une partie du territoire d ’un parc. Ce sont :

•  Parc du Mont-Orford
>  Compagnie Intermont inc
>  Jouvence, base de plein air inc.
>  Centre d’arts d’Orford J.M.C.

• Parc des Iles-de-Boucherville
>  Club de golf J.G.F. inc

• Parc du Mont-Saint-Bruno
>  Domaine du ski Mont-Bruno inc.

• Parc du Bic
>  Camp Louis-Georges Lamontagne-Cap à l’Orignal

•  Parc du Mont-Tremblant
>  Station Mont-Tremblant Société en commandite

Vous trouverez à I’ annexe B un tableau résumant les objets et les clauses locatives de ces baux. 
Ces contrats comptent entre 20 et 80 pages chacun. Une copie sera produite sur demande.

La Société convient d ’ententes avec divers délégataires ou locataires en région. Ces ententes 
concernent principalement la mise en valeur de la faune. La liste de ces délégataires ou 
locataires est la suivante :

• Corporation de développement de la rivière Madeleine
• Centre de plein air du troisième âge d'Alma inc.
• Corporation d’aménagem ent et de développement de la Doré inc.
• Corporation de gestion de la pêche sportive de la Rivière-Mitis.
• Territoire populaire Chénier inc.
• Corporation de gestion des rivières Matapédia et Patapédia
• M. Elzéar Robidoux (1).
• M. Elzéar Robidoux (2).
• M. Jean-M aurice Cournoyer.
• Commission scolaire des Laurentides.
• Ministère de l'Agriculture des Pêcheries et de l'Alimentation.
• Inter Action Travail.
•  Ville de boucherville
• Association de la rivière Sainte-Marguerite inc.

Vous trouverez à l’annexe C une brève description de l’objet de ces ententes ainsi qu ’une copie 
desdites ententes.

///





QUESTION 41

ANNEXE A

A1

Contrat d’autorisation dans les réserves fauniques conclu entre le ministre de 
l’Environnement et de la Faune et la Société des établissements de plein air du 

Québec (pour la gestion du réseau de réserves fauniques)

Signé le 24 mars 1995

A2

Contrat d’autorisation dans les parcs conclu entre le ministre responsable de la 
Faune et des Parcs et la Société des établissements de plein air du Québec 

(pour la gestion du réseau de parcs nationaux)

Signé le 25 mars 1999
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GOUVERNEMENT DU QUÉBEC

MINISTÈRE DE L'ENVIRONNEMENT ET DE LA FAUNE 

CONTRAT D'AUTORISATION

ENTRE

Le MINISTRE DE L'ENVIRONNEMENT ET DE LA FAUNE, monsieur Jac­
ques Brassard, pour et au nom du gouvernement du Québec,

Ci-après appelé le «MINISTRE»

ET

LA SOCIÉTÉ DES ÉTABLISSEMENTS DE PLEIN AIR DU QUÉBEC, per­
sonne morale légalement constituée, ayant sa place d'affaires 
au 801, chemin Saint-Louis, Bureau 180, Québec, GIS ICI,ici 
représentée par Monsieur Jean-P. Vézina, son président et 
directeur général, dûment autorisé en vertu d'une résolution 
du conseil d'administration dont copie demeure annexée aux 
présentes pour en faire partie intégrante,

Ci-après appelée la "SOCIÉTÉ"

ATTENDU QUE le MINISTRE en sa qualité de gestionnaire des 
réserves fauniques souhaite s'associer la SOCIÉTÉ pour la 
prise en charge de l'exploitation de certains commerces et 
l'organisation de certaines activités ainsi que la fourniture 
de certains services reliés à l'utilisation de la faune;

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT :

ARTICLE 1 - AUTORISATION

En conformité avec les articles 118 et 120 de la Loi sur la 
conservation et la mise en valeur de la faune (L.R.Q., chapi­
tre C-61.1), le MINISTRE autorise la SOCIÉTÉ à organiser et 
fournir, sur le territoire des réserves fauniques énumérées 
à la colonne 1 de l'annexe A, les activités et services dé­
crits à la colonne 2 de cette annexe, le tout conformément 
aux termes et conditions du présent contrat.



De plus, le MINISTRE autorise la SOCIÉTÉ à délivrer les 
droits d'accès autres que ceux relatifs au piégeage, prévus 
par la Loi sur la conservation et la mise en valeur de la 
faune et ses règlements à l'égard des réserves fauniques.

Dans le cas des activités de chasse et de pêche, la présente 
autorisation est consentie sous réserve de l'application de 
l'article 120.1 de la Loi sur la conservation et la mise en 
valeur de la faune, ainsi que des dispositions réglementaires 
régissant ces activités.

ARTICLE 2 - DURÉE

Cette autorisation est consentie pour une période de neuf (9) 
ans à compter du 30 avril 1995 jusqu'au 29 avril 2004 et se 
renouvelle par la suite pour des périodes de 9 ans à moins 
que le MINISTRE ou la SOCIÉTÉ ne signifie à l'autre son in­
tention de ne pas renouveler par avis donné au moins 6 mois 
avant la fin d'un terme.

ARTICLE 3 - RELATIONS OPÉRATIONNELLES

Pour le MINISTRE, sous réserve de la clause de résiliation 
qui demeure sous la responsabilité exclusive du MINISTRE, 
l'administration et l'application de ce contrat s'exerce sous 
la responsabilité du sous-ministre adjoint à la Direction 
générale des Opérations. Aux fins de l'application des 
dispositions à caractère faunique, ce dernier est représenté 
par le directeur régional de la Direction régionale concer­
née .

Pour la SOCIÉTÉ, l'administration et l'application de cette 
convention s'exercent sous la responsabilité d'un représen­
tant mandaté à agir en son nom dans la gestion des activités 
et services autorisés par la présente. La SOCIÉTÉ doit en 
transmettre au MINISTRE le nom, adresse et numéro de télépho­
ne, dans les cinq (5) jours ouvrables suivant la date de la 
signature du présent contrat.

ARTICLE 4 - OBLIGATIONS DU MINISTRE

Le MINISTRE s'engage à :

4.1 Fournir une expertise biologique et à effectuer, 
sous réserve de ses ressources humaines et matériel­
les, la cueillette de données fauniques de façon à 
permettre une utilisation selon les principes du 
développement durable des ressources fauniques pré­
sentes sur les territoires visés;

4.2 Informer la SOCIÉTÉ des orientations du ministère de 
l'Environnement et de la Faune, en matière de ges­
tion de la faune et de son habitat dans les réserves 
fauniques, en matière d'activités récréatives et en 
matière de gestion des réserves fauniques, de même 
que de tout changement à celles-ci;

4.3 Fournir à la SOCIÉTÉ toute information dont il dis­
pose et portant sur le potentiel faunique des réser­
ves fauniques visées, sur les études de marché et de 
satisfaction de la clientèle dans les réserves fau­
niques et sur les statistiques de fréquentation de 
ces territoires;



4.4 Fournir à la SOCIÉTÉ le portrait de l'exploitation 
faunique de chacune des réserves fauniques visées
par ce contrat

4.5 Transmettre à la SOCIÉTÉ, le ou avant le 15 juillet 
de chaque année, la liste des montants des tarifs 
maximaux pour l'année d'opération suivante, aux fins 
d'application du troisième alinéa de l'article 16 du 
présent contrat;

4.6 Transmettre à la SOCIÉTÉ, le ou avant le 31 janvier 
de chaque année du contrat, la liste des montants 
des droits exigibles pour la circulation et la pra­
tique de la chasse et de la pêche pour l'année d'o­
pération suivante, le tout sous réserve de leur 
adoption par le gouvernement;

4.7 Assumer les frais de la signalisation localisée à 
l'entrée des réserves visées;

4.8 Fournir à la SOCIÉTÉ sur demande les insignes repré­
sentant le logo des réserves fauniques servant à 
identifier son personnel comme faisant partie du 
réseau des réserves fauniques;

4.9 Fournir à chaque année à la SOCIÉTÉ un formulaire du 
rapport annuel des résultats d'exploitation fauni­
ques de la SOCIÉTÉ, et ce pour chacune des réserves 
fauniques visées;

4.10 Annoncer, dans la mesure où le ministère de l'Envi­
ronnement et de la Faune utilise de tels moyens, les 
activités et services de la SOCIÉTÉ dans les publi­
cations du ministère;

4.11 Rencontrer la SOCIÉTÉ au début de chaque saison d'o­
pération, dans chacune des réserves fauniques visées 
dans le but notamment de lui faire part des résul­
tats du suivi faunique et des modifications aux 
plans d'exploitation faunique pour la saison à ve­
nir ;

4.12 Élaborer avec la SOCIÉTÉ un plan de protection du 
territoire de chacune des réserves fauniques confor­
mément à l'Annexe D;

4.13 Consulter la SOCIÉTÉ sur les projets de règlements 
qu'il entend soumettre au gouvernement pour adop­
tion, concernant les modalités de pratique de la 
chasse et de la pèche dans les réserves fauniques 
visées par le présent contrat.

ARTICLE 5 - CONDITIONS

La présente autorisation est consentie aux conditions sui­
vantes que la SOCIÉTÉ s'engage à respecter:

5.1 Soumettre à l'approbation du MINISTRE dans les 90 
jours suivant la réception par la SOCIÉTÉ du profil 
faunique d'une réserve faunique, selon la forme in­
diquée à l'annexe C, un plan d'opération relié aux 
activités à caractère faunique d'une durée de 3 ans 
portant sur les activités et services offerts dans 
cette réserve;



5.1.1 se conformer au plan d'opération approuvé par 
le MINISTRE pour chacune des réserves fauni­
ques visées à la présente convention;

5.1.2 n'apporter aucune modification au plan d'opé­
ration sans l'autorisation du MINISTRE;

5.1.3 apporter au plan d'opération les ajustements 
qui pourraient être demandés en tout temps 
par le MINISTRE, après consultation de la 
SOCIÉTÉ;

5.1.4 à la date d'expiration d'un plan, soumettre 
au MINISTRE, pour approbation, un nouveau 
plan d'une durée de 3 ans;

5.2 Rendre obligatoirement disponible au public, sous 
réserve de la réglementation applicable et dans la 
mesure où le potentiel faunique le permet, les acti­
vités décrites à la colonne 2 de la Partie I de 
l'annexe A;

5.3 Respecter les standards décrits à l'annexe B en re­
gard de chaque activité ou service offerts et s'as­
surer que l'offre d'activités ou de services décrits 
aux Partie II et III de l'annexe A ne réduise pas la 
disponibilité pour le public des activités mention­
nées à la Partie I de cette annexe;

5.4 Respecter le plan de protection du territoire de 
chacune des réserves fauniques élaboré avec le MI­
NISTRE conformément à l'Annexe D incluant toutes 
modifications apportées à celui-ci par le MINISTRE 
et participer à la protection et la surveillance des 
ressources fauniques notamment en prenant des mesu­
res pour qu'une proportion de 10% de ses employés 
exerce les fonctions d'auxiliaire de la conservation 
de la faune et en assurant la coordination et la 
supervision de leur travail;

5.5 Soumettre annuellement à l'approbation du MINISTRE, 
tout projet d'ensemencement nécessaire au soutien de 
l'exploitation de l'activité de pêche;

5.6 Effectuer le suivi de l'exploitation faunique et de 
la fréquentation des diverses activités et services 
à caractère faunique, dans chacune des réserves fau­
niques visées, selon la forme et les modalités indi­
quées par le MINISTRE, après consultation de la SO­
CIÉTÉ;

5.7 Transmettre au MINISTRE le formulaire prévu à l'ar­
ticle 4.9 dûment complété en regard des résultats 
d'exploitation faunique; en regard de l'exploita­
tion d'activités à caractère non faunique, inclure 
dans son rapport annuel à transmettre au MINISTRE 
les informations pertinentes aux éléments identifiés 
par celui-ci en regard de chacune des réserves fau­
niques visées;

5.8 Assumer, sous réserve de toutes dispositions à l'ef­
fet contraire dans ce contrat, l'ensemble des coûts 
d'opération et d'exploitation reliés aux activités 
et services qu'elle offre;

5.9 Assumer, à ses frais et pour toute la durée de ce 
contrat, une signalisation adéquate sur le terri­
toire des réserves fauniques visées relativement aux



5.10

activités et services qu'elle offre et plus particu­
lièrement en installant et maintenant la signalisa­
tion directionnelle, l'identification des plans 
d'eau, et ce en caractères blancs sur fond brun, 
ainsi que la signalisation des endroits potentielle­
ment dangeureux pour les usagers;

Veiller à la sécurité des usagers, prévoir des mesu­
res d'urgence et maintenir en tout temps sur le ter­
ritoire des réserves fauniques visées par la pré­
sente convention les équipements de secours appro­
priés ;

5.11 Collaborer à la tenue de tout sondage ou de toute 
étude de nature faunique et, au besoin, à l'organi­
sation et à la réalisation de diverses activités 
promotionnelles ;

5.12 Produire et mettre à la disposition de la clientèle, 
la documentation et les cartes du territoire des 
réserves fauniques visées par le présent contrat;

5.13 Emettre aux usagers, au moyen de formulaires approu­
vés au préalable par le MINISTRE et conformément à 
la législation, les droits requis pour circuler ou 
pour pratiquer une activité sur les territoires où 
elle est autorisée à offrir une activité ou fournir 
un service en vertu du présent contrat;

5.14 Rencontrer le MINISTRE au début de chaque saison 
d'opération, dans le but notamment de prendre con­
naissance des points sur lesquels porteront le suivi 
et le contrôle de l'exploitation faunique pour la 
saison en cours, dans chacune des réserves fauniques 
visées et rencontrer le MINISTRE à la fin de chaque 
saison d'opération en vue d'en faire l'évaluation;

5.15 Opérer le Système central de réservations ac­
tuellement en vigueur pour le bénéfice du ministre 
ou de toute personne ou organisme autorisé par ce­
lui-ci à exploiter un commerce ou fournir un service 
dans une réserve faunique, en respectant le principe 
de l'égalité des chances pour tous à l'accès et à 
l'utilisation de la ressource faunique, et se con­
former aux directives que pourra lui donner le MI­
NISTRE sur l'opération dudit système ou les modali­
tés de réservation; à  cette fin, se conformer aux 
dispositions législatives applicables en matière 
d'établissement de fichier de renseignements person­
nels et de communications de fichier. Dans le cas 
des autorisations déjà données par le MINISTRE, les 
services du Système de réservations devront être 
fournis sans modification de l e u r s  conditions j u s ­
qu'à la fin du contrat d'autorisation intervenu avec 
le tiers.

ARTICLE 6 - DROIT DE VÉRIFICATION

Le MINISTRE se réserve le droit de procéder en tout temps aux 
vérifications qu'il peut juger utiles auprès des usagers ou 
autres personnes de façon à vérifier si l'exploitation des 
activités et services est conforme aux dispositions du pré­
sent contrat, de la législation et de la réglementation ap­
plicable .



La SOCIÉTÉ est tenue de se conformer sans délai aux demandes 
et aux directives que peut lui donner le MINISTRE à la suite 
de ces vérifications en ce qui a trait à l'application des 
clauses, conditions et spécifications contenues dans ce con­
trat.

ARTICLE 7 - AUTORISATION D'APPELLATION

Le présent contrat comporte l'autorisation prévue à l'article 
112 de la Loi sur la conservation et la mise en valeur de la 
faune permettant à la SOCIÉTÉ d'utiliser l'appellation "ré­
serve faunique" pour désigner son entreprise en regard des 
activités et services qu'elle organise et fournit dans les 
réserves fauniques visées aux présentes à la condition de 
mentionner dans toutes publicités écrites, cartes ou documen­
tations à l'usage du public la mention suivante:

♦ La réserve faunique de (inscrire son nom) 
fait partie du réseau des réserves fauni­
ques gouvernementales dont la responsabi­
lité relève du Ministre de l'Environnement 
et de la Faune.

ARTICLE 8 - CONFORMITÉ

La SOCIÉTÉ doit se conformer à toutes les lois, règlements 
et décrets émanant des gouvernements et à toutes les ordon­
nances, directives ou règlements de leurs régies ou des orga­
nismes auxquels les gouvernements ont délégué leurs pouvoirs. 
De plus, la SOCIÉTÉ doit obtenir des autorités compétentes 
les autorisations ou permis requis.

ARTICLE 9 - RÔLE DU MINISTRE

Rien à ce contrat ne modifie ni n'altère de quelque façon la 
responsabilité du Ministre sur la gestion, l'aménagement et 
la conservation des ressources fauniques et sur la direction 
de toutes les opérations relevant de la compétence des agents 
de conservation de la faune.

Rien au présent contrat ne limite en conséquence le droit du 
MINISTRE de procéder notamment à des activités de recherche 
et d'expérimentation dans les réserves fauniques visées. 
Dans la mesure où ces activités sont susceptibles de causer 
préjudice à la SOCIÉTÉ dans l'exploitation de ses services 
ou d'avoir un impact négatif sur le nombre d'usagers, le 
MINISTRE convient de consulter la SOCIÉTÉ au préalable.

ARTICLE 10 - DROITS ACCORDÉS À DES TIERS

La présente autorisation est donnée sous réserve de tout 
droit déjà consenti par le MINISTRE à des tiers, notamment 
en vertu des articles 118 et 120 de la Loi sur la conversa­
tion et la mise en valeur de la faune et que s'oblige à res­
pecter la SOCIÉTÉ.
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La SOCIÉTÉ doit respecter, sans égard aux préjudices qui lui 
seraient causés, tout droit que le gouvernement peut accorder 
sur le territoire d'une réserve faunique visée. Le MINISTRE 
fournira, dans la mesure du possible, les informations appro­
priées à la SOCIÉTÉ dans les meilleurs délais.

ARTICLE 11 - CESSION ET SOUS-TRAITANCE

11.1 La SOCIÉTÉ ne peut céder, vendre ou autrement alié­
ner en tout ou en partie, les droits ou obligations 
qui lui sont consentis par ce contrat, sans une au­
torisation préalable et écrite du MINISTRE.

11.2 Rien dans le paragraphe précédent n'a pour effet 
d'interdire à la SOCIÉTÉ de confier la fourniture de 
services ou l'organisation d'activités en sous-trai­
tance ou concession à la condition qu'elle lie, par 
contrat, les sous-traitants et concessionnaires, 
qu'elle demeure responsable de l'entière coordina­
tion et direction des services qu'ils ont à assurer, 
et qu'elle informe dans les meilleurs délais le MI­
NISTRE du nom et de l'adresse de chaque sous-trai­
tant ou concessionnaire.

ARTICLE 12 - RESPONSABILITÉ

12.1 Aucune clause contenue dans cette convention ne doit 
être interprétée comme permettant de mettre en cause 
la responsabilité du MINISTRE à l'égard d'un tiers 
pour les fautes ou omissions imputables à la SOCIÉ­
TÉ, à l'un de ses préposés ou à l’un de ses contrac­
tants .

12.2 La SOCIÉTÉ s'engage à indemniser, protéger et à 
prendre fait et cause pour le MINISTRE contre tout 
recours, réclamation, demande ou poursuite de tier­
ces personnes pour quelque motif et notamment, sans 
restreindre la généralité de ce qui précède, contre 
tout recours, réclamation, demande ou poursuite en 
raison de dommages subis dans le cours du présent 
contrat.

12.3 Le MINISTRE ne sera pas responsable des pertes et 
dommages occasionnés à la SOCIÉTÉ résultant notam­
ment du mauvais fonctionnement, bris ou de l'insuf­
fisance des services d'alimentation d ’électricité, 
d'eau potable ou de traitement des eaux usées ou de 
toute perte résultant des mauvaises conditions cli­
matiques, de l'inaccessibilité au territoire, ou de 
problèmes de nature faunique quelle qu'en soit la 
cause.

12.4 La responsabilité complète et exclusive découlant 
d'obligations ou d'engagements contractés par la SO­
CIÉTÉ dans le cadre de l'exploitation des activités 
ou des services incombe à elle seule et la SOCIÉTÉ 
dégage ainsi le MINISTRE de toute responsabilité 
relativement à de telles réclamations.

ARTICLE 13 - DISPOSITIONS PARTICULIÈRES SUR LES BIENS 
IMMEUBLES

13.1 La SOCIÉTÉ est autorisée en vertu de l'article 119 
de la loi sur la conservation et de la mise en va­leur de la faune à y ériger des biens immeubles sur



le territoire des réserves fauniques visées par ce 
contrat sous réserve de l'application des articles
13.2 à 13.4 et 14 du présent contrat et dans la me­
sure où elle se conforme à la Loi sur les Terres du 
domaine public.

13.2 La SOCIÉTÉ s'oblige à ne pas céder, transférer ou 
autrement aliéner en tout ou en partie, les biens 
immeubles visés à l'article 13.1, sans une autorisa­
tion préalable et écrite du MINISTRE.

13.3 La SOCIÉTÉ convient de renoncer à se prévaloir des 
droits d'occupation accordés par le ministère des 
Ressources naturelles pour les biens immeubles visés 
à l'article 13.1 quatre mois après la date d'expira­
tion ou de résiliation du présent contrat d'autori­
sation.

13.4 La SOCIÉTÉ renonce à l'application des articles 1116 
et suivants du Code civil du Québec en regard de 
toutes constructions d'immeubles ou améliorations 
qu'elle aurait pu apporter à ceux déjà existants.

ARTICLE 14 - DROIT DE PRÉEMPTION

La SOCIÉTÉ s'engage à l'expiration de la présente autorisa­
tion ou dans le cas de résiliation de celle-ci, à offrir au 
MINISTRE de se porter acquéreur des biens immeubles érigés 
par la SOCIÉTÉ dans le cadre du présent contrat à leur valeur 
au livre.

ARTICLE 15 - DÉCLARATION ET DEVOIRS

15.1 La SOCIÉTÉ reconnaît que rien dans le présent con­
trat ne doit être interprété comme permettant à 
celle-ci de conférer à quiconque quelque privilège 
que ce soit quant à l'accès aux activités et servi­
ces offerts dans le cadre des présentes.

15.2 La SOCIÉTÉ s'engage, en cas d'urgence ou de sinis­
tre, à mettre à la disposition des personnes dési­
gnées par le MINISTRE ses biens meubles et immeubles 
situés sur le territoire des réserves fauniques vi­
sées par la présente convention.

15.3 La SOCIÉTÉ doit acquitter, sans délai à échéance, 
pendant la durée de la présente convention, toute 
taxe ou toute compensation en tenant lieu ou toute 
autre contribution imposée par quelqu'autorité que 
ce soit en rapport avec les lieux et les bâtiments 
mis à sa disposition ou résultant des activités ou 
services qu'elle offre.

ARTICLE 16 - DROITS ET TARIFS EXIGIBLES

La SOCIÉTÉ est tenue de percevoir des usagers qui circulent 
dans les limites des territoires visés à la présente autori­
sation ou y pratiquent une activité, les droits exigibles au 
montant prévu au Règlement sur la tarification reliée à l'ex­
ploitation de la faune y incluant ses modifications futures. 
Les droits ainsi perçus sont dévolus à la SOCIÉTÉ.

Les tarifs exigibles des usagers pour la pratique d'activités
qui ne sont pas établis par un règlement du gouvernement,
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ainsi que pour les services fournis, sont fixés par la SOCIÉ­
TÉ, qui doit en informer la direction régionale concernée du 
ministère de l'Environnement et de la Faune avant le 1er sep­
tembre de chaque année.

Le montant des tarifs exigibles pour les services d'héberge­
ment en plan européen offerts dans le cadre de la chasse 
contingentée à l'orignal ou au cerf de virginie et qu'un 
usager sera tenu de louer en vertu des dispositions du Règle­
ment sur la chasse dans les réserves fauniques et ses modifi­
cations futures, ne pourra excéder le montant maximal déter­
miné par le MINISTRE et devra être communiqué à ce dernier 
avant le 1er septembre de chaque année.

ARTICLE 17 - RÉSILIATION

À défaut par la SOCIÉTÉ d'accomplir l'une ou plusieurs des 
obligations ou de respecter l'une ou plusieurs des conditions 
prévues à la présente autorisation, le MINISTRE aura droit, 
sur avis écrit à la SOCIÉTÉ d'exiger l'exécution de l'obliga­
tion ou le respect de la condition dans le délai prescrit 
dans l'avis;

À défaut par la SOCIÉTÉ de remédier au défaut énoncé dans le 
délai mentionné dans cet avis, ce contrat sera automatique­
ment résilié trente (30) jours suivant la réception d ’un avis 
à cet effet. Cet avis mentionne que la SOCIÉTÉ peut, à 
l'intérieur de ce délai, présenter au MINISTRE ses observa­
tions .

S'il advenait que le territoire d'une réserve faunique visée 
par ce contrat, ou une partie, soit requis pour des fins 
d'intérêt public ou pour des fins gouvernementales, ce 
contrat pourra, au choix du MINISTRE, être modifié ou résilié 
à l'expiration d'un délai de quarante-cinq (45) jours à comp­
ter de la date de réception par la SOCIÉTÉ d'un avis à'cet 
effet.

Advenant modification ou résiliation de ce contrat, le MINIS­
TRE peut pénétrer dans les bâtiments et équipements de le 
SOCIÉTÉ situés dans les réserves fauniques aux fins de pour­
suivre les activités et services qui y sont offerts et la 
SOCIÉTÉ s'oblige à accomplir tout le nécessaire aux fins de 
permettre au MINISTRE d'y mener ces opérations.

ARTICLE 18 - ENTENTE ADMINISTRATIVE

Dans le cadre de la présente convention, pour faciliter l'ad­
ministration de cette convention, les parties conviendront,ou 
partageront avec des tierces personnes, des ententes adminis­
tratives pour régler, en outre de ce qui est prévu à cette 
convention, l'échange de services qu'elles se rendront ou 
partageront.

Le ministre, par entente administrative, à l'occasion, mettra 
à la disposition de la SOCIÉTÉ, pour des périodes détermi­
nées, des bâtiments et équipements non visés dans ce contrat 
pour l'opération de services y mentionnés.

ARTICLE 19 - COMMUNICATIONS

Un avis, une demande ou une directive en vertu de cette en­
tente, pour être valide et lier les parties, doit être donné 
par écrit et doit être transmis aux endroits suivants:

LE MINISTRE : a) pour les fins de l'article 17:



Ministre de l'Environnement 
et de la Faune 
3900 rue Marly 
Sainte-Foy (Québec) G1X 4E4

b) pour les fins des autres dispositions:

Ministère de l'Environnement et Faune 
150 Boul. René-Lévesque 
Québec (Québec)
a/s Sous-ministre adjoint aux Opérations

c) pour les fins opérationnelles des dispo­
sitions à caractère faunique:

Ministère de l'Environnement et Faune 
adresse de la direction régionale 
a/s Directeur régional

La SOCIÉTÉ : nom et adresse

Tout changement d'adresse de l'une des parties devra faire 
l'objet d'un avis à l'autre partie.

ARTICLE 20 - CHANGEMENT DE STATUT DU TERRITOIRE

Malgré l'article 2, les parties conviennent que toute abroga­
tion du décret ou du règlement d'établissement une réserve 
faunique visée par la présente convention opérera automati­
quement résiliation de cette convention sur le territoire de 
cette réserve faunique sans avis, ni délai.

ARTICLE 21 - TIRAGE AU SORT

Le MINISTRE confie par la présente à la SOCIÉTÉ qui accepte, 
comme condition du présent contrat d'autorisation, le mandat 
de procéder à la sélection des chasseurs, pêcheurs ou déten­
teurs de permis, par attribution par tirage au sort pour tous 
les tirages au sort prévus ou qui pourraient l'être par la 
réglementation édictée en vertu de la Loi sur la conservation 
et la mise en valeur de la faune et ce, pendant toute la 
durée du présent contrat. A cette fin, le MINISTRE fournit 
à la SOCIÉTÉ le système informatique DAM en sa possession.

La SOCIÉTÉ doit assumer l'ensemble des coûts d'installation 
du système, de développement de celui-ci et d'opération des 
tirages. Chaque tirage doit faire l'objet d'une vérification 
externe par une firme comptable indépendante. La SOCIÉTÉ 
doit se conformer aux instructions que lui donne le MINISTRE 
sur toutes modalités de participation au tirage, de tenue du 
tirage ou de frais exigibles des personnes qui y participent.

ARTICLE 22 - CONFIDENTIALITÉ DES RENSEIGNEMENTS NOMINATIFS 
RECUEILLIS

Compte tenu de l'application de la Loi sur l'accès aux docu­
ments des organismes publics et sur la protection des rensei­
gnements personnels (L.R.Q., c. A-2.1), la SOCIÉTÉ s'engage 
à respecter la confidentialité des renseignements nominatifs 
recueillis et traités par elle aux fins de l'opération des 
tirages au sort prévus à l'article 22, et plus particulière­
ment à :

a) fournir au MINISTRE le nom des employé(es), diri- 
geants(es) ou mandataires de la SOCIÉTÉ qui, seuls, auront à traiter ces renseignements;
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b) veiller à ce que chacun des employés (es), diri- 
geants(es) ou mandataires visés(es) au paragraphe a) 
signe la formule intitulée «CONFIDENTIALITÉ DES REN­
SEIGNEMENTS -ENGAGEMENT» annexée au présent contrat 
(Annexe E) et fournir copie au MINISTRE de cet enga­
gement ;

c) se conformer, dans le traitement de ces renseigne­
ments, aux instructions ou directives qui pourront 
lui être données par la personne responsable de la 
protection des renseignements personnels;

d) se conformer aux mesures de sécurité prises par le 
MINISTRE pour assurer le caractère confidentiel des 
renseignements nominatifs et leur utilisation sui­
vant les fins pour lesquelles ils ont été recueil­
lis ;

e) n'utiliser les renseignemets recueillis qu'aux fins 
du tirage au sort pour lequel ils ont été recueillis 
et prendre les moyens nécessaires pour ces rensei­
gnements nominatifs quelqu'en soit le support, ne 
soient pas conservés après usage plus deux ans pour 
le traitement des plaintes des usagers.

ARTICLE 23 - INTERPRÉTATION

Les documents suivants, annexés aux présentes, font partie 
intégrante de ce contrat:

ANNEXE A - RÉSERVES FAUNIQUES VISÉES PAR CE CONTRAT ET 
ACTIVITÉS ET SERVICES AUTORISÉS

ANNEXE B - STANDARDS

ANNEXE C - PLAN D'OPÉRATION

ANNEXE D - PLAN DE PROTECTION

ANNEXE E - CONFIDENTIALITÉ DES RENSEIGNEMENTS - ENGAGE­
MENT

La SOCIÉTÉ déclare en avoir pris connaissance et en accepter 
toutes et chacune des clauses, obligations et conditions.

En cas de conflit entre les dispositions d'une annexe et ce 
contrat, les dispositions du contrat prévaudront.



EN FOI DE QUOI, les parties ont signé ce contrat en deux (2) 
exemplaires aux dates et endroits suivants:

LE MINISTRE DE L'ENVIRONNEMENT 
ET DE LA FAUNE

DATE ENDROIT

LA SOCIÉTÉ DES ÉTABLISSEMENTS DE 
PLEIN AIR DU QUÉBEC

c1 K' J 7
y" JEAN-P..^FEZINA/ / 

l Président-Dirçcteur général

DATE ENDROIT

A V
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GOUVERNEMENT DU QUÉBEC

CONTRAT D'AUTORISATION 
DANS LES PARCS

ENTRE

Le MINISTRE RESPONSABLE DE LA FAUNE ET DES PARCS,
monsieur Guy Chevrette, pour et nu nom du gouvernement du Québec.

Ci-après appelé le «MINISTRE»

ET

LA SOCIÉTÉ DES ÉTABLISSEMENTS DE PLEIN AIR DU 
QUÉBEC, personne morale légalement constituée, ayant une place d'affaires 
au 801, chemin Saint-Louis, Québec, ici représentée par monsieur André 
Magny, agissant en qualité de président et directeur général, dûment autorisé 
à l'effet des présentes en vertu de l’article 17 de la Loi sur la Société des 
établissements de plein air du Québec (L.R.Q., c. S-13.01).

Ci-après appelée la «SOCIÉTÉ»,

ATTENDU que les parcs québécois constituent un réseau conçu et mis sur 
pied par le MINISTRE, que ce réseau comprend actuellement 
dix-neuf territoires .légalement créés dont 18 en vertu de la Loi 
sur les parcs (L.R.Q., c. P-9), et le dernier en vertu de la Loi sur 
le parc marin du Saguenay-Saint-Laurent (1997 c. 16), et que 
chacun des parcs doit être exploité selon une certaine 
uniformité et des standards de qualité qui doivent être mainte­
nus en tout temps ;

ATTENDU qu'en vertu de l'article 6 de la Loi sur les parcs, le MINISTRE a 
le contrôle et l'administration de tout le territoire compris à 
l'intérieur d'un parc et qu'en ce sens, il est responsable de l'en­
semble des fonctions de conservation et de mise en valeur des 
parcs ;

ATTENDU qu’en vertu de l’article 6 de la Loi sur le parc marin du 
Saguenay-Saint-Laurent, ce parc est placé sous l’autorité du 
MINISTRE ;

ATTENDU que le MINISTRE souhaite confier à la SOCIÉTÉ la prise en 
charge de l'exploitation de commerces et la fourniture 
d’activités ou services au sein des parcs.

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT :

ARTICLE 1 - AUTORISATION

1.1 En conformité avec l'article 8.1 de la Loi sur les parcs, le MINISTRE 
autorise la SOCIÉTÉ à fournir et à organiser, conformément au plan 
directeur de chacun des parcs identifiés à l’entête du tableau de com­
pilation des ententes contractuelles joint comme annexe A du présent 
contrat, et aux conditions et modalités prévues à ce contrat, les com­
merces, activités ou services décrits à la colonne intitulée « objet de 
l’entente » de cette annexe, dans les limites de ces parcs ou en dehors
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de leurs limites, lorsque ces commerces, activités ou services sont 
reliés aux opérations d’un parc.

1.2 La SOCIÉTÉ est également autorisée à fournir et organiser dans 
chacun des parcs y compris le Parc marin du Saguenay-Saint- 
Laurent, conformément au plan directeur et sous réserve de respecter 
les contrats conclus énumérés à l’annexe A, les activités, services et 
commerces identifiés à l’annexe AA de ce contrat.

1.3 Les plans directeurs, plans directeurs d’aménagement, plans direc­
teurs provisoires ou concepts d’aménagement des parcs sont remis à 
la SOCIÉTÉ sous pli séparé et forment l’annexe B du présent contrat, 
l’expression « plan directeur » est par ailleurs utilisée dans ce contrat 
et signifie l’une ou l’autre des formes énoncées ci-haut, selon le cas.

ARTICLE 2 - DURÉE

Cette autorisation est consentie pour une période de vingt-cinq (25) 
ans à compter du 1er avril 1999 jusqu'au 31 mars 2024 et se renou­
velle par la suite pour des périodes de vingt-cinq (25) ans à moins que 
le MINISTRE ou la SOCIÉTÉ ne signifie à l'autre son intention de ne 
pas la renouveler, par avis donné au moins six (6) mois avant la fin 
d'un terme.

ARTICLE 3 - RELATION OPÉRATIONNELLE

3.1 Pour le MINISTRE, l'administration et l'application de ce contrat 
s'exercent sous la responsabilité de la personne qu'il désignera dans 
les dix (10) jours ouvrables suivant la date de la signature de ce con­
trat.

3.2 Pour la SOCIÉTÉ, l'administration et l'application de ce contrat 
s'exercent sous la responsabilité d'un mandataire dûment autorisé à 
cet effet par une résolution du conseil d'administration. La SOCIÉTÉ 
transmet au MINISTRE les nom, adresse et numéro de téléphone de 
ce mandataire dans les dix (10) jours ouvrables suivant la date de la 
signature de ce contrat.

ARTICLE 4 - OBLIGATIONS I)U MINISTRE

Le MINISTRE s'engage à :

4.1 Fournir à la SOCIÉTÉ au cours de ce contrat le plan directeur d'un 
parc ainsi que toute modification ou remplacement qui y est fait, ce 
plan est alors joint à l’annexe B et en fait partie intégrante;

4.2 établir les nonnes en matière de signalisation dans les parcs et les 
fournir à la SOCIÉTÉ ;

4.3 transmettre au plus tard le 30 septembre de chaque année à la 
SOCIÉTÉ, pour l'année d'exploitation suivante, les tarifs adoptés par 
règlement. En cas de difficulté à rencontrer cette échéance pour une 
année, le MINISTRE en donnera avis à la SOCIÉTÉ avant le 30 juin 
et il lui indiquera alors une nouvelle date d’échéance.
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ARTICLE 5 - OBLIGATIONS DE LA SOCIÉTÉ

La SOCIÉTÉ s'engage à :

5.1 Organiser et opérer un commerce, activité ou service prévu au présent 
contrat conformément à !a Politique sur les parcs et ses annexes 
lesquels documents sont remis à la SOCIÉTÉ sous pli séparé et 
forment l’annexe C de ce contrat ;

5.2 respecter les plans directeurs de chaque parc et toute modification ou 
remplacement qui y est fait ;

5.3 soumettre annuellement un plan d'immobilisation à l'approbation du 
MINISTRE ; ce plan doit notamment inclure les travaux d'aména­
gement et les travaux d'amélioration autres que ceux qui relèvent de 
l’entretien normal ;

5.4 respecter les nonnes de signalisation fournies par le MINISTRE ;

5.5 assumer sous réserve de toute disposition de ce contrat à l'effet 
contraire, l'ensemble des coûts d'opération de l'exploitation des com­
merces, activités ou services autorisés par ce contrat ;

5.6 percevoir des usagers qui circulent, séjournent ou pratiquent une 
activité dans les parcs visés au présent contrat, les droits exigibles au 
montant prévu au Règlement sur les parcs ou à ses modifications fu­
tures. Les droits ainsi perçus sont dévolus à la SOCIÉTÉ. Ce para­
graphe ne s’applique pas au Parc marin du Saguenay-Saint-Laurent.

ARTICLE 6 - BIENS IMMEUBLES

6.1 La SOCIÉTÉ s'oblige à ne pas céder, transférer ou autrement aliéner 
en tout ou en partie, les biens immeubles situés dans les parcs qui 
sont érigés par elle ou qui lui sont transférés par le gouvernement, 
sans une autorisation préalable et écrite du MINISTRE .

6.2 La SOCIÉTÉ renonce à l'application des articles 1116 et suivants du 
Code civil du Québec en regard de toutes constructions d'immeubles 
ou améliorations apportées par elle à ceux déjà existants.

6.3 La SOCIÉTÉ s'engage, à l'expiration de ce contrat ou dans le cas de 
résiliation de celui-ci, à offrir au MINISTRE la possibilité de se por­
ter acquéreur des biens immeubles érigés par la SOCIÉTÉ dans le 
cadre de ce contrat, les conditions d’un tel transfert seront détermi­
nées par le gouvernement. Il en est de même en cas de résiliation de 
ce contrat à l’égard de tout ou partie du territoire d’un parc.

ARTICLE 7 - UTILISATION DES LIEUX

7.1 La SOCIÉTÉ ne peut exploiter dans les parcs visés à ce contrat que 
les seuls commerces, activités ou services autorisés par ce contrat. 
Tout autre usage doit faire l'objet d'une autorisation écrite du 
MINISTRE, qui peut refuser d'acquiescer à une telle demande faite 
par la SOCIÉTÉ et ce, sans avoir à motiver sa décision.



7.2 La vente d'alcool est autorisée par le MINISTRE mais uniquement 
dans les services de dépannage et dans les établissements de restaura­
tion, à moins d'une autorisation préalable du MINISTRE.

7.3 La SOCIETE peut louer ou prêter à usage des terrains nécessaires à la 
fourniture d’une activité ou d’un service ou à l’opération d’un com­
merce.

ARTICLE 8 - CLAUSE D'AMÉNAGEMENT

8.1 Le MINISTRE informe la SOCIÉTÉ que, conformément à la Loi sur 
les parcs et à la Loi sur le parc marin du Saguenay-Saint-Laurent, le 
territoire des parcs demeure sous son contrôle et administration ou 
sous son autorité et qu'ainsi, comme il y est autorisé par ces lois, il 
conserve le droit absolu de procéder à, ou d’autoriser, tous travaux 
d'aménagement et d'immobilisation sur l'ensemble du territoire des 
parcs.

8.2 Le MINISTRE convient ainsi avec la SOCIÉTÉ que, dans les cas de 
travaux majeurs susceptibles de causer préjudice à la SOCIÉTÉ dans 
son exploitation visée à ce contrat ou de créer un impact défavorable 
sur le nombre d'usagers ou de visiteurs dans les parcs, il conviendra 
par entente écrite avec la SOCIÉTÉ, des mesures pour minimiser ce 
préjudice ou impact, incluant au besoin, une compensation financière.

8.3 Par ailleurs, la SOCIÉTÉ renonce à toute poursuite envers le 
MINISTRE pour quelque dommage ou préjudice qui pourrait lui être 
causé par la réalisation des travaux prévus au présent article.

ARTICLE 9 - DROITS DES TIERS

9.1 La présente autorisation est donnée sous réserve de tout droit déjà 
consenti ou à être consenti par le MINISTRE à des tiers sur le terri­
toire des parcs visés à ce contrat, notamment en vertu des articles 6 à
8.1 de la Loi sur les parcs et de l’article 11 de la Loi sur le parc marin 
du Saguenay-Saint-Laurent, et que la SOCIÉTÉ s'engage à respecter.

9.2 Le MINISTRE s’oblige toutefois à ne pas conférer à quiconque une 
autorisation visant les mêmes commerces, activités ou services que 
celle accordée à la SOCIÉTÉ en vertu de ce contrat sauf si elle est 
conférée dans le cadre d’un projet de développement de territoire 
dans un parc qui est l’objet d’un bail avec une tierce personne pour 
un tonne de plus de dix (10) années.

ARTICLE 10 - CESSION ET SOUS-TRAITANCE

10.1 Les droits et obligations contenus dans ce contrat, à moins du 
consentement écrit au préalable du MINISTRE, ne peuvent être 
cédés, vendus ou autrement transportés en tout ou en partie, malgré 
ce qui précède, la SOCIÉTÉ peut se prévaloir des services de sous- 
traitants.

10.2 Par les présentes le MINISTRE cède et transporte à la SOCIÉTÉ tous 
les contrats visés à l'annexe À du présent contrat et ainsi la SOCIÉTÉ 
remplace dès lors le MINISTRE dans tous ces contrats lesquels sont 
considérés comme des sous-contrats régis par le présent contrat.



10.3 Les contrats mentionnés à l’annexe A conclus avec la SOCIÉTÉ 
prennent fin à la date de la signature des présentes et les commerces, 
activités et services qui y sont prévus deviennent inclus par ce contrat 
et ils sont régis par celui-ci à compter de cette date.

ARTICLE 11 - LOI, RÈGLEMENT, PERMIS

11.1 La SOCIÉTÉ doit se conformer à toutes les lois, règlements et 
décrets émanant des gouvernements et à toutes les ordonnances, 
directives ou règlements de leurs régies ou des organismes auxquels 
les gouvernements ont délégué leurs pouvoirs. De plus, la SOCIÉTÉ 
doit obtenir des autorités compétentes les autorisations ou permis 
requis.

11.2 Sans limiter la généralité de ce qui précède, la SOCIÉTÉ doit se 
conformer aux dispositions présentes et futures de la Loi sur les 
parcs, du Règlement sur les parcs (R.R.Q., 1981, c. P-9, r. 7), de la 
Loi sur le parc marin du Saguenay-Saint-Laurent et des règlements 
édictés en vertu de celle-ci.

ARTICLE 12 - RESPONSABILITÉ

12.1 Aucune clause contenue dans ce contrat ne doit être interprétée 
comme permettant de mettre en cause la responsabilité du MINIS­
TRE à l'égard d'un tiers pour les fautes ou omissions imputables à la 
SOCIÉTÉ, à l'un de ses préposés ou à l’un de ses contractants ou 
sous-traitants.

12.2 La SOCIÉTÉ s'engage à indemniser, à protéger et à prendre fait et 
cause pour le MINISTRE contre tous recours, réclamations, deman­
des ou poursuites de toute tierce personne, pour quelque motif et 
notamment, sans restreindre la généralité de ce qui précède, contre 
tous recours, réclamations, demandes ou poursuites en raison de 
dommages, morts accidentelles ou blessures subies.

12.3 La responsabilité complète et exclusive découlant d'obligations ou 
d'engagements contractés par la SOCIÉTÉ dans le cadre de son 
exploitation des activités, commerces ou services incombe à elle 
seule cl la SOCIÉTÉ dégage ainsi le MINISTRE de toute responsabi­
lité relativement à de telles réclamations.

12.4 Le MINISTRE n'est pas responsable des pertes et dommages occa­
sionnés à la SOCIÉTÉ résultant du mauvais fonctionnement, bris ou 
de l'insuffisance des services d'alimentation en électricité, en eau 
potable ou de traitement des eaux usées ou de toute perte de revenus 
résultant de mauvaises conditions climatiques.

ARTICLE 13 - RÉSILIATION
* r t

13.1 A défaut par la SOCIÉTÉ d'accomplir l'une ou plusieurs des obliga­
tions ou de respecter l'une ou plusieurs des conditions prévues à ce 
contrat, le MINISTRE aura droit, sur avis écrit à la SOCIÉTÉ, d'exi­
ger l'exécution de l'obligation ou le respect de la condition dans le 
délai prescrit dans l'avis à celle fin, lequel doit être d’au moins quinze 
(15) jours.
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13.2 À défaut par la SOCIÉTÉ de remédier au défaut énoncé dans le délai 
mentionné dans cet avis, ce contrat sera automatiquement résilié le 
quarante-cinquième (45e) jour suivant la réception d'un avis à cet 
effet. Cet avis mentionne que la SOCIÉTÉ peut, à l'intérieur de ce 
délai, présenter au MINISTRE ses observations.

13.3 S'il advenait que le territoire d'un parc visé par ce contrat ou une 
partie de celui-ci soit requis pour des fins d'intérêt public ou pour des 
fins gouvernementales, ce contrat pourra, au choix du MINISTRE, 
être modifié ou résilié, relativement à ce territoire, à l'expiration d'un 
délai de quarante-cinq (45) jours à compter de la date de réception par 
la SOCIÉTÉ d'un avis à cet effet.

13.4 Advenant modification ou résiliation de ce contrat, le MINISTRE 
peut pénétrer dans les bâtiments et équipements de la SOCIÉTÉ 
situés dans les parcs visés à ce contrat, aux fins de poursuivre les 
activités et services qui y sont offerts et la SOCIÉTÉ s'oblige à 
accomplir tout le nécessaire pour permettre au MINISTRE d'y mener 
ces opérations.

13.5 La SOCIÉTÉ s’engage, à l’expiration de ce contrat ou dans le cas de 
résiliation de celui-ci, à offrir au MINISTRE la possibilité de se por­
ter acquéreur de ses biens meubles et équipements nécessaires au 
fonctionnement des parcs, les conditions d’un tel transfert seront 
déterminées par le gouvernement.

ARTICLE 14 - CHANGEMENT DE STATUT DU TERRITOIRE

Malgré l'article 2, les parties conviennent que toute abrogation du 
décret ou du règlement d'établissement d'un parc visé par ce contrat, 
opérera automatiquement résiliation de ce dernier sur le territoire de 
ce parc, sans avis, ni délai.

ARTICLE 15 - DÉCLARATION ET DEVOIRS
r r %

15.1 La SOCIETE reconnaît que rien dans le présent contrat ne doit être 
interprété comme permettant à celle-ci de conférer à quiconque quel­
que privilège que ce soit quant à l'accès aux activités et services 
offerts dans le cadre des présentes.

15.2 La SOCIÉTÉ s'engage, en cas d'urgence ou de sinistre, à mettre à la 
disposition des personnes désignées par le MINISTRE ses biens meu­
bles et immeubles situés sur le territoire des parcs visés par le présent 
contrat ;

15.3 La SOCIÉTÉ doit acquitter, sans délai à échéance, pendant la durée 
du présent contrat, toute taxe ou toute compensation en tenant lieu ou 
toute autre contribution imposée par quelqu'autorité que ce soit en 
rapport avec les lieux et les bâtiments mis à sa disposition ou résul­
tant des activités ou services qu'elle offre.

ARTICLE 16 - DISPOSITIONS PARTICULIÈRES

16.1 La SOCIÉTÉ prend avis des ententes de location à long terme ainsi 
que des ententes de location de terrains à des fins agricoles conclues



par le MINISTRE et énumérées respectivement aux annexes D et E 
de ce contrat, lesquelles demeurent sous la responsabilité du MINIS­
TRE, et dans le cadre de l’exercice de l’autorisation qui lui est accor­
dée en vertu de ce contrat, convient d’assurer les communications 
régulières nécessaires avec les personnes bénéficiaires de ces enten­
tes.

16.2 Dans le cas du bail à long terme identifié à l’item 5 de l’annexe D en 
faveur de la coiporation « Astrolab du Mont-Mégantic Inc. » le 
MINISTRE autorise la SOCIÉTÉ à occuper en son lieu et place les 
lieux mis à sa disposition au terme de l'article 18.3 du contrat passé 
avec la Société intermunicipale de développement touristique du 
Mont-Mégantic Inc le 17 octobre 1996, dont copie a été publiée au 
bureau de la publicité des droits de la circonscription foncière de 
Frontenac sous le numéro 189,322, le tout à charge d’accomplir, pour 
et à l’acquit du MINISTRE, l’obligation annuelle de conclure une 
entente administrative sur les frais indirects d’occupation, tel que 
prévu à l’article 18.4 de ce contrat.

De plus, compte tenu de la cession de l’entente passée avec la 
Corporation Horizon Travail à la SOCIÉTÉ tel qu’indiqué à l’annexe 
A, la SOCIÉTÉ est chargée, pour et à l’acquit du MINISTRE, de 
l’application des dispositions prévues à l’article 4.7 de ce contrat à 
l’égard de « Sentiers Mont-Mégantic ».

Le contrat passé avec la Société intermunicipale de développement 
touristique du Mont-Mégantic Inc. fut cédé à Astrolab du Mont- 
Mégantic Inc. par acte publié sous le numéro 192,563. Une copie de 
ces contrats est transmise à la SOCIÉTÉ à la signature des présentes.

16.3 Parcd’Oka

16.3.1 Corporation municipale de la Paroisse d’Oka

Le MINISTRE demeure responsable du système principal 
d’alimentation en eau potable situé à l’intérieur du parc et 
de l’entente conclue avec la Corporation municipale pour 
l’alimentation en eau potable. Le MINISTRE fournit à la 
SOCIÉTÉ l’eau potable requise aux fins des activités du 
Parc d’Oka à charge pour la SOCIÉTÉ de payer au MINIS­
TRE pour sa consommation d’eau potable dans le parc au 
tarif de quarante et un cents virgule quatre par mille gallons 
impériaux (41,4 é/1 000 gai. imp.) pour la période débutant 
à la date d’entrée en vigueur de ce contrat et se terminant le 
31 décembre 1999.

Les débitmètres seront lus par les représentants respectifs 
des parties à la fin de chaque mois et, dès les premiers jours 
du mois suivant, une facture sera transmise à la SOCIÉTÉ 
pour l’eau consommée durant le mois précédent. Cette 
facture sera payable dans les trente (30) jours suivants sa 
date.

Les tarifs seront réajustés au cours du mois de janvier de 
■ chaque année de ce contrat, à compter de janvier 2000.

Advenant le cas où le réseau d’aqueduc est cédé à la Corpo­
ration municipale, la SOCIÉTÉ paiera alors à cette munici-
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palité pour l’eau potable, selon les lois municipales s’y 
appliquant.

16.3.2 Corporation municipale d’Oka

Le MINISTRE transmet à la SOCIÉTÉ avec les présentes 
une copie de l’entente relative à l’assainissement des eaux 
usées conclue à cct effet le 30 octobre 1991 avec cette cor­
poration municipale. Le MINISTRE demeure responsable 
de cette entente, toutefois, la SOCIÉTÉ s’oblige à payer 
annuellement, pour et à l’acquit du MINISTRE, à la corpo­
ration municipale, à compter de la date de signature des 
présentes, la quote-part du MINISTRE pour le coût 
d’entretien et d’exploitation des ouvrages d’assainissement 
des eaux prévue à l’article 15 de cette entente. Cette quote- 
part s’établit aux environs de soixante mille dollars 
(60 000 $).

16.4 Parc du Mont St-Bruno

Le MINISTRE ccde et transporte à la SOCIÉTÉ tous ses droits, titres 
cl intérêts dans les contrats de location d’un espace de remisage sui­
vants, sauf et à l’exception des autorisations de circulation à moto- 
neige dans le parc qui demeurent sous sa responsabilité, savoir :

• Entente passée avec Pêches et Océans, garde côtière canadienne.

• Entente passée avec Bell Mobilité Cellulaire Inc.

• Entente passée avec Bell Canada.

Une copie de ces ententes est transmise à la SOCIÉTÉ à la date de 
signature des présentes.

ARTICLE 17 - ENTENTE ADMINISTRATIVE

17.1 Dans le cadre du présent contrat, pour faciliter l'administration de ce 
contrat, les parties conviendront, ou partageront avec des tierces per­
sonnes, des ententes administratives pour régler, en outre de ce qui 
est prévu à ce contrat, l'échange de services qu'elles se rendront ou 
partageront.

17.2 Le MINISTRE, par entente administrative, à l'occasion, mettra à la 
disposition de la SOCIÉTÉ, pour des périodes déterminées, des 
bâtiments et équipements non visés dans ce contrat pour l'opération 
de services y mentionnés.

ARTICLE 18 - MODIFICATIONS

Les parties peuvent ajouter ou soustraire un parc ou une partie de 
celui-ci de l’autorisation prévue à ce contrat par l’insertion d’une 
annexe « G » dûment complétée et signée, numérotée consécutive­
ment à partir du chiffre 1, en suivant le modèle d’Annexe G joint à ce 
contrat. A compter de la date indiquée à cette annexe ce contrat 
s’applique ou non selon le cas au parc ainsi désigné.



ARTICLE 19 - COMMUNICATIONS
Un avis, une demande ou une directive en vertu de cette entente, pour 
être valide et lier les parties, doit être donné par écrit et doit être 
transmis aux endroits suivants :

Le MINISTRE : MINISTRE RESPONSABLE DE LA 
FAUNE ET DES PARCS 
700, boulevard René-Lévesque Est, 29e étage 
Québec Qc GIR 5H1

La SOCIÉTÉ : SOCIÉTÉ DES ÉTABLISSEMENTS DE 
PLEIN M R  D U  QUÉBEC 
801, chemin Saint-Louis, bureau 180 
Québec Qc GIS ICI

Tout changement d'adresse de l'une des parties devra faire l'objet d'un 
avis à l'autre partie.

ARTICLE 20 - INTERPRÉTATION

Les documents suivants, annexés aux présentes, font partie intégrante
de ce contrat :

ANNEXE A - LES COMMERCES, ACTIVITÉS ET SERVICES 
AUTORISÉS DANS LES PARCS ET LISTE DES 
ENTENTES CONTRACTUELLES

ANNEXE AA- LES COMMERCES, ACTIVITÉS ET SERVICES 
AUTORISÉS POUR LES 19 PARCS

ANNEXE B - LE PLAN DIRECTEUR D'AMÉNAGEMENT DE 
CHACUN DES PARCS

ANNEXE C - LA POLITIQUE SUR LES PARCS

ANNEXE D - LOCATIONS À LONG TERME

ANNEXE E - LOCATIONS À DES Fl NS AGRICOLES

ANNEXE F - CONTRATS PARTICULIERS

ANNEXE G - ADDITIONS ET RETRAITS
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La SOCIÉTÉ déclare en avoir pris connaissance et en accepter tout et 
chacun des articles et sous-paragraphes, obligations et conditions.

En cas de conflit entre les dispositions d'une annexe et ce contrat, les 
dispositions de ce dernier prévaudront.

EN FOI DE QUOI, les parties ont signé ce contrat en deux (2) exemplaires 
aux dates et endroits suivants :

LE MINISTRE RESPONSABLE DE LA 
FAUNE ET DES PARCS

LA SOCIÉTÉ

y o  (?



QUESTION 41 ANNEXE B

DÉLÉGATAIRES DÉTENTEURS D ’UN BAIL DE SUPERFICIE DANS UN PARC NATIONAL

PARC DÉLÉGATAIRE OBJET LOYER

Mont-Orford Compagnie Intermont Inc. Aménager et exploiter principalement un centre touristique 
(golf et ski alpin) et, accessoirement, offrir des activités et 
des services récréotouristiques compatibles avec les 
installations de ce centre récréotouristique

10 000 $/an.
Majoré tous les 5 ans selon l’IPC moyen 
des 5 années précédentes.

Jouvence, Base de plein air Inc. Maintenir et exploiter une base de plein air 500,00 $/an.
Centre d’arts d’Orford J.M.C. Opérer le Centre d’arts dont la mission consiste à 

promouvoir et diffuser des arts en harmonie avec la nature.
1,00 $/an depuis 1964.

Iles-de-Boucherville Club de golf J.G.F. Inc. Développer et exploiter un terrain de golf 5 000 $/an.
Majoré tous les 5 ans selon l’IPC moyen 
des 5 années précédentes.

Mont- S aint-Bruno Domaine du ski Mont-Bruno Inc. Exploiter un centre de ski alpin de même que des boutiques 
de ski, bars et restaurants.

1 000 $/an.
majoré tous les 5 ans selon l’IPC moyen 
des 5 années précédentes.

Bic Camp Louis-Georges Lamontagne - Cap 
à l’Orignal

Colonie de vacances pour jeunes, location de bicyclettes et 
de salles à des fins récréatives ainsi que service de cafétéria 
offert au public

1,00 $/an depuis 1978.

Mont-T remb lant Station Mont-Tremblant Société en 
Commandite

Aménager, ériger construire, modifier, exploiter entretenir et 
réparer un centre de ski et d’activités de sports et de loisirs.

5 000 $/an.
Majoré tous les 5 ans selon l’IPC moyen 
des 5 années précédentes.
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QUESTION 41 ANNEXE C

Liste des délégataires ou locataires, secteur Faune

Région 01 : Gaspésie/îles-de-la-Madeleine

Corporation de développement de la rivière Madeleine
•  Opération, animation et entretien de la passe migratoire de la rivière Madeleine.

Région 02 : Saguenay / Lac-Saint-Jean 

Centre de plein air du Troisième Âge d’Alma inc.
•  Contrat de prêt à usage pour utiliser certaines immeubles situés à l’entrée de la réserve faunique des Laurentides, 

dans le secteur Mésy, aux seules fins de pratique d’activités récréatives du troisième âge, principalement d'Alma. 
La Société a résilié le contrat le 22 mai 2002 pour non respect des clauses de l’entente.

Corporation d’aménagement et de développement de la Doré inc.
•  ■ Contrat de prêt à usage pour utiliser les immeubles près du Moulin des pionniers à la Doré aux seules fins de

pratique d’activités récréotouristiques.

Région 11 : Bas-Saint-Laurent

Corporation de gestion de la pêche sportive de la Rivière-Mitis inc.
•  Opération du piège de capture du saumon atlantique sur la rivière Mitis.

Territoire populaire Chénier inc.
•  Délégation de la gestion de la réserve faunique Duchénier comportant un prêt à usage des immobilisations 

propriétés de la Société.

Corporation de gestion des Rivières Matapédia et Patapédia
•  Délégation de gestion de la réserve faunique de ces rivières à saumon.

Région 14 : Lanaudière 

M. Elzéar Robidoux (1)
•  Bail de location d’un terrain de villégiature (ref. plan # 1439-009-01) dans le refuge faunique de la Grande-Île.

M. Elzéar Robidoux (2)
•  Bail de location d’un terrain de villégiature (ref. plan # 1439-009-02) dans le refuge faunique de la Grande-Île.

M. Jean-Maurice Cournoyer
•  Bail de location d’un terrain de villégiature (ref. plan # 1439-0007-00) dans le refuge faunique de la Grande-Île. 

Région 15 :Laurentides

Commission Scolaire des Laurentides
•  Entente de location d’espaces à bureau, d’espaces d’entreposage, d’espaces d’enseignements et d’espaces de 

stationnement dans plusieurs bâtiments de la station piscicole de Saint-Faustin. La commission scolaire assume 
sa quote-part de chauffage, d’électricité, d’entretien et de déneigement (30 000$ par année).

Ministère de l’Agriculture, des Pêcheries et de l’Alimentation du Québec
•  Entente pour la location d’espaces à bureau sous le bâtiment principal. Le ministère assume sa quote-part de 

chauffage, d’électricité et d’entretien (17 000 $/année).

Inter-Action Travail
•  Bail de location d’un atelier situé sur le terrain de la pisciculture pour aider à réinsertion des personnes 

handicapées sur le marché du travail. L’entreprise assume les coûts de chauffage et d’électricité de l’atelier 
(200 $/mois).

Région 16 : Montérégie 

Ville de Boucherville (Longueuil)
•  Entente de délégation pour la gestion de terrains de la Société le long de la rivière aux Pins à Boucherville 

Directions centrales

Association de la rivière Sainte-Marguerite inc.
•  Entente signée en 1996 pour une durée de 25 ans visant l’opération du module de reconditionnement du saumon 

.incluant les dépenses annuelles de fonctionnement.

////
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S o c ié té  d e  là  f o ù n e  
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Québec ran
Direction de l'aménagement de la faune 
de la Gaspésie-îles-de-la-Madeleine

GOUVERNEMENT DU QUEBEC

CONTRAT DE SERVICE

ENTRE

LE MINISTRE RESPONSABLE DE LA FAUNE ET DES PARCS, monsieur Richard 
Legendre, pour et au nom du gouvernement du Québec, lui-même représenté 
par monsieur Guildo Lavoie, directeur régional de la Gaspésie-îles-de-la- 
Madeleine, dûment autorisé par le décret 677-95 du 17 mai 1995 sur la 
signature de certains documents ;

CI-APRES DÉSIGNE LE « MINISTRE » ;

ET

LA CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT DE LA RIVIÈRE MADELEINE,
corporation sans but lucratif légalement constituée, ayant sa place d'affaires au 
2, route du Phare, Madeleine-Centre (Québec) GOE 1 PO, ici représentée par 
monsieur James Patterson, dûment autorisé aux fins des présentes par une
résolution du conseil d'administration d u _________________________
dont copie, dûment certifiée, est annexée au présent contrat ;

CI-APRÈS DÉSIGNÉE LE « CONTRACTANT ».

LESQUELLES PARTIES CONVIENNENT COMME SUIT :

ARTICLE I -  OBJET

Le MINISTRE retient les services du CONTRACTANT qui accepte de fournir les 
services suivants à la passe migratoire de la rivière Madeleine :

a) opération de la passe migratoire ;

b) animation sur le site ;



c) entretien des lieux, des équipements et des installations de la passe 
migratoire ;

tel que décrit dans le devis du travail à effectuer à l'annexe A qui fait partie 
intégrante des présentes.

ARTICLE II-DURÉE

Ce contrat, malgré sa date de signature, est consenti pour une période de 
quatre (4) mois débutant le 1er jour de juin 2002 et se terminant le 30* jour du 
mois de septembre 2002 renouvelable par tacite reconduction pour une 
(1) période additionnelle de quatre (4) mois débutant le 1er jour du mois de 
juin 2003 et se terminant le 30* jour du mois de septembre 2003.

Pour la saison 2002, les opérations de la passe migratoire débutent le 
1er juin 2002 et se terminent le 30 septembre 2002. Pour la saison 2003, au cas 
où la cession ne serait pas complétée, les dates d'opération seront 
communiquées au CONTRACTANT par le représentant du MINISTRE.

Si l'une ou l'autre des deux parties ne désirait pas se prévaloir de la clause de 
renouvellement, elle doit transmettre un avis écrit à cet effet à l'autre partie le 
ou avant le 1er décembre 2002. À défaut de quoi, le contrat sera 
automatiquement renouvelé.

ARTICLE III -  RELATIONS OPÉRATIONNELLES

Sous réserve de la clause de résiliation qui demeure sous la responsabilité 
exclusive du MINISTRE, l'administration et l'application de ce contrat s'exercent 
sous la responsabilité du directeur régional de la Gaspésie—Tles-de-la- 
Madeleine ou de son représentant désigné sur les lieux.

ARTICLE IV - OBLIGATIONS DU CONTRACTANT

Le CONTRACTANT s'engage à :

a) assumer l'ensemble des coûts d'opération, d'exploitation, d'entretien 
normal et de réparation ;

b) fournir le personnel requis pour assurer les services faisant l'objet de ce 
contrat ;

c) fournir un travail de bonne qualité compte tenu de son expertise et des 
attentes qui raisonnablement en découlent ;

Z / / / /
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d) donner des informations aux visiteurs sur la passe migratoire et les 
saumons. Le CONTRACTANT peut exiger une tarification pour exécuter cette 
tâche. (Cette tarification devra préalablement être autorisée par le 
MINISTRE.) ;

Si la tâche est exécutée par un sous-contractant, l'entente entre le 
CONTRACTANT et le sous-contractant devra préalablement être autorisée 
par le MINISTRE ;

Le CONTRACTANT et son sous-contractant feront approuver par le Service 
des communications du MINISTRE, toute publicité ou information pour les 
visiteurs qui concerne la passe migratoire et les saumons.

ARTICLE V -  OBLIGATION DU MINISTRE

Le MINISTRE s'engage à :

a) mettre à la disposition du CONTRACTANT les bâtiments, équipements et 
installations requis.

ARTICLE VI -  CESSION

Les droits et les obligations contenus dans ce contrat ne peuvent être cédés, 
vendus ou autrement transportés en tout ou en partie sans l'autorisation 
préalable et écrite du MINISTRE.

ARTICLE VII -  ÉVALUATION ET ACCEPTATION DES TRAVAUX

Le MINISTRE se réserve le droit d'inspecter, en tout temps, le déroulement des 
travaux effectués par le CONTRACTANT et, dans le cadre de ce contrat, de lui 
fournir les commentaires appropriés ; le CONTRACTANT s'oblige à en tenir 
compte au cours de l'exécution des présentes.

De plus, le MINISTRE se réserve le droit de refuser en tout ou en partie les 
travaux qui ne sont pas jugés satisfaisants et, selon son choix, il pourra soit les 
faire suspendre par le CONTRACTANT jusqu'à complète satisfaction et ce, aux 
frais du CONTRACTANT ou soit ne pas rémunérer le CONTRACTANT pour les 
travaux ainsi refusés.
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ARTICLE VIII -  RESPONSABILITÉ

Aucune clause contenue dans ce contrat ne doit être interprétée comme 
permettant de mettre en cause la responsabilité du MINISTRE à l'égard d'un 
tiers pour les fautes ou les omissions imputables au CONTRACTANT ou à l'un 
de ses préposés.

Le CONTRACTANT s'engage à indemniser, à protéger et à prendre fait et cause 
pour le MINISTRE contre tout recours, toute réclamation, toute demande ou 
toute poursuite de tierce personne pour quelques motifs et, notamment, sans 
restreindre la généralité de ce qui précède contre tout recours, toute 
réclamation, toute demande ou toute poursuite en raison de dommages, de 
morts accidentelles ou de blessures subis lors d'un événement mettant en 
cause une faute ou une omission imputable au CONTRACTANT ou à l'un de ses 
préposés.

La responsabilité complète et exclusive, découlant d'obligations ou 
d'engagements contractés par le CONTRACTANT dans le cadre de l'exécution 
de ce contrat, incombe à lui seul, et le CONTRACTANT dégage ainsi le 
MINISTRE de toute responsabilité relativement à de telles réclamations.

ARTICLE IX-ASSURANCE

Le CONTRACTANT doit, à ses frais, souscrire et maintenir en vigueur pendant 
toute la durée du présent contrat, une assurance de responsabilité générale et 
civile pour le bénéfice mutuel du gouvernement du Québec et du 
CONTRACTANT pour toutes réclamations, pour blessures corporelles, décès ou 
dommages matériels ou événements encourus sur les lieux mis à sa disposition 
pour une somme d'au moins un million de dollars (1 000 000 $) dans le cas de 
blessures corporelles, de décès, de dommages matériels ou d'événements 
quelconques dont le CONTRACTANT peut être tenu responsable 
individuellement ou conjointement.

Sous réserve de ce qui précède, les montants et la forme de la police 
d'assurance doivent être à la satisfaction du MINISTRE. Cette police doit 
désigner le Gouvernement comme co-assuré dans la mesure de ses intérêts et, 
dans le cas de l'assurance pour responsabilité civile, la police doit contenir une 
disposition d'assurance du recours entre co-assurés, entre le Gouvernement et 
le CONTRACTANT.

////,
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Nonobstant toute disposition contenue aux présentes, au cas où cette 
assurance ne couvrirait pas complètement quelques pertes ou dommages à 
cause de l'existence de dispositions prévoyant des déductions (clause de 
franchise), ou parce que le montant de la perte ou du dommage excède la 
couverture de la police, le Gouvernement n'est pas responsable, et le 
CONTRACTANT doit décharger le Gouvernement de toute responsabilité ainsi 
que l’indemniser et le mettre à couvert à l'égard de toute réclamation pour la 
partie du montant de la perte ou du dommage qui n'est pas couverte.

Le CONTRACTANT doit obtenir l'engagement de la part des assureurs de cette 
police d'aviser, par écrit, le MINISTRE au moins soixante (60) jours avant toute 
annulation de cette police.

Le CONTRACTANT doit transmettre au MINISTRE une copie de cette police 
d'assurance et une copie du reçu de paiement de la prime avant ou au moment 
de la signature du présent contrat.

ARTICLE X-VÉRIFICATION

Les transactions financières découlant de l'exécution de ce contrat sont sujettes 
à la vérification par le contrôleur des finances qui, à cette fin, a tous les 
pouvoirs prévus par la Loi sur les commissions d'enquêtes (LR.Q. chapitre C-37) 
et, plus particulièrement, le pouvoir de prendre connaissance et de faire 
examen de tous les registres et de tous les documents qu'il juge utiles à cette 
vérification.

ARTICLE XI -  RÉSILIATION

À défaut par le CONTRACTANT de se conformer à l'une ou à plusieurs de ses 
obligations ou des conditions prévues par ce contrat, le MINISTRE aura droit, à 
son option, sur avis écrit au CONTRACTANT :

a) soit d'exiger l'exécution de l'obligation ou l'accomplissement de la 
condition dans le délai prescrit dans ledit avis à cette fin ;

b) soit de déclarer ce contrat résilié de plein droit, sans autre formalité ou

Dans le cas prévu au paragraphe a), si le CONTRACTANT ne remédie pas au 
défaut énoncé dans le délai prescrit à l'avis, ce contrat sera automatiquement 
résilié.

En cas d’insolvabilité ou de faillite du CONTRACTANT, ce contrat, sur avis écrit 
au CONTRACTANT, sera annulé de plein droit, sans préjudice à toute 
réclamation que le MINISTRE pourrait avoir contre le CONTRACTANT.

avis.



■‘■'J «JO i . o - D 4  l-K  Hfch S H U r i  U .  K .  r ^ c u  a i

ARTICLE XII -  CONDITION SPÉCIFIQUE

Advenant que le MINISTRE cesse d'exploiter lui-même les services et/ou les 
activités, ce contrat prendra fin automatiquement à la date où il en confiera 
l'exploitation à un tiers et ce, sans préjudice à toute réclamation que le 
MINISTRE pourrait avoir faite ou serait en droit de faire au CONTRACTANT.

Dans un tel cas, le CONTRACTANT s'engage à ne réclamer au MINISTRE aucun 
dédommagement pour bris de contrat

ARTICLE XIII -  INTERPRETATION

Le CONTRACTANT déclare avoir pris connaissance de ce contrat et accepte 
toutes et chacune des clauses, des obligations et des conditions du présent 
contrat.

ARTICLE XIV -  COMMUNICATION

Un avis, une demande ou une directive prévu en vertu de ce contrat, pour être 
valide et lier les parties, doit être donné par écrit et doit être transmis aux 
endroits suivants :

LE MINISTRE : Gouvernement du Québec
Société de la faune et des parcs du Québec
Direction régionale de la Gaspésie-
îles-de-la-Madeleine
124, 1'* Avenue Ouest
Sainte-Anne-des-Monts (Québec) G4V 1C5

À l'intention du directeur régional

La Corporation de développement de la 
rivière Madeleine 
2, route du Phare
Madeleine-Centre (Qubéec) GOE 1P0

À l'intention du président

Tout changement d'adresse de l'une des parties devra faire l'objet d'un avis 
écrit à l'autre partie.

LE CONTRACTANT :

/4f



ARTICLE XV -  MODIFICATIONS DU CONTRAT

Toute modification au contenu du présent contrat devra faire l'objet d'une 
entente écrite entre les deux parties. Cette entente écrite fera partie intégrante 
du présent contrat.

EN FOI DE QUOI, les parties ont signé en deux (2) exemplaires ce contrat aux 
dates et endroits suivants :

LE MINSITRE RESPONSABLE DE LA FAUNE ET 
DE PARCS

Par : ju c Ù è l

Monsieur Guildo Lavoie 
Directeur régional de la 
Gaspésie—Tles-de-la-Madeleine

JL li/{ $
Endroit

LA CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT DE 
LA RIVIÈRE MADELEINE

"Monsieur James Patterson 
Président



A N N E X E  A

DEVIS DU TRAVAIL À EFFECTUER

LA CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT DE LA RIVIÈRE MADELEINE

1° Opérer la passe migratoire de la mi-juin à la mi-septembre en utilisant la première semaine 
pour la préparation de l'équipement de la dernière semaine pour le remisage complet.

2° Mettre en marche la nouvelle génératrice.

3° Effectuer les travaux de préparation de la passe migratoire, soit le nettoyage de l'entrée en 
aval et de la sortie en amont, le remplacement des orifices brisés, l'aménagement du terrain, 
l'installation des panneaux d'information et des mesures de sécurité, la préparation du 
matériel et autres.

4° S'assurer de l'approvisionnement en carburant pour l'opération de la génératrice de reserve.

5° Effectuer l'entretien régulier de la génératrice selon le cahier d'entretien fourni par le 
Ministre.

6° Effectuer différents travaux mineurs de maintenance à la passe migratoire du système, tels 
que le remplacement des ampoules grillées, le nettoyage du site (ramassage des déchets et 
acheminement au site d'enfouissement), la tonte du gazon (une fois par semaine) etc.

7° Voir à l'entretien de la route d'accès menant à la passe migratoire.

8° Effectuer les travaux de peinture sur les structures qui nécessitent un entretien en utilisant la 
couleur identifiant la ZEC de la rivière Madeleine.

9° Effectuer trois (3) lâchers de saumons par jour, soit un l'avant-midi, un l'après-midi et un en 
soirée.

10° Recueillir journalièrement des données statistiques telles que poids, longueur, quantité et 
autres, et les transmettre sur demande au bureau local de Sainte-Anne-des-Monts.

11° Effectuer les travaux de remisage automnaux de la génératrice en vue de la période 
hivernale.

12° Effectuer toutes autres tâches connexes demandées par le Ministre ou jugées nécessaires 
par le contractant.

/ < 7 7
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C O N T R A T  D E  P R Ê T  À  U S A G E

E N T R E

L A  S O C IÉ T É  DE L A  F A U N E  E T  D E S  P A R C S  DU  Q U É B E C , dûm en t 
co ns titu ée  en  ve rtu  des lo is du Q u é b e c  (1999 ,chap . 3 6 ) ici re p ré se n té e  p a r 
M. Lou is  V iltem ure , d ire c te u r de l ’a m é n a g e m e n t de  la fa u n e , d û m e n t a u to ­
risé  en ve rtu  du R è g lem en t de  la S o c ié té  co n ce rn a n t le P lan  d e  d é lég a tion  
des  pouvo irs  de  s ignatu re ,

C i-a p rè s  a p p e lé  le « P rê te u r»

E T

L A  C O R P O R A T IO N  D ’A M É N A G E M E N T  E T  D E  D É V E L O P P E M E N T  DE 
L A  D O R É  INC., C o rp o ra tio n  à  b u t non  lu c ra tif lé g a le m e n t c o n s titu é e  ayan t 
son  s iège  soc ia l au  5000 , rue des P eup lie rs  à La Doré, ic i re p ré se n té e  par 
m o n s ie u r A n g e llo  R oseberry , a g issa n t en sa q u a lité  de  p ré s ide n t, dûm en t 
au to risé  a u x  fin s  des p résen tes  p a r une  ré so lu tio n  d u  conse il
d ’a dm in is tra tio n  lors d ’une réun ion  tenue  l e ______________  jo u r  du  m o is  de
_________________, don t une  cop ie  d û m e n t ce rtifié e  e s t a n n e x é e  à  ce  contra t,

C i-ap rè s  a p p e lé  « l’ E m p ru n te u r  >>

L E S Q U E L LE S  P A R T IE S  C O N V IE N N E N T  C O M M E  S U IT  :

A R T IC L E  I -  O B J E T

L ’o b je t du p résen t con tra t est de  p e rm e ttre  à l’E m p ru n te u r d ’u tilis e r les im ­
m e u b le s  p rès  du M ou lin  des P ionn ie rs  à  La D oré  a ux  s e u le s  fin s  de p ra ti­
que  d 'a c tiv ité s  ré c réo tou ris tiques  sous  les re s tric tio n s  qu i su ive n t, qu i son t 
une cond ition  im pé ra tive  du p résen t co n tra t e t qui, en cas  d e  conflit, on t 
p ré séa n ce  sur tou tes  les a u tres  c lauses.

L ’E m p ru n te u r reconna ît que  les im m eub les  p rê tés  ne  p e u v e n t ê tre  u tilisés  
q u ’à des fins réc ré o to u ris tiq ue s  e t q u ’ils  ne  p e u v e n t se rv ir pou r 
l’h é b e rg e m e n t à des fin s  co m m e rc ia le s  sans  l’au to risa tio n  du  P rê teu r.

L ’E m p ru n te u r s 'engage  à ne fa ire  aucun  ch a n g e m e n t a u x  lieux  p rê té s  sans 
au p ré a la b le  a vo ir ob tenu  l’app roba tion  écrite  du  P rê teu r.

A R T IC L E  II -  L O C A L IS A T IO N  E T  D E S C R IP T IO N

C es im m eub les , au n om bre  de deux, p o rta n t les n u m é ro s  1 e t 2, son t 
so m m a ire m e n t décrits  à l’annexe  A  .

A R T IC L E  I I I - D U R É E

Ce con tra t es t co nse n ti p ou r une  période  de  c inq  a ns  d é b u ta n t le  15 m ai 
2 00 0  e t se te rm in a n t le 14 m ai 2005 , avec  p o ss ib ilité  de re n o u ve lle m e n t 
p o u r d eu x  pé riodes  add itio n ne lle s  de d o u ze  m o is  d é b u ta n t le  15 m a i 2005  
e t le 15 m ai 2 0 0 6  e t se te rm in a n t le 14 m ai 2 0 0 6  e t le  14 m ai 2007 .
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L ’u n e  ou  l’a u tre d e s  pa rties  ne d é s ira n t pas  se  p ré v a lo ir  d e  la p o s s ib ilité  de  
re n o u v e lle m e n t devra  fo rm u le r son in ten tio n , p a r av is  écrit, a u  p lus  ta rd  le 
15 m ars 2 0 0 4  e t le 15 m a rs  2 0 0 5  p o u r la p é rio d e  de  re n o u ve lle m e n t, a u ­
tre m e n t ce  co n tra t e s t a u to m a tiq u e m e n t re n o u v e lé  p o u r la p é rio d e  su iva n te  
d e  d o u z e  m ois.

A R T IC L E  IV  -  O B L IG A T IO N S  D E  L ’E M P R U N T E U R

L ’E m p ru n te u r s ’e n g a g e  à :

a) n ’u tilis e r les im m e u b le s  p rê té s  q u ’à l’u sa g e  p o u r le q ue l ils  s o n t des­
tin é s  e t q u 'a u x  fin s  p ré vu e s  p a r ce  co n tra t, to u te  a u tre  u tilisa tion  
d e v ra  fa ire  l’o b je t d ’une  a u to risa tio n  p ré a la b le  du  P rê teu r.

b) a s s u re r l’e n tiè re  re s p o n s a b ilité  de  l’e n tre tie n  e t des  ré p a ra tio n s  re ­
q u ises  p o u r m a in te n ir les im m e u b le s  en b on  é ta t.

c) n ’é rige r, en aucu n  cas, des  co n s tru c tio n s , ni p ro c é d e r à  d es  tra n s ­
fo rm a tio n s  ta n t à l ’e x té r ie u r q u ’à  l ’in té r ie u r d es  im m e u b le s  m is à  sa 
d isp os itio n , s a u f a v e c  l'a u to r isa tio n  d u  P rê te u r e t a u x  co n d itio n s  
d é te rm in é e s  p a r ce dern ie r.

d) a s s u re r la su rve illa n ce  de l’e n se m b le  des  lie u x  e t des  im m eu b le s  
p rê tés .

e) fa ire  ra p p o rt sa ns  dé la i au P rê te u r de  to u t b ris , vo l ou  a c c id e n t su r­
ve n u  su r les lieux.

f) re c u e illir  ou fa ire  re cu e illir  les o rd u re s  m é n a g è re s  e t a u tre s  ; les 
tra n s p o rte r s u r un  lieu  re co nn u  p a r le m in is tè re  d e  l'E n v iro n n e m e n t ;

g) v e ille r  à ce que  la ca p a c ité  m a x im a le  d ’a c c u e il d a n s  tou s  les im ­
m e u b le s  ne  so it pas d épassée ;

h) ne p a s  vend re , n i la is s e r ve n d re  s u r les lie u x  m is à  sa d isp os itio n  
des  b o isso n s  a lco o liq u e s  ;

i) m e ttre  à la d isp o s itio n  du  P rê te u r l’im m e u b le  n° 2  (le  ch a le t) p o u r 
ses  fin s  d ’o p é ra tio n  ou  ce lu i de  ses  p a rte n a ire s  d an s  un  d é la i de  90 
jo u rs  su iva n t la ré ce p tio n  d ’une  d e m a n d e  é c rite  en  ce se ns  ;

j)  se  te n ir  re sp o n sa b le  de la c o n fo rm ité  de  so n  in te rve n tio n  a v e c  les 
lo is  e t rè g le m e n ts  en  v ig u e u r e t o b te n ir  d e s  a u to rité s  co m p é te n te s  
les a u to risa tio n s  ou  pe rm is  requ is  ;

k) fo u rn ir  en q u a n tité  su ffisa n te  des  a p p a re ils  de sé cu rité  en cas  d ’in­
ce nd ie , so it des e x tinc te u rs  ch im iq u e s  a p p ro u v é s  e t d e s  d é te c teu rs  
d e  fu m é e  d an s  les b â tim en ts  o ccu p é s  e t m is  à la d isp o s itio n  des 
m em bres .

A R T IC L E  V  -  R E S P O N S A B IL IT É

En a u cu n  cas, le  P rê te u r ne  p eu t ê tre  tenu re s p o n s a b le  des  d o m m a g e s  
co rp o re ls  ou m a té rie ls  sub is  p a r l ’E m p ru n te u r, s e s  m e m b re s , se s  inv ités , 
ses  e m p lo yé s  ou  à l’un de  ses c o n tra c ta n ts , p o u r tou te  la  d u ré e  de ce 
c o n tra t ;

A u c u n e  c la u se  c o n te n u e  d ans  ce co n tra t ne  d o it ê tre  in te rp ré té e  com m e 
p e rm e tta n t de m e ttre  en ca use  la re sp o n sa b ilité  du  P rê te u r à l’éga rd  d ’un 
tie rs  p o u r les fa u te s  ou  o m iss io n s  im p u tab le s  à  l'E m p ru n te u r, à l ’un de  ses  
p ré po sé s , de  ses m e m b re s  ou à l’un de  ses  c o n tra c ta n ts  ;

L ’E m p ru n te u r s ’e n g a g e  à in d em n ise r, p ro té g e r e t à p re n d re  fa it e t ca use  
p o u r le  P rê te u r co n tre  to u t recours , ré c la m a tio n , d e m a n d e  ou p o u rsu ite  de 
tie rc e s  p e rso n n e s  p o u r que lq u e  m o tif et, n o ta m m e n t, sa n s  re s tre in d re  la 
g é n é ra lité  de  ce qu i p récède , co n tre  to u t re co u rs , ré c la m a tio n , d e m a n d e  ou 
p o u rs u ite  en ra ison  de  d o m m a ge s , m o rts  a c c id e n te lle s  ou b le ssu re s  sub is  ;
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I

1
La re sp o n sa b ilité  co m p lè te  e t e x c lu s ive  d é c o u la n t d 'o b lig a tio n s  ou  d ’e n g a ­
g e m e n ts  co n tra c té s  p a r l’E m p ru n te u r d a n s  le  c a d re  d e  l ’e x p lo ita tio n  de  ce 
c o n tra t in co m b e  à  lu i se u l e t l ’E m p ru n te u r d é g a g e  a in s i le  P rê te u r d e  to u te  
re s p o n s a b ilité  re la tiv e m e n t à de  te lle s  ré c la m a tio n s  ;

1 Le P rê te u r ne  se ra  pas  re s p o n s a b le  d e s  p e rte s  e t d o m m a g e s  o cca s io n n é s  
à l’E m p ru n te u r ré s u lta n t du m a u va is  fo n c tio n n e m e n t, b ris  o u  de  to u te  pe rte  
ré s u lta n t des m a u va ise s  co n d itio n s  c lim a tiq u e s .

1
mm

A R T IC L E  V I -  A S S U R A N C E  R E S P O N S A B IL IT É

1
■

L ’E m p ru n te u r do it, à se s  fra is , s o u s c r ire  e t m a in te n ir  en  v ig u e u r  p e n d a n t 
to u te  la d u rée  du  co n tra t :■

I
1

>  U ne  a ssu ra n ce  de  re s p o n s a b ilité s  g é n é ra le s  e t c iv ile s , a in s i q u ’ u n e  
a s s u ra n c e  c o n tre  le  fe u  p o u r le  b é n é fic e  m u tu e l de  l’ E m p ru n te u r e t du 
P rê te u r, p o u r to u te s  ré c la m a tio n s , p o u r b le s s u re s  c o rp o re lle s , d é c è s  ou 
d o m m a g e s  m a té r ie ls  ou  é v é n e m e n ts  in te rv e n u s  s u r  les lie u x  m is  à  sa 
d is p o s itio n  p o u r une  so m m e  d ’au  m o in s  un  m illio n  de  d o lla rs  (1 M $) 
d a n s  le ca s  d e  b le ssu re s  co rp o re lle s , d e  d é cè s , d e  d o m m a g e s  m a té ­
rie ls  ou  d ’é vé n e m e n ts  q u e lc o n q u e  d o n t le P rê te u r e t l 'E m p ru n te u r p e u ­
v e n t ê tre  te n u s  re sp o n sa b le s  in d iv id u e lle m e n t ou  c o n jo in te m e n t;

1
1

>  S ou s  ré se rve  de  ce  q u i p ré cèd e , le m o n ta n t e t la  fo rm e  de  la  po lice  
d ’a ssu ra n ce  d o iv e n t ê tre  à  la s a tis fa c tio n  du  P rê te u r. C e tte  p o lice  d o it 
d é s ig n e r le P rê te u r co m m e  co -a ssu ré  d a n s  la  m e s u re  d e  s e s  in té rê ts  e t 
d o it c o n te n ir  une  d isp o s itio n  d ’a s s u ra n c e  d u  re co u rs  e n tre  co -a ssu ré s , 
e n tre  le P rê te u r e t l ’E m p ru n te u r ;

>  N o n o b s ta n t tou te s  d isp o s itio n s  c o n te n u e s  a u x  p ré s e n te s , au  cas  où 
ce s  a ssu ra n ce s  ne c o u v re n t pas  c o m p lè te m e n t q u e lq u e s  p e rte s  ou 
d o m m a g e s , à c a u se  de  l'e x is te n c e  des  d is p o s itio n s  p ré v o y a n t des  d é ­
d u c tio n s  (c la u se  de  fra n ch ise ), ou p a rce  q u e  le  m o n ta n t d e  la  p e rte  ou 
d u  d o m m a g e  e xcè d e  la c o u v e rtu re  de  la  p o lice , le P rê te u r n ’e s t pas 
re s p o n s a b le  e t l’E m p ru n te u r d o it le d é c h a rg e r d e  to u te s  re s p o n s a b ilité s  
a ins i que  l’in d e m n is e r e t le m e ttre  à c o u v e rt à  l’é g a rd  e t c o n tre  to u te  ré ­
c la m a tio n  p o u r la pa rtie  du m o n ta n t de  la p e rte  ou  du  d o m m a g e  qui 
n ’e s t pas c o u ve rt ;

1
>  L ’E m p ru n te u r d o it o b te n ir l’e n g a g e m e n t de  la  p a rt d es  a s s u re u rs  d e  la 

p o lice  d ’a v is e r p a r é c rit le P rê te u r au  m o in s  s o ix a n te  (60 ) jo u rs  a v a n t 
to u te  a n n u la tio n  de  ce s  p o lice s  ;

1

1
>  L 'E m p ru n te u r d o it tra n sm e ttre  au  P rê te u r u n e  c o p ie  d e  la p o lic e  d ’a s s u ­

ra n ce  e t une  co p ie  du  reçu  de p a ie m e n t de  la p rim e  a v a n t ou  au  m o ­
m e n t de  la s ig n a tu re  de  ce  co n tra t e t à ch a q u e  a n n é e  d e  la d u ré e  de  ce 
c o n tra t lui tra n s m e ttre  la p re u ve  de  so n  re n o u v e lle m e n t.

1 j

A R T IC L E  V II «  D R O IT  D 'IN S P E C T IO N

1
1

1

Le P rê te u r se ré se rve  le d ro it d ’in s p e c te r en  to u t te m p s  le s  lie u x  m is  à la 
d is p o s itio n  de  l’E m p ru n te u r a fin  de  v é r if ie r s ’ ils  s o n t te n u s  en  bon é ta t de 
p ro p re té  e t de  fo n c tio n n e m e n t e t si l ’u tilisa tio n  d e s  lie u x  e s t e ffe c tu é e  en 
c o n fo rm ité  a ve c  les d is p o s itio n s  du  p ré s e n t c o n tra t. Le  ca s  é ché a n t, 
l ’E m p ru n te u r se ra  ten u  de se co n fo rm e r s a n s  d é la i a u x  e x ig e n c e s  e t d ire c ­
tiv e s  q u e  lu i d on n e ra  le P rê te u r à la su ite  d e sd ite s  in s p e c tio n s . À  c e tte  fin, 
le  P rê te u r co n se rve  une  c lé  des  im m e u b le s  p rê té s .

I
1 /ær
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ARTICLE VIII -  CESSION OU OPÉRATION PAR UN TIERS

L ’E m p ru n te u r ne  p e u t c é d e r en  to u t ou  en p a rtie  les  d ro its  e t o b lig a tio n s  qui 
lu i s o n t o c tro yé s  p a r ce con tra t, sans  l’a p p ro b a tio n  p ré a la b le  du  P rê teu r.

Le  P rê te u r a u to ris e  que  l’E m p ru n te u r co n fie  l’o p é ra tio n  du  s ite  au  co n ce s ­
s io n n a ire  « R é se rva tio n s  S a g u e n a y -L a c -S a in t-J e a n  » à  la c o n d itio n  e x ­
p re s s e  que  l'E m p ru n te u r e t son  e x é c u ta n t s o ie n t te n u s  c o n jo in te m e n t e t 
s o lid a ire m e n t re sp o n sa b le s  v is -à -v is  le P rê te u r d e  l’e x é c u tio n  de  to u te s  e t 
ch a c u n e  des o b lig a tio n s  d é co u la n t de  ce con tra t.

ARTICLE IX -  PROPRIÉTÉ

T o u s  les a m é n a g e m e n ts  e t im m o b ilisa tio n s  ré a lisé s  en ve rtu  du  p ré se n t 
c o n tra t s u r les im m eu b le s  p rê té s  s o n t e t d e m e u re n t la  p ro p rié té  du P rê teu r, 
s a n s  que  l’E m p ru n te u r a it d ro it à q u e lq u e  re m b o u rs e m e n t ou  in d em n isa tio n  
q u e  ce so it.

ARTICLE X -  TAXES

L ’E m p ru n te u r s ’o b lige  à acqu itte r, sa ns  d é la i à é c h é a n c e , tou te  ta xe  ou 
to u te  co m p e n sa tio n  en  te n a n t lieu, im p o sé e  p a r q u e lq u e  a u to rité  que  ce 
so it, en  ra p p o rt a ve c  l’u tilisa tion  e t l’o ccu p a tio n  d es  im m e u b le s  s u r les  lieux  
e t te l que  déc rits  à l’a n n e xe  A.

ARTICLE XI -  VISITE DES LIEUX

L ’E m p ru n te u r d é c la re  a v o ir  v is ité  les im m e u b le s  m is  à sa d is p o s itio n  p a r le 
P rê te u r e t il s 'e n  d it sa tis fa it a ux  fin s  de l’e xe rc ice  du  p ré s e n t con tra t.

L ’E m p ru n te u r s ’e n g a g e  à id e n tif ie r une p e rs o n n e  re s p o n s a b le  a v e c  la ­
q u e lle  le P ré te u r p ou rra  co m m u n iq u e r ra p id e m e n t e t en  to u t te m p s  p o u r 
p re n d re  les m e su re s  qui s ’ im p o se n t s ’il ju g e  q u 'il y  a d a n g e r p o u r la sé cu ­
rité  des p e rso n n e s  e t des  b ie ns  s u r les lieux.

ARTICLE XII -  RÉSILIATION

a) À  d é fa u t pa r l’E m p ru n te u r d ’e x é c u te r to u te s  e t c h a c u n e  des o b lig a ­
tio n s  p ré vu e s  d an s  ce con tra t, le  P rê te u r p o u rra  d é c la re r ce  con tra t 
rés ilié  de  p le in  d ro it sans  autre fo rm a lité  ou a v is  ;

b) D ans  le cas  où un ou  des im m e u b le s  p rê té (s ) d e v ie n d ra it(e n t) inu ti­
l is a b le ^ )  p e n d a n t la d u ré e  du  con tra t, p a r s u ite  d ’incend ie , 
d ’in o nd a tion , de  la foud re , d ’e xp los ion , de  tre m b le m e n t de  te rre  ou 
a u tre  cas de fo rce  m a jeure , ou  q u ’il s u rv ie n d ra it a u  P rê te u r un be­
so in  p re ssa n t e t im p révu  des  im m eu b le s , le  p ré s e n t co n tra t se ra  ré ­
s ilié  sans  a u tre  fo rm a lité  ni av is  e t ce , sa ns  a u c u n e  in d e m n ité  ;

c) D ans le cas où des  tra va u x  s 'a v é re ra ie n t n é c e s s a ire s  p o u r rendre  
un ou  des im m eu b le s  co n fo rm e s  à q u e lq u e  loi ou  rè g le m e n t que  ce 
so it, p ré s e n t ou fu tu r, le P rê te u r p o u rra  m e ttre  fin  au con tra t, à 
m o in s  que  l’E m p ru n te u r exécu te  à ses  fra is  les  tra v a u x  requ is .



ARTICLE XIII -  COMMUNICATIONS

U n av is , u n e  d e m a n d e  ou une  d ire c tiv e  p ré vu  en  v e rtu  de  ce  co n tra t, p o u r 
ê tre  va lid e  e t lie r  les parties , d o it ê tre  d o n n é  p a r é c r it  e t d o it  ê tre  tra n sm is  
a u x  e n d ro its  s u iva n ts  :

LE  P R É T E U R  : La S o c ié té  de  la fa u n e  e t d es  p a rcs  du  Q u é b e c  
D ire c tio n  d e  l’a m é n a g e m e n t de  la fa u n e  
3950 , b o u le va rd  H a rvey , 4 e é ta g e  
J o n q u iè re  (Q u éb e c) G 7 X  8L6  
À  l’a tte n tio n  de  : M. Lou is  V ille m u re  
T é lé p h o n e : (418) 6 9 5 -7 8 8 3  p o s te  3 32  
T é lé c o p ie u r : (418) 6 9 5 -7 8 9 7

L ’E M P R U N T E U R  : C o rp o ra tio n  d 'a m é n a g e m e n t e t de 
d é v e lo p p e m e n t de  La D oré  Inc.
500 0 , rue  des  P eu p lie rs  
La D oré  (Q u éb e c) ô ZJ 11 8
A tte n tio n  de  : M. A n g e llo  R o s e b e rry  
T é l. : (4 1 8 )2 5 6 -3 5 4 5

ARTICLE XIV -  INTERPRÉTATION

L es  p a rtie s  re c o n n a is s e n t q ue  p o u r to u te  s itu a tio n  non  p ré v u e  au  p ré se n t 
co n tra t, l’o n  d o it ré fé re r a u x  d is p o s itio n s  s u p p lé tiv e s  q u e  c o n s titu e n t, aux  
fin s  des  p ré se n te s , les  a rtic le s  2 3 1 3  e t su iv a n ts  d u  C o d e  c iv il du  Q u é b e c  
c o n c e rn a n t les règ les  du p rê t à usage .

De p lus, to u te  a n n e xe  à ce c o n tra t e s t ré p u té e  fa ire  p a rtie  in té g ra n te  d e  ce 
con tra t.

L ’E m p ru n te u r d é c la re  en  a vo ir p ris  c o n n a is s a n c e  e t en a c c e p te  to u te s  e t 
ch a c u n e  d e s  c la u ses , te rm e s  e t co n d itio n s .

EN FO I D E  Q U O I, les  p a rties  o n t s ig n é  en  d e u x 'e x e m p la ire s  a u x  d a te s  et 
e n d ro its  s u iva n ts  :

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE 
ET DES PARCS DU QUÉBEC

D ate  E n d ro it

/ 5 ?



Liste des immeubles prêtés

ANNEXE A

Immeuble n° 1

Un terrain de 9087 pieds carrés situé sur le lot 1, rang VI, canton Dufferin, 
de la municipalité de Notre-Dame de La Doré, comté Lac-Saint-Jean 
Ouest.

Immeuble n° 2

Un chalet avec revêtement en bois peint de dimension 9.26 mètres par
8.04 mètres comprenant 3 chambres, une toilette, une cuisine et une salle 
à dîner (non meublé), n° référence : 0024984.
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CERTIFICAT D’ASSURANCE

La présent document certifie que les garanties d'assurances décrites ci-dessous sont en vigueur. En outre, ce 
certificat d'assurance ne modifie, étend ou altère en rien les garanties accordées par lafies) police(s) énumérée(s) 
ci-après. Ce document ne représente qu'un résumé de garantie et ce, à titre d'information sans conférer de droit au 
teneur; étant précisé que les droits et obligations des parties énumérés cl-après ne sont régis que par ie(s) 
contrats) d’assurance^) modîfie(s) par avenant te cas échéant.

Advenant Tannulalicn -de l'une des polices énumérées ci-dessous avant son terme, Lemieux, Ryan & Associés 
s'efforcera d'adresser par écrit un avis au teneur de l'attestation. L'aD$ence d'un tel avis n'impose cependant 
aucune obligation à l'assureur ou à Lemieux, ftyan & Associés. ____ ___

Nom et adresse de l'assuré: Certificat émis en faveur de:

MUNICIPALITÉ DE LA DORÉ ET CORPORATION LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE B T DES PARCS DU
D'AMÉNAGEMENT ET DE DÉVELOPPEMENT DE LA QUÉBEC
DORÉ INC. '
5000, des Peupliers
La Doré (Québec)
GSJIE8

ASSURANCE RRSPÛNSÆ IM TLK CIVILE GÉNÉRALE /  RESPONSABILITÉ LOCATIVE

N° de police: 100788

Montant d'assurance: 1.000,000$ limite globale, dommages matériels et corporels

Assureur: Certains souscripteurs du Lloyd's de Londres 
Sous le no de contrat N3300, no. réf : QMP1174

Durée de la police: Du 1 er juin 2000 au 1er juin 2001

**• en rapport avec rutüisatlon des Immfnhles près: du Moulin des Pionniers âla Doré à destins de pratique d'activité 
récréotourisriqua.

LEMIEUX, RYAN & ASSOCIES 
1450 City Councillors 
Bureau 430 
Montréal (Québec)H 3A2E6

Date: Le 26 septembre 2000

Représentante) autorisée)
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C O N T R A T  DE P R Ê T  À  U S A G E  

! ....... - - - - -  E N T R E

L E  M IN ISTR E D E  L 'E N V IR O N N E M E N T  E T  D E  L A  F A U N E , m o n s ie u r Paul 
Bégin, p o u r e t au  nom  du g o u ve rn e m e n t du  Q uébec , lu i-m êm e  rep résen té  
pa r m adam e  H é lène  T rem b lay, d irec trice  de  la rég ion  S a g u e n a y  -  Lac-S a in t- 
Jean , d ûm e n t au to risée  a ux  p résen tes  en  ve rtu  du  R è g le m e n t s u r la  s igna tu re  
de  ce rta ins actes, docum en ts  ou  écrits du  m in is tè re  d e  l'E n v iro n n e m e n t e t de 
la Faune, a dop té  p a r le décre t 167-91 du  13 fé v r ie r 1991.

C i-après a ppe lé  le « P rê te u r  »

E T

C E N T R E  D E  P LE IN  A IR  LE  T R O IS IÈ M E  Â G E  D ’A L M A  INC. C orpora tion  
lé g a le m e n t constituée  a yan t son s iège  soc ia l au  530  b o u le va rd  S a in t-Luc  
O uest, A lm a  Q uébec, G 8B  2L1, ici re p ré sen té  p a r m o n s ie u r B ertrand  
D esm eu les  ag issan t en sa qua lité  de  p rés iden t, d û m e n t a u to risé  a u x  fin s  des 
p résen tes  p a r une réso lu tion  du  C onse il d ’a dm in is tra tion  lo rs d 'u n e  réun ion  
tenue  le jo u r  du m ois de  , d o n t une  co p ie  dûm en t 
ce rtifiée  est ann e xée  à  ce contrat.

C i-ap rès appe lé  I’ « E m p ru n te u r  »

L E S Q U E L LE S  P A R T IE S  C O N V IE N N E N T  C O M M E  S U IT  :

A R T IC L E  1 - O B J E T

L 'ob je t du  p résen t con tra t es t de  pe rm e ttre  à  l'E m p ru n te u r d ’u tilise r les 
im m eub les  décrits  à l’artic le II e t s itués  à  l’e n tré e  de  la rése rve  fa u n iq u e  des 
Lauren tides, dans le se c te u r M ésy, a u x  se u les  fin s  d e  p ra tiqu e  d ’activ ités 
récréa tives e t h éb e rg em en t p o u r les p e rso n n e s  du  tro is iè m e  âge, 
p rinc ipa lem en t du sec teu r d ’A lm a, sous  les res tric tions  qu i su iven t, qu i son t 
une  cond ition  im péra tive  du p ré sen t co n tra t e t qu i en  ca s  de  co n flit on t 
p réséance  su r tou tes  les autres c lauses ;

S eu l le bâ tim en t #  1 peu t a c tu e lle m e n t ê tre  u tilisé  p a r l’E m p ru n te u r p ou r y 
loge r son  rep résen tan t su r les lieux ; !

L ’E m p ru n te u r reconna ît que  les a u tres  b â tim en ts  p rê tés  ne  p e u ve n t ê tre 
u tilisés p o u r l’héb e rg em en t ou la p ra tique  d ’ac tiv ités  réc réa tives  q u ’ap rès  a vo ir 
e ffe c tué  à  ses  fra is les tra ns fo rm a tio ns  ou  ch a n g e m e n ts  qu i sont, ou pourron t, 
ê tre requ is pa r la Régie  du bâ tim en t du  Q u é b e c  e t il s 'e n g a g e  e xp ressé m e n t 
à rie pas les u tilise r à ces fins  e t à  en in te rd ire  ’accès  au  pub lic , tan t q u ’il 
n ’aura  pas ob tenu  un ce rtifica t de  con fo rm ité  d e  la R ég ie  ;

L’E m p ru n te u r s ’engage  à ne fa ire  aucu n  ch a n g e m e n t a u x  lieux  prê tés sans 
au p réa lab le  avo ir soum is les p lans e t dev is  des  tra v a u x  à e ffe c tu e r au 
P rê te u r et, si nécessa ire  à la R ég ie  du b â tim e n t du  Q u é b e c  et, le cas 
échéant, avo ir ob tenu  leu r app roba tion  par écrit.

/ 0 /
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ARTICLE il - LOCALISATION ET DESCRIPTION 1
C es im m eub les, au  nom bre  de  cinq (5) p o rta n t les n u m é ro s  1, 2, 3, 6  e t 8  e t 
le u r con tenu  s o n t som m a irem en t décrits  à l’a n n e xe  « A  » e t l’E m p ru n te u r , 
re n on ce  à  tou te  réc lam a tion  basée  su r to u te  e rre u r qu i p o u rra it ê tre  con tenue  
d an s  ces descrip tions.

ARTICLE III - DUREE

C e co n tra t est consen ti p ou r une  période  de  c inq  (5) ans  d é b u ta n t à la date  
de  s igna tu re  de  ce  con tra t e t se  te rm in a n t le 31 m a rs  2 0 0 3  a v e c  poss ib ilité  de 
re n o u ve lle m e n t d ’une période  add itionne lle  de  c inq  (5) ans  d é b u ta n t le 1eravril 
2 0 0 3  e t se  te rm inan t le 31 m ars 2008 .

L 'u ne  ou  l’au tre  des  parties ne dés iran t pas se  p ré va lo ir d e  la poss ib ilité  de 
re n o u ve lle m e n t devra  fo rm u le r son  in ten tion  au  p lus  ta rd  le  1er ja n v ie r  2003, 
a u tre m e n t ce  co n tra t es t a u to m a tiqu e m e n t re n ou ve lé  p o u r la pé riode  su ivante  
de  c inq  (5) ans.

ARTICLE IV - CHANGEMENT DE STATUT DU TERRITOIRE

M alg ré  to u t ce  qu i e s t con tenu  à ce contra t, to u t c h a n g e m e n t au  s ta tu t de 
rése rve  fa u n iq u e  du  te rrito ire  où les im m eub les  p rê tés  s o n t s itués, entra înera  
a u to m a tiq u e m e n t e t sans av is  la rés ilia tion  a u to m a tiq u e  de  ce  contra t, à la 
d a te  où un te l ch a n g e m e n t p rend  e ffe t e t ce, sa ns  indem n ité .

ARTICLE V - OBLIGATIONS DE L’EMPRUNTEUR

L ’E m p ru n te u r s ’e ng a ge  à :

a) n ’u tilise r les im m eub les  p rê tés  q u ’à  l’u sag e  p o u r leque l ils s o n t des tinés  et 
q u ’a u x  fin s  p révues p a r ce contra t, tou te  au tre  u tilisa tion  devra  fa ire  l’ob je t 
d ’une  au to risa tion  p réa lab le  du  P rêteur;

b) a ssu m e r l’en tiè re  responsab ilité  p o u r l’e n se m b le  des  co û ts  d ’opé ra tion  et 
d ’exp lo ita tion  de  tous  les im m eub les  décrits  à  l’a n n e xe  « A  » e t de  ses 
a bo rd s  im m éd ia ts  co m p re na n t n o ta m m e n t les  co û ts  d ’éne rg ie , d ’entre tien, 
de  déne igem en t, de réparation , de  l’a lim e n ta tio n  en  e au  cou ran te , des 
e a u x  usées e t la v idange  des fosse s  se p tiq u es , le  to u t d evan t être 
exécu té  se lon  les règ les de  l’a rt ou p a r des  firm e s  spéc ia lisées  dans 
ch a q u e  dom a in e  concerné;

c) n’ériger, en aucun  cas, des construc tions , ni p ro cé d e r à des 
tra ns fo rm a tio ns  tan t à l’ex té rieu r q u ’à / in té r ie u r  des  im m eu b le s  m is à sa 
d ispos ition  s a u f a ve c  l’au to risa tion ' du  P rê te u r e t a u x  cond itions 
dé te rm iné e s  p a r ce dernier;

d) a ssu re r la  su rve illance  de l’ense m b le  d es  lieux  e t d e s  im m eu b le s  prê tés;

e) fa ire  ra p po rt sans déla i au  P rê teu r de  to u t bris, vo l ou  a cc id e n t su rvenu  
s u r les lieux e t u tilise r à  ce tte  fin  le fo rm u la ire  p révu  à l’a n n e xe  B;

f) recue illir ou fa ire  recue illir les o rdures  m é n a g è re s  e t au tres; les 
tra n sp o rte r su r un site  reconnu  p a r le m in is tè re  de  l’E nv ironnem en t;

g) ve ille r à ce  que  la capac ité  m ax im a le  d ’accue il dans tou s  les im m eub les  
ne so it pas d ép a ssée  ;
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h) p la ce r à ses fra is, dans un e nd ro it d é s ig n é  p a r le  P rê teur, un panneau  
d ’in fo rm a tion  iden tifian t l’E m p ru n te u r

i) se  co n fo rm e r à la Loi su r la conse rva tion  e t la  m ise  en  va le u r d e  la fau n e  
e t aux règ lem en ts  a dop tés  en vertu  de  ce tte  loi, n o ta m m e n t ce ux  s u r la 
rése rve  fa u n iq ue  des Lau ren tides  e t à to u te  m o d ifica tio n  qu i pou rra it y 
ê tre  apportée , cop ie  de  la ré g lem en ta tion  sp é c ifiq u e  s u r la réserve  est 
rep rodu ite  à l’annexe  « C »;

j)  ne  pas vendre , ni la isse r ve nd re  s u r les lieux  m is  à  sa  d ispos ition  des 
bo issons a lcooliques;

K) s ’a ssu re r que  tous  les usage rs  des  lieux  p rê tés  s o ie n t des  p ersonnes 
m em bres d ’une assoc ia tion  de  l’Â g e  d ’O ro u  du  T ro is iè m e  Â ge ;

l) fourn ir, dans les 30  jo u rs  su iva n t le  1 *  fé v r ie r d e  ch a q u e  année, le 
p rogram m e des activ ités  qu 'e lle  e n te nd  d ispense r;

m) o b te n ir tou tes  les au to risa tions  nécessa ires  des  d iffé re n te s  au to rités  
conce rnées  a van t de  ten ir des  ac tiv ités  ou  d ’e ffe c tu e r d es  a m é na g em en ts  
en deho rs du  périm ètre  im m éd ia t des bâ tim en ts ;

n) fou rn ir a nnue llem en t un b ilan  d e  la fré q u e n ta tio n  e t d e  la te n u e  des

o) se te n ir responsab le  de  la con fo rm ité  de  son  in te rven tion  a v e c  les lo is e t 
règ lem en ts  en  v ig u e u r e t o b te n ir des a u to rité s  co m p é te n te s  les 
au to risa tions  ou  perm is requis;

p) fo u rn ir en quan tité  su ffisa n te  des appa re ils  de  sécu rité  en  cas  d ’incend ie , 
so it des ex tinc teurs  ch im iques  a p p ro u vé s  e t des  d é te c te u rs  d e  fum ée  
d ans  les bâ tim en ts  occupés  e t m is à la  d ispos ition  des  m em bres.

ARTICLE V I - RESPONSABILITÉ

En aucun  cas, le P rê teu r ne  p e u t ê tre tenu  re sp o n sa b le  d es  dom m a ge s  
co rpore ls  ou m atérie ls  sub is p a r l’E m prun teur, ses  m em bres, se s  inv ités, ses 
e m p loyés  ou à l'un de  ses con trac tan ts  p o u r to u te  la d u rée  d e  ce  c o n tra t

A u cu n e  c lause  co n tenue  dans ce  con tra t ne  d o it ê tre  in te rp ré té e  com m e 
pe rm e tta n t de  m ettre  en cause  la responsab ilité  du P rê te u r à l'éga rd  d ’un  tiers 
p o u r les fau te s  ou  om iss ions im pu tab les  à  l’E m prun teu r, à  l’un  de  ses 
préposés, de ses m em bres ou à l’un de  ses  con trac tan ts .

L’E m p run teu r s ’engage  à indem niser, p ro té g e r e t à p re nd re  fa it e t cause  p ou r 
le P rê teu r contre  to u t recours, réc lam ation , d e m a n d e  ou  pou rsu ite  de  tie rces 
p ersonnes p ou r que lque  m o tif e t no tam m en t, sa ns  res tre ind re  la g éné ra lité  de 
ce qu i p récède, contre  tou t recours, réc lam ation , d e m a n d e  ou p ou rsu ite  en 
ra ison  d e  dom m ages, m orts acc iden te lles  ou  b lessu res  sub ies.

La responsab ilité  com p lè te  e t e xc lus ive  d é co u la n t d ’ob liga tio ns  ou  
d 'e n g a g e m e n ts  contractés p a r l’E m p ru n te u r d a n s  le ca d re  de  l’e xp lo ita tion  de 
ce co n tra t in œ m b e  à lui seu l e t l’E m p ru n te u r d é g a g e  a ins i le P rê te u r de  tou te  
responsab ilité  re la tivem ent à de  te lles réc lam ations.

Le P rê teu r ne  se ra  pas responsab le  des  pe rtes  e t d o m m a g e s  occas ion n és  à 
l’E m p ru n te u r résu ltan t du  m auva is  fon c tio nn e m e n t, b ris  ou  de  l’in su ffisa n ce  
des  se rv ices  d ’a lim en ta tion , d ’é lectric ité, d ’eau p o tab le  ou  d e  tra ite m e n t des 
e au x  usées ou de  tou te  perte  résu ltan t des m a u va ise s  co nd itio n s  c lim atiques.

activ ités;
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ARTICLE VII - ASSURANCE RESPONSABILITÉ

Le Prêteur doit, à ses frais, souscrire et maintenir en vigueur pendant toute la
durée de ce contrat :

• Une assurance de responsabilités générales et civiles pour le bénéfice 
mutuel du Gouvernement du Québec (le Prêteur) et du Centre de Plein 
Air le Troisième Âge d’Alma Inc. (l’Emprunteur) pour toutes réclamations, 
pour blessures corporelles, décès ou ' dommages matériels ou 
événements intervenus sur les lieux à sa disposition pour une somme 
d’au moins DEUX MILLIONS DE DOLLARS (2m $) dans le cas de 
blessures corporelles, de décès, de dommages matériels ou 
d’événements quelconques dont le Prêteur et l’Emprunteur peuvent être 
tenus responsables individuellement ou conjointement.

• Sous réserve de ce qui précède, le montant et la forme de la police 
d’assurance doivent être à la satisfaction du Prêteur. Cette police doit 
désigner le Gouvernement comme co-assuré dans la mesure de ses 
intérêts et doit contenir une disposition d’assurance du recours entre co­
assurés, entre le Gouvernement et l’Emprunteur.

• Nonobstant toutes dispositions contenues aux présentes, au cas où ces 
assurances ne couvrent pas complètement quelques pertes ou 
dommages, à cause de l’existence des dispositions prévoyant des 
déductions (clause de franchise), ou parce que le montant de la perte ou 
du dommage excède la couverture de la police, le gouvernement n’est 
pas responsable et l’Emprunteur doit décharger le Gouvernement de 
toutes responsabilités ainsi que l’indemniser et le mettre à couvert à 
l’égard et contre toute réclamation pour la partie du montant de la perte ou 
du dommage qui n’est pas couvert

• L’emprunteur doit obtenir l’engagement de la part des assureurs de la 
police d'aviser par écrit le Prêteur au moins soixante (60) jours avant toute 
annulation de ces polices.

• L'Emprunteur doit transmettre au Prêteur une copie de la police 
d’assurance et une copie du reçu de paiement de la prime avant ou au 
moment de la signature de ce contrat et à chaque année de la durée de 
ce contrat lui transmettre la preuve de son renouvellement

ARTICLE VIII - DROIT D’INSPECTION

Le Prêteur se réserve le droit d’inspecter en tout temps les lieux mis à la 
disposition de l’Emprunteur afin de vérifier s’ils sont tenus en bon état de 
propreté et de fonctionnement et si l’utilisation des lieux est effectuée en 
conformité avec les dispositions du présent contrat Le cas échéant, 
l’Emprunteur sera tenu de se conformer sans délai aux exigences et 
directives que lui donnera le Prêteur à la (suite desdites inspections. À cette 
fin, le Prêteur conserve une def des immeubles prêtés.

ARTICLE IX - CESSION OU OPÉRATION PAR UN TIERS

L’Emprunteur ne peut céder en tout ou en partie les droits et obligations qui lui 
sont octroyés par ce contrat, sans l’approbation préalable du Prêteur.

Si l’Emprunteur obtenait l’autorisation de faire exécuter par une autre 
personne ce contrat ou partie de celui-ci, l’Emprunteur et l’exécutant seront 
tenus conjointement et solidairement responsables vis-à-vis le Prêteur, de 
l’exécution de toutes et chacune des obligations découlant de ce contrat



ARTICLE X - PROPRIÉTÉ

Tous les aménagements et immobilisations réalisés en vertu du présent 
contrat sur les immeubles prêtés sont et demeurent la propriété du Prêteur, 
sans que l’Emprunteur ait droit à quelque remboursement ou indemnisation 
que ce soit.

ARTICLE XI - TAXES

L'Emprunteur s’oblige à acquitter, sans délai à échéance, toute taxe ou toute 
compensation en tenant lieu imposée par quelque autorité que ce soit, en 
rapport avec l’utilisation et l’occupation des immeubles sur les lieux et tel que 
décrits à l’annexe « A ».

ARTICLE XII - VISITE DES LIEUX

L’Emprunteur déclare avoir visité les immeubles mis à sa disposition par le 
Prêteur et il s’en dit satisfait aux fins de l’exercice du présent contrat

L’Emprunteur s’engage à identifier une personne responsable avec laquelle le 
Prêteur pourra communiquer rapidement et en tout temps pour prendre les 
mesures qui s’imposent s’il juge qu’il y a danger pour la sécurité des 
personnes et des biens sur les lieux.

ARTICLE XIII - RELATIONS OPÉRATIONNELLES

L’application de ce contrat s’exercera sous la responsabilité de la Directrice 
régionale du ministère de l’Environnement et de la Faune ou encore de son 
représentant désigné, sauf relativement à la clause de résiliation qui demeure 
sous la responsabilité du Ministre.

ARTICLE XIV - RÉSILIATION

a) À défaut par l’EMPRUNTEUR d’exécuter toutes et chacune des 
obligations prévues dans ce contrat, le PRÊTEUR pourra déclarer ce 
contrat résilié de plein droit sans autre formalité ou avis.

b) Dans le cas ou un ou des immeubles prêtés deviendraient inutilisables 
pendant la durée du contrat, par suite d’incendie, d’inondation, de la 
foudre, d’explosion, de tremblement de terre ou autre cas de force 
majeure, ou qu’il surviendrait au Prêteur un besoin pressant et imprévu 
des immeubles, le présent contrat sera résilié sans autre formalité ni avis 
et ce, sans aucune indemnité.

c) Dans le cas où des travaux s’avéreraient nécessaires pour rendre un ou 
des immeubles conformes à quelque loi ou règlement que ce soit, présent 
ou futur, le Prêteur pourra mettre fin au contrat, à moins que l’Emprunteur 
exécute à ses frais les travaux requis.

ARTICLE XV - COMMUNICATIONS

L'Emprunteur s’engage à identifier une personne responsable avec laquelle le 
Prêteur pourra communiquer rapidement et en tout temps pour prendre les
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mesures qui s'imposent s’il juge qu’il y a danger pour la sécurité des i 
personnes et des biens sur les lieux.

Un avis, une demande ou une directive prévu en vertu de ce contrat, pour 
être valide et lier les parties, doit être donné par écrit et transmis aux endroits 
suivants :

LE PRÊTEEUR

L’EMPRUNTEUR

MINISTÈRE DE L’ENVIRONNEMENT ET 
DE LA FAUNE
Direction régionale du Saguenay -  Lac-Saint-Jean 
3950, boulevard Harvey, 4e étage 
Jonquière (Québec) G7X8L6

Att. : Directrice régionale 
Tél. : (418)695-7883

CENTRE DE PLEIN AIR LE TROISIÈME ÂGE 
D’ALMA INC.
530, boulevard Saint-Luc Ouest 
Alma (Québec) G8B2L1

Att. : Le président 
Tél. : (418) 662-9490

i

II
ARTICLE XVI - INTERPRETATION

Les parties reconnaissent que pour toute situation non prévue au présent 
contrat, l’on doit référer aux dispositions supplétives que constituent, aux fins 
des présentes, les articles 2313 et suivants du Code civil du Québec 
concernant les règles du prêt à usage.

De plus, toute annexe à ce contrat est réputée faire partie intégrante de ce 
contrat.

L’Emprunteur déclare en avoir pris connaissance et en accepte toutes et 
chacune des clauses, termes et conditions.

EN FOI DE QUOI, les parties ont signé en deux (2) exemplaires aux dates et 
endroits suivants :

LE MINISTRE DE L’ENVIRONNEMENT ET DE LA FAUNE,

par:

9?////oV
DATE

I
I
T
i
g

T

ENDROIT

I
i

CENTRE DE PLEIN AIR LE TROISIÈME ÂGE D’ALMA INC.,

DATE
i  k i r *  J  M  

ENDROIT

I
l

m



LISTE DES ANNEXES

ANNEXE A Localisation et description sommaire des bâtiments

ANNEXE B Rapport d'événement

ANNEXEC Règlements sur la réserve faunique des Laurentides

ANNEXE D Sécurité maximale d’occupation des bâtiments
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GOUVERNEMENT DU QUÉBEC 

CONTRAT DE SERVICE
*

ENTRE

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC, personne

(L.R.Q., 1999, c. 36), ici représentée par monsieur Alain Lachapelle, direc­
teur de l’Aménagement de la faune de la région du Bas-Saint-Laurent, 
dûment autorisé par le Règlement sur la délégation de signature, de pouvoirs

LA CORPORATION DE GESTION DE LA PÊCHE SPORTIVE DE 
LA RIVIÈRE MITIS INC., corporation sans but lucratif légalement cons­
tituée, ayant sa place d’affaires au 676, rue de la Cédrière, Sainte-Angèle-de- 
Mérici (Québec), GOJ 2H0, ici représentée par monsieur Jacques Lévesque, 
dûment autorisé aux fins des présentes ep vertud’une résolution du conseil 
d’administration en date d u copie est annexée aux

LESQUELLES PARTIES CONVIENNENT COMME SUIT :

ARTICLE I - OBJET

La Société retient les services du Contractant qui accepte de fournir les ser­
vices suivants à la station de piégeage des saumons de la rivière Mitis :

a) installation des barrières de déviation en début de saison et leur retrait en 
fin de saison;

b) opération de la station de piégeage des saumons à la rivière Mitis;

c) effectuer l’entretien des lieux, des équipements et des installations de la 
station de piégeage;

tel qu’il est plus amplement décrit dans le devis du travail à effectuer repro­
duit à l’Annexe A.

morale instituée par la Loi sur la Société de la faune et des parcs du Québec

et de fonctions de la Société de la faune et des parcs du Québec, adopté par le
conseil d’administration de la Société le 3 décembre 1999.

*
v  \

CI-APRÈS APPELÉE « SOCIÉTÉ »
\\

\

ET

présentes.

CI-APRÈS APPELÉE « CONTRACTANT »



ARTICLE II - DURÉE

Ce contrat est consenti pour une période de cinq (5) mois débutant le 15 mai 
2001 et se terminant le 15 octobre 2001, renouvelable par tacite reconduction 
pour deux (2) périodes additionnelles et successives de cinq (5) mois, 
chacune débutant le 15 mai 2002 et 2003 et se terminant le 15 octobre 2002 
et 2003.

Pour la saison 2001, les opérations de la station de piégeage débutent le 
15 mai et se terminent le 30 septembre. Pour les saisons 2002 et 2003, les 
dates d’opération seront communiquées au Contractant par le représentant sur 
les lieux.

Si l’une ou l’autre des deux parties ne désirait pas se prévaloir de la clause de 
renouvellement, elle devra aviser l’autre partie par avis écrit à cet effet, le ou 
avant le 1er décembre 2001 ou, le cas échéant, le 1er décembre 2002. À défaut 
de quoi, le contrat sera automatiquement renouvelé pour la période suivante 
selon les mêmes termes et conditions alors en vigueur.

ARTICLE I I I -  RELATIONS OPÉRATIONNELLES

Sous réserve de la clause de résiliation qui demeure sous la responsabilité 
exclusive de la Société, l’administration et l’application de ce contrat 
s’exercent sous la responsabilité du directeur de l’Aménagement de la faune 
ou de son représentant désigné sur les lieux

ARTICLE IV -  OBLIGATIONS DE LA SOCIÉTÉ

La Société s’engage à :

a) fournir au Contractant le camion-citerne #850 550 en bon état de fonc­
tionnement et en assurer son entretien et ses coûts de fonctionnement;

b) acquitter les coûts relatifs à l’entretien mécanique de la station de 
piégeage;

c) assumer les frais d’électricité de la station de piégeage;

d) fournir au Contractant le moyen de transport et des facilités d’entreposage 
des barrières de déviation de son lieu de remisage à la rivière, lors de 
l’installation et du retrait.

ARTICLE V -  OBLIGATIONS DU CONTRACTANT
’ ! '

Le Contractant s’engage à :

a) effectuer l’ensemble des travaux énumérés à l’Annexe A faisant partie 
intégrante de ce contrat;

b) fournir le personnel requis pour assurer les services faisant l’objet de ce 
contrat;

c) se conformer à toutes les instructions et directives de la Société sur la 
façon de préparer et d’exécuter les travaux prévus à ce contrat.



ARTICLE VI - PRIX

Ce contrat est fait en considération d’un coût forfaitaire annuel de seize mille 
dollars (16 000 $). Cette somme comprend tous les honoraires, tous les frais 
et toutes les dépenses quels qu’ils soient, et aucune somme d’argent ne sera 
remboursée au Contractant en sus du montant forfaitaire à moins d’une auto­
risation écrite de la Société.

ARTICLE VII -  MODALITÉS DE PAIEMENT

Demande de paiement :

a) Le montant forfaitaire à l’article VI sera payé en trois (3) versements sur 
présentation d’une facture, aux dates et dans les proportions suivantes :

le ou vers le 1er juin : 45 %, soit 7200 $;

^  le ou vers le 1er août : 45 %, soit 7200 $;

£̂> à la fin du contrat : 10 %, soit 1600 $.

b) Le paiement d’un compte ne représente pas une acceptation de ce compte. 
La Société se réserve le droit de procéder à toute vérification ultérieure 
des comptes déjà payés.

ARTICLE VIII - CESSION

Les droits et les obligations contenus dans ce contrat ne peuvent être cédés, 
vendus ou autrement transportés en tout ou en partie sans l’autorisation 
préalable et écrite de la Société.

ARTICLE IX -  SOUS-TRAITANCE

Advenant que des activités du présent mandat soient confiées en sous- 
traitance, celles-ci ne peuvent excéder 10 % du montant du contrat.

ARTICLE X -  ÉVALUATION ET ACCEPTATION DES TRAVAUX

La Société aura le droit de procéder en tout temps à l’évaluation du dérou­
lement des travaux effectués par le Contractant et, dans le cadre de ce contrat, 
de lui fournir les commentaires appropriés. Le Contractant s’oblige à en tenir 
compte au cours de l’exécution des présentes.

De plus, la Société se réserve le droit de< refuser en tout ou en partie les 
travaux qui ne seront pas jugés satisfaisants et, selon son choix, elle pourra 
soit les faire reprendre par le Contractant jusqu’à son entière satisfaction, et 
ce, aux frais du Contractant, ou soit ne pas rémunérer le Contractant pour les 
travaux ainsi refusés.

ARTICLE XI - RESPONSABILITÉ

Aucune clause contenue dans ce contrat ne doit être interprétée comme 
permettant de mettre en cause la responsabilité de la Société à l’égard d’un 
tiers pour les fautes ou les omissions imputables au Contractant ou à l’un de 
ses préposés.



Le Contractant s’engage à indemniser, à protéger et à prendre fait et cause 
pour la Société contre tout recours, toute réclamation, toute demande ou toute 
poursuite de tierce personne pour quelque motif que ce soit et, notamment, 
sans restreindre la généralité de ce qui précède contre tout recours, toute 
réclamation; toute demande ou toute poursuite en raison de dommages, de 
morts accidentelles ou de blessures, subis lors d’un événement mettant en 
cause une faute ou une omission imputable au Contractant ou à l’un de ses 
préposés.

La responsabilité complète et exclusive, découlant d’obligations ou 
d’engagements contractés par le Contractant dans le cadre de l’exécution de 
ce contrat, incombe à lui seul et le Contractant dégage ainsi la Société de 
toute responsabilité relativement à de telles réclamations.

ARTICLE XII - ASSURANCE

Le Contractant doit, à ses frais, souscrire et maintenir en vigueur pendant 
toute la durée du présent contrat, une assurance de responsabilité générale et 
civile pour le bénéfice mutuel de la Société et du Contractant pour toutes 
réclamations, pour blessures corporelles, décès ou dommages matériels ou 
événements encourus sur les lieux, mise à sa disposition pour une somme 
d’au moins deux millions de dollars (2 000 000$) dans le cas de blessures 
corporelles, de décès, de dommages matériels ou d’événements quelconques 
dont la Société et le Contractant peuvent être tenus responsables individuel­
lement ou conjointement.

Sous réserve de ce qui précède, les montants et la forme de la police 
d’assurance doivent être à la satisfaction de la Société. Cette police doit dési­
gner la Société comme coassurée dans la mesure de ses intérêts et doit conte­
nir une disposition d’assurance du recours entre coassurés, entre la Société et 
le Contractant.

Nonobstant toutes dispositions contenues aux présentes, au cas où cette assu­
rance ne couvre pas complètement quelques pertes ou dommages, à cause de 
l’existence de dispositions prévoyant des déductions (clause de franchise), ou 
parce que le montant de la perte ou du dommage excède la couverture de la 
police, la Société n'est pas responsable et le Contractant doit décharger la 
Société de toute responsabilité ainsi que l’indemniser et le mettre à couvert à 
l’égard et contre toute réclamation pour la partie du montant de la perte ou du 
dommage qui n’est pas couvert.

Le Contractant doit obtenir l’engagement de la part des assureurs de cette 
police d’aviser par écrit la Société au moins soixante (60) jours avant toute 
annulation de cette police.

Le Contractant doit transmettre à la Société une copie de cette police 
d’assurance et une copie du reçu de paiement de la prime avant ou au 
moment de la signature du présent contrat et à chaque année de la durée de ce 
contrat, lui transmettre la preuve de son renouvellement.

ARTICLE XIII -  FONCTION PUBLIQUE

Le Contractant déclare qu’aucun de ses administrateurs et actionnaires majo­
ritaires n’est .membre, conjoint ou enfant d’un membre de la Fonction publi­
que du Gouvernement du Québec ou s’engage, dans le cas contraire, à faire 
connaître, avant la date de la signature des présentes et par la suite pendant 
toute la durée du contrat lorsqu’une telle situation se présente, à la Société les 
noms, adresses et occupations de ses administrateurs et actionnaires majori-



taires membres, conjoints ou enfants d’un membre de la Fonction publique 
du Gouvernement du Québec.

ARTICLE XIV - VÉRIFICATION

Les transactions financières découlant de l’exécution de ce contrat sont 
sujettes à la vérification par le contrôleur des finances qui, à cette fin, a tous 
les pouvoirs prévus par la Loi sur les commissions d’enquêtes (L.R.Q. 
chapitre C-37) et, plus particulièrement, le pouvoir de prendre connaissance 
et de faire examen de tous les registres et de tous les documents qu’il juge 
utiles à cette vérification.

ARTICLE XV - RÉSILIATION

À défaut par le Contractant de se conformer à l’une ou plusieurs de ses obli­
gations ou des conditions prévues par ce contrat, la Société aura droit, à son 
option, sur avis écrit au Contractant :

a) soit d’exiger l’exécution de l’obligation ou l’accomplissement de la 
condition dans le délai prescrit dans ledit avis à cette fin;

b) soit de déclarer ce contrat résilié de plein droit, sans autre formalité ou 
avis.

Advenant le refus du Contractant de remédier au défaut énoncé dans le délai 
mentionné dans ledit avis, ce contrat sera automatiquement résilié.

Au cas d’insolvabilité ou de faillite du Contractant, ce contrat, sur avis écrit 
au Contractant, sera annulé de plein droit, sans préjudice à toute réclamation 
que la Société pourrait avoir contre le Contractant.

ARTICLE XVI -  CONDITION SPÉCIFIQUE

Advenant que la Société cesse d’exploiter elle-même les services et/ou les 
activités, ce contrat prendra fin automatiquement à la date où elle en confiera 
l ’exploitation à un tiers, et ce, sans préjudice à toute réclamation que la 
Société pourrait avoir faite ou serait en droit de faire au Contractant.

Dans un tel cas, le Contractant s ’engage à ne réclamer aucun dédomma­
gement pour bris de contrat.

ARTICLE XVII -  INTERPRÉTATION
( ’

Le Contractant déclare avoir pris connaissance et accepté toutes et chacune 
des clauses, des obligations et des conditions du présent contrat.

ARTICLE XVIII -  COMMUNICATIONS

Un avis, une demande ou une directive prévue en vertu de ce contrat, pour 
être valide et lier les parties, doit être donné par écrit et transmis aux endroits 
suivants :



LA SOCIÉTÉ : Société de la faune et des parcs du Québec 
Direction de l’aménagement de la faune 
de la région du Bas-Saint-Laurent 
212, avenue Belzile 
Rimouski (Québec) G5L 3C3

À l’attention du directeur

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES 
PARCS DU QUÉBEC

Alain Lachapelle
Directeur de l’Aménagement de la faune 
de la région du Bas-Saint-Laurent

LA CORPORATION DE GESTION DE 
LA PÊCHE SPORTIVE DE LA RIVIÈRE 
MITIS INC.

LE CONTRACTANT : La Corporation de gestion de la pêche sportive
de la rivière Mitis inc.
Case postale 751 
Mont-Joli (Québec) G5H 3Z2

À l’attention du président

Tout changement d’adresse de l’une des parties devra faire l’objet d’un avis à 
l’autre partie.

EN FOI DE QUOI, les parties ont signé en deux exemplaires aux dates et 
aux endroits suivants :

Par:

Endroit

Par :
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ANNEXE A

DEVIS DU TRAVAIL A EFFECTUER

LA CORPORATION DE GESTION DE LA PÊCHE
SPORTIVE

DE LA RIVIÈRE MITIS INC.

Effectuer les travaux d’installation et de retrait des barrières de déviation 
ainsi que le remisage des infrastructures;

effectuer les travaux de préparation du système, soit l ’installation de la 
cage, la préparation du camion, l ’aménagement du terrain et des sentiers, 
l’installation des panneaux d’information et des mesures de sécurité, la 
préparation du matériel et autres;

^  exécuter toutes les opérations reliées à la remontée du système de 
piégeage;

conduire le camion de transport du saumon et s’assurer que le conducteur 
respecte la classe de permis de conduire associée au camion-citerne;

déverser les saumons à l’eau lorsqu’ils sont rendus au débarcadère;

^  sur demande, conduire des saumons à l’aquarium du CISA;

recueillir joumalièrement des données statistiques telles que le poids, la 
longueur, la quantité et autres, et les transmettre sur demande au bureau 
régional de la Direction de l’aménagement de la faune de la région du 
Bas-Saint-Laurent à Rimouski;

^  effectuer de légers travaux de maintenance sur l’emplacement du système 
tels que le lavage régulier du camion, le nettoyage des sentiers, la tonte du 
gazon, etc.;

^  participer à des travaux de méthodes pour la capture des saumons se 
rendant aux barrières de déviation;

(  •

participer à des travaux de recherche appliquée sur le saumon lorsqu’il est 
nécessaire d’utiliser le système de piégeage;

*3> s’occuper des activités de récupération des saumons noirs en amont des 
barrières de déviation;

^  produire, en fin d’année, un rapport d’activités sommaire;

^  effectuer toute autre tâche connexe demandée par la Société de la faune et 
des parcs du Québec.



ANNEXE A (suite)

ÉCHÉANCIER DES ACTIVITÉS

Au cours du moi de mai

Installation des barrières de rétention.

Du 1er au 15 juin

^  Installation de la cage.

Préparation du camion.

^  Aménagement du terrain et des sentiers. 

Préparation du matériel.

Du 15 juin au 30 septembre

Montaison du saumon (système de piégeage et ailleurs). 

^  Entretien du terrain et des installations.

^  Noter les statistiques sur les saumons montés.

Du 1er septembre au 15 octobre

*̂> Enlever les installations et les entreposer.

^  Produire un rapport d’actiyités sommaire.

^  Nettoyer le terrain et le matériel.



C o r p o r a tio n  d e  G e s t io n

( C .G .P .S .R .M .)

C .P , 7 5 1  fV lo n t-Jo ii, P .Q .

Résolution de la Corporation

Extrait du procès-verbal d’une assemblée du Conseil d’administration de la Corporation 
de Gestion de la Pêche Sportive de la Rivière Mitis tenue au restaurant Marie-Lou, en 
date du 16 Avril 2001.

6.4.1 H est proposé par Marcel Desjardins, appuyé par Michel Dionne et 
unanimement résolu que le président Jacques Lévesque signe pour et au nom de la Zec 
Saumon Rivière Mitis le contrat de service entre la Corporation et la Société Faune et 
Parc pour l'année 2001.

Claude Bouillon, Sec-trés.
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Q u é b e c h h
S ocié té  de  la fa u n e  

e t des parcs du  Q uébec

CONTRAT D'AUTORISATION 

ENTRE

La SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC, per­
sonne morale instituée par la Loi sur la Société de la faune et des parcs du 
Québec (L.R.Q., 1999, c. 36), ici représentée par monsieur Alain 
Lachapelle, directeur de l’aménagement de la faune de la région du Bas- 
Saint-Laurent, dûment autorisé par le Règlement sur la délégation de 
signature, de pouvoirs et de fonctions de la Société de la faune et des parcs 
du Québec, adopté par le Conseil d’administration de la Société le 
3 décembre 1999;

Ci-après appelée la « SOCIÉTÉ »

ET

LE TERRITOIRE POPULAIRE CHÉNIER INC., corporation léga­
lement constituée ayant sa principale place d'affaires au 1500, chemin 
Duchénier, C.P. 170, Saint-Narcisse (Québec), GOK ISO, ici représentée 
par monsieur René Bérubé, agissant en sa qualité de président, dûment 
autorisé à l'effet des présentes par une résolution du Conseil d'administra­
tion en date du 22 juin 2000, dont copie demeure annexée aux présentes.

Ci-après appelée le « CONTRACTANT »

ATTENDU QUE la SOCIÉTÉ, en sa qualité de gestionnaire des réserves 
fauniques, souhaite s'associer avec le CONTRACTANT pour la prise en 
charge de l'exploitation de certains commerces, pour l'organisation, de 
certaines activités ainsi que pour la fourniture de certains services reliés à 
l'utilisation de la faune.



LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT :

ARTICLE 1 - AUTORISATION

1.1 En conformité avec les articles 118 et 120 de la Loi sur la conser­
vation et la mise en valeur de la faune (LRQ, chapitre C-61.1), la 
SOCIÉTÉ autorise le CONTRACTANT à organiser, sur le territoire 
de la réserve faunique Duchénier, ci-après désignée la «réserve 
faunique », les activités et les services décrits à l’annexe A, le tout 
conformément aux tenues et aux conditions du présent contrat.

1.2 De plus, la SOCIÉTÉ autorise le CONTRACTANT à délivrer les 
droits d'accès relatifs aux activités obligatoires identifiées à 
l’annexe A, autres que ceux relatifs au piégeage, prévus par la Loi 
sur la conservation et la mise en valeur de la faune et ses règlements 
au regard des réserves fauniques.

1.3 La SOCIÉTÉ autorise également le CONTRACTANT à effectuer 
les tirages au sort pour les disponibilités de séjours contingentés de 
chasse et de pêche offerts sur la réserve faunique.

1.4 La présente autorisation est consentie sous réserve de l'application 
de l'article 120.1 de la Loi sur la conservation et la mise en valeur 
de la faune, ainsi que des dispositions réglementaires régissant ces 
activités.

1.5 Aucune autre activité ou aucun autre service ne peuvent être offerts- 
par le CONTRACTANT sans une autorisation écrite de la 
SOCIÉTÉ.

ARTICLE 2 - DURÉE

2.1 Ce contrat remplace le protocole d’entente signé le 17 mai 1988 et 
est consenti pour une période de cinq (5) années à compter du

cIM n  An i \  rjcVTD jusqu'au 31 décembre 2005. Après 
ce terme, il est renouvelé automatiquement, d’année en année, aux 
mêmes conditions et pour une durée de douze (12) mois, à moins 
que l’une des parties ne signifie à l'autre son intention d’y mettre fin 
le ou avant le 1er décembre de l’année précédant la période de 
renouvellement. Toutefois, certaines obligations subsistent après la 
fin du contrat et ne prendront fin qu'après leur exécution par le 
CONTRACTANT.

2.2 Sur demande du CONTRACTANT ou de la SOCIÉTÉ, le contenu 
du présent contrat peut être modifié en tout temps pourvu que les 
deux parties en conviennent.

ARTICLE 3 - RELATIONS OPÉRATIONNELLES

3.1 Pour la SOCIÉTÉ, l'administration et l'application de ce contrat 
s'exercent sous la responsabilité du directeur ou de la directrice de 
l’aménagement de la faune de la région du Bas-Saint-Laurent.



3.2 Pour le CONTRACTANT, l’administration et l’application de ce 
contrat s'exercent sous la responsabilité d'un représentant mandaté à 
agir en son nom en ce qui concerne la gestion des activités et ser­
vices autorisés par la présente. Le CONTRACTANT doit trans­
mettre à la SOCIÉTÉ les nom, adresse et numéro de téléphone du 
représentant, dans les cinq (5) jours ouvrables suivant la date de la 
signature du présent contrat.

ARTICLE 4 - OBLIGATIONS DE LA SOCIÉTÉ

La SOCIÉTÉ s’engage à :

4.1 fournir le profil faunique du territoire, c’est-à-dire l’énumération 
des espèces fauniques qui peuvent y être chassées et pêchées ainsi 
que la détermination du potentiel d’exploitation de chacune d’entre 
elles;

4.2 assumer les frais de la signalisation localisée aux entrées de la 
réserve faunique visée;

4.3 fournir au CONTRACTANT, sur demande, le modèle du logo des 
réserves fauniques servant à identifier son personnel comme faisant 
partie du réseau des réserves fauniques;

4.4 élaborer avec le CONTRACTANT un plan de protection du terri­
toire de la réserve faunique conformément à l’annexe B;

4.5 consulter le CONTRACTANT sur les projets de règlements qu’elle 
entend publier dans la Gazette officielle, concernant les modalités 
de pratique de la chasse et de la pêche dans la réserve faunique;

4.6 transmettre au CONTRACTANT, le ou avant le 31 janvier de 
chaque année, la liste des montants des droits exigibles pour la 
pratique d’une activité prévue à la présente autorisation pour 
l’année d’opération suivante, le tout sous réserve de leur adoption 
par le gouvernement;

4.7 fournir à chaque année au CONTRACTANT, avant le 1er juin, un 
formulaire du rapport annuel des opérations du CONTRACTANT.

ARTICLE 5 - OBLIGATIONS DU CONTRACTANT

La présente autorisation est consentie aux conditions suivantes que le
CONTRACTANT s'engage à respecter :

5.1 préparer à tous les trois (3) ans, selon les directives prévues par la 
SOCIÉTÉ, un plan de gestion du territoire. Ce plan contient des 
planifications de conservation et d’exploitation de la faune. Une

UP/



fois approuvé par la SOCIÉTÉ, le plan fait partie intégrante du 
présent contrat et le CONTRACTANT se doit de le réaliser. Le 
CONTRACTANT qui refuse de préparer le plan de gestion se voit 
imposer un plan, et ce, à ses frais;

5.1.1 apporter au plan de gestion les ajustements qui pourraient être 
demandés en tout temps par la SOCIÉTÉ, après consultation 
auprès du CONTRACTANT;

5.1.2 soumettre à la SOCIÉTÉ, pour approbation, un nouveau plan 
d'une durée de trois (3) ans, à la date d’expiration d’un plan;

5.2 effectuer le suivi de l'exploitation faunique et de la fréquentation 
des diverses activités et des divers services offerts par le 
CONTRACTANT dans la réserve faunique, selon la forme et les 
modalités indiquées par la SOCIÉTÉ, après consultation auprès du 
CONTRACTANT;

5.3 transmettre à la SOCIÉTÉ, avant le 31 décembre de chaque année, 
le formulaire prévu à l’article 4.7, dûment complété; ■

5.4 assumer, sous réserve de toute disposition à l'effet contraire dans ce 
contrat, l'ensemble des coûts d'opération et d'exploitation reliés aux 
activités et aux services qu'il offre;

5.5 assumer, à ses frais et pour toute la durée de ce contrat, une signa­
lisation adéquate sur le territoire de la réserve faunique relativement 
aux activités et aux services qu’il offre, et plus particulièrement en 
installant et en maintenant la signalisation directionnelle, 
l'identification des plans d’eau, et ce, en caractères blancs sur fond 
bain, ainsi que la signalisation des endroits potentiellement dange­
reux pour les usagers;

5.6 veiller à la sécurité des usagers, prévoir des mesures d'urgence et 
maintenir en tout temps sur le territoire de la réserve faunique les 
équipements de secours appropriés;

5.7 émettre aux usagers, au moyen de formulaires approuvés au 
préalable par la SOCIÉTÉ et conformément à la législation, les 
droits requis pour pratiquer une activité sur le territoire où il est 
autorisé à offrir une activité ou à fournir un service en vertu du 
présent contrat;

5.8 rencontrer la SOCIÉTÉ avant le début de chaque saison d'opération, 
dans le but notamment de discuter du suivi faunique à faire et des 
modifications à apporter, s'il y a lieu, au plan de gestion pour la 
saison à venir, et la rencontrer à la fin de chaque saison d'opération 
en vue d'en faire l'évaluation;
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5.9 offrir les activités prévues au présent contrat, soit via un tirage au 
sort ou via des réservations téléphoniques, en respectant le principe 
de l'égalité des chances pour tous à l'accès et à l'utilisation de la 
ressource faunique et en se conformant aux directives que pourra lui 
donner la SOCIÉTÉ à cet égard;

5.10 informer la SOCIÉTÉ de tout changement à son statut corporatif;

5.11 maintenir à jour un inventaire des biens meubles et le transmettre à 
la SOCIÉTÉ sur demande de cette dernière dans les trente (30) 
jours de la demande.

ARTICLE 6 - RÉSERVATIONS AUX FINS DE RELATIONS 
PUBLIQUES, PROMOTIONNELLES, SOCIALES OU AUTRES
DE MÊME NATURE

6.1 Le CONTRACTANT peut réserver chaque année aux fins de rela­
tions publiques, promotionnelles, sociales ou autres de même nature 
jusqu'à concurrence de deux pour cent (2 %) de l'offre pour une 
activité prévue au présent contrat. •

6.2 Le CONTRACTANT doit éviter de concentrer les réservations aux 
fins de relations publiques, promotionnelles, sociales ou autres de 
même nature dans un seul secteur ou pendant une seule période, 
mais les répartir sur l'ensemble des secteurs et de la saison 
d’opération.

/

6.3 Le ou avant le 30 novembre de chaque année, le CONTRACTANT 
transmet à la SOCIÉTÉ les secteurs, les dates et le nombre de jours 
réservés pour une activité donnée pour la saison d’opération 
précédente, aux fins de relations publiques, promotionnelles, 
sociales ou autres de même nature.

ARTICLE 7 - DROIT D'INSPECTION ET DE VÉRIFICATION

7.1 La SOCIÉTÉ se réserve en tout temps le droit d'inspecter le terri­
toire de la réserve faunique ou de procéder aux vérifications qu’elle 
peut juger utiles auprès des usagers ou des autres personnes, de 
façon à vérifier si les biens qui y sont situés sont tenus en bon état 
de propreté et de fonctionnement et si l'exploitation des activités et 
des services est conforme aux dispositions du présent contrat, de la 
législation et de la réglementation applicable.



7.2 Le CONTRACTANT est tenu de se conformer aux demandes et 
aux directives que peut lui donner la SOCIÉTÉ à la suite de ces 
vérifications en ce qui a trait à l'application des clauses, des condi­
tions et des spécifications contenues dans ce contrat.

ARTICLE 8 - AUTORISATION D’APPELLATION

Le présent contrat comporte l'autorisation prévue à l'article 112 de la Loi 
sur la conservation et la mise en valeur de la faune permettant au 
CONTRACTANT d'utiliser l'appellation « réserve faunique » pour dési­
gner son entreprise au regard des activités et des services qu'il organise et 
fournit dans la réserve faunique Duchénier, à la condition d'inscrire dans 
toute publicité écrite, carte ou documentation à l'usage du public, la 
mention suivante :

• La réserve faunique Duchénier fait partie du réseau 
des réserves fauniques gouvernementales dont la 
responsabilité relève du ministre responsable de la 
Société de la faune et des parcs du Québec.

ARTICLE 9 - CONFORMITÉ

Le CONTRACTANT doit, pendant la durée de ce contrat, se conformer 
aux lois et règlements, tant gouvernementaux que municipaux, 
s’appliquant à son endroit. Il doit de plus obtenir des autorités compétentes 
les autorisations ou les permis requis.

ARTICLE 10 - RÔLE DE LA SOCIÉTÉ

10.1 Rien à ce contrat ne modifie ni n'altère de quelque façon que ce soit 
la responsabilité de la SOCIÉTÉ sur la gestion, l'aménagement et la 
conservation des ressources fauniques et sur la direction de toutes 
les opérations relevant de la compétence des agents de conservation 
de la faune.

(

10.2 Rien au présent contrat ne limite en conséquence le droit de la 
SOCIÉTÉ de procéder notamment à des activités de recherche et 
d'expérimentation dans la réserve faunique. Dans la mesure où ces 
activités sont susceptibles de causer préjudice au CONTRACTANT 
dans l'exploitation de ses services ou d'avoir un impact négatif sur 
le nombre d'usagers, la SOCIÉTÉ convient de consulter le 
CONTRACTANT au préalable.



10.3 La SOCIÉTÉ reconnaît que la gestion est déléguée à un organisme 
du milieu depuis la date de la création de la réserve Duchénier. En 
conséquence, dans l'éventualité d'un non-renouvellement du présent 
contrat ou s'il y a résiliation, pour des motifs autres que celui prévu 
à l'article 21.4, la recherche, s’il y a lieu, d’un nouveau 
CONTRACTANT fera l'objet d'une consultation préalable du 
milieu qui disposera d'un délai de 45 jours pour fournir à la 
SOCIÉTÉ ses observations.

ARTICLE 11 - DROITS ACCORDÉS À DES TIERS

11.1 La présente autorisation est donnée sous réserve de tout droit déjà 
consenti par la SOCIÉTÉ à des tiers ou qui pourrait l'être, notam­
ment en vertu des articles 118 et 120 de la Loi sur la conservation et 
la mise en valeur de la faune et que s'oblige à respecter le 
CONTRACTANT.

11.2 Le CONTRACTANT doit respecter, sans égard aux préjudices qui 
lui seraient causés, tout droit que le gouvernement peut accorder sur 
le territoire de la réserve faunique. La SOCIÉTÉ fournira, dans la 
mesure du possible, les renseignements appropriés au 
CONTRACTANT dans les meilleurs délais.

ARTICLE 12 - CESSION ET SOUS-TRAITANCE

12.1 Le CONTRACTANT ne peut céder, vendre ou autrement aliéner en 
tout ou en partie, les droits ou les obligations qui lui sont consentis 
par ce contrat, sans une autorisation préalable et écrite de la 
SOCIÉTÉ.

12.2 Rien dans le paragraphe précédent n'a pour effet d'interdire au 
CONTRACTANT de confier la fourniture de services ou l’organi­
sation d'activités en sous-traitance ou en concession à la condition 
qu'il lie, par contrat, les sous-traitants et les concessionnaires, qu'il 
demeure responsable de l'entière coordination et direction des 
services qu'ils ont à assurer, et qu'il informe dans les meilleurs 
délais la SOCIÉTÉ du nom et de l'adresse de chaque sous-traitant 
ou 'concessionnaire.

ARTICLE 13 - RESPONSABILITÉ

13.1 Aucune clause contenue dans ce contrat ne doit être interprétée 
comme permettant de mettre en cause la responsabilité de la 
SOCIÉTÉ à l'égard d'un tiers pour les fautes ou omissions impu­
tables au CONTRACTANT, à l'un de ses préposés ou à l'un de ses 
contractants.

13.2 Le CONTRACTANT s'engage à indemniser, à protéger et à prendre 
fait et cause pour la SOCIÉTÉ contre tout recours, toute



réclamation, toute demande ou toute poursuite de tierces personnes 
pour quelque motif que ce soit et notamment, sans restreindre la 
généralité de ce qui précède, contre tout recours, toute réclamation, 
toute demande ou toute poursuite en raison de dommages subis 
dans le cours du présent contrat.

13.3 La SOCIÉTÉ ne sera pas responsable des pertes et des dommages 
occasionnés au CONTRACTANT, résultant notamment du mauvais 
fonctionnement, du bris ou de l'insuffisance des services 
d'alimentation en électricité ou en eau potable ou de traitement des 
eaux usées ou de toute perte résultant des mauvaises conditions 
climatiques, de l’inaccessibilité au territoire ou de problèmes de 
nature faunique, et ce, quelle qu'en soit la cause.

13.4 La responsabilité complète et exclusive, découlant d'obligations ou 
d'engagements contractés par le CONTRACTANT dans le cadre de 
l'exploitation des activités ou des services, incombe à lui seul et le 
CONTRACTANT dégage ainsi la SOCIÉTÉ de toute responsabilité 
relativement à de telles réclamations.

ARTICLE 14 - ASSURANCES

14.1 Le CONTRACTANT doit, à ses frais, souscrire et maintenir en
vigueur pendant toute la durée du présent contrat :

14.1.1 une assurance de responsabilités générales et civiles pour 
le bénéfice mutuel de la SOCIÉTÉ et du CONTRAC­
TANT pour toute réclamation, pour blessures corporelles, 
décès ou dommages matériels ou événements encourus 
sur les lieux, dans les bâtiments et sur les équipements 
situés sur le territoire de la réserve faunique, pour une 
somme d'au moins cinq millions de dollars (5 000 000 $) 
dans le cas de blessures corporelles, de décès, de 
dommages matériels et d'événements quelconques dont la 
SOCIÉTÉ et le CONTRACTANT peuvent être tenus 
responsables individuellement ou conjointement, ainsi 
qu’une

14.1.2 assurance pour les immeubles et les meubles identifiés à 
l'annexe C et pour la valeur indiquée au regard de chacun, 
contre toute perte ou tout dommage causés par les risques 
suivants : l'incendie et la foudre, les explosions, le choc 
des véhicules terrestres, les émeutes, le vandalisme ou les 
actes malveillants, la fumée, la fuite d’installations de 
protection contre l'incendie, les tempêtes de vent ou la 
grêle.

14.2 Sous réserve de ce qui précède, les montants et la forme des polices
* ./ ✓

de ces assurances doivent être à la satisfaction de la SOCIETE.



Toutes et chacune de ces polices doivent désigner la SOCIÉTÉ 
comme coassuré dans la mesure de ses intérêts et dans le cas de 
l'assurance pour responsabilité civile, la police doit contenir une 
disposition d'assurance du recours entre coassurés, entre la 
SOCIÉTÉ et le CONTRACTANT.

Toutes et chacune de ces polices doivent stipuler que l'assureur n'a 
aucun droit de subrogation contre la SOCIÉTÉ au regard de toute 
perte ou de tout dommage couverts par ces assurances ou au regard 
des paiements faits pour régler des réclamations contre la SOCIÉTÉ 
ou le CONTRACTANT couvertes par ces assurances ou pour 
décharger la SOCIÉTÉ ou le CONTRACTANT des responsabilités 
couvertes par ces assurances.

14.3 Nonobstant toute disposition contenue aux présentes, au cas où ces 
assurances ne couvrent pas complètement quelque perte ou dom­
mage, à cause de l'existence de dispositions prévoyant des déduc­
tions (clause de franchise), ou parce que le montant de la perte ou 
du dommage excède la couverture de la police, la SOCIÉTÉ n'est 
pas responsable et le CONTRACTANT doit décharger la SOCIÉTÉ 
de toute responsabilité ainsi que l'indemniser et la mettre à couvert 
au regard de toute réclamation pour la partie du montant de la perte 
ou du dommage qui n'est pas couverte.

14.4 Le CONTRACTANT doit obtenir l'engagement de la part des 
assureurs de ces polices d'aviser par écrit la SOCIÉTÉ au moins 
soixante (60) jours avant toute annulation de ces polices. De plus, il 
doit obtenir de l'assureur l'engagement de fournir une ou des polices 
d'assurance en conformité avec le présent article.

14.5 Le CONTRACTANT doit transmettre une copie de cette police 
d'assurance et une copie du reçu de paiement de la prime ainsi 
qu'une preuve de conformité de ou des polices au regard du présent 
article, avant ou au moment de la signature de ce contrat et à chaque 
année de la durée de ce contrat, lui transmettre la preuve de son 
renouvellement.

14.6 Les parties conviennent que tout montant versé par les assureurs 
relativement à un sinistre couvert par ce contrat sera utilisé seule­
ment pour la restauration ou le remplacement des bâtiments, des 
installations, des équipements et des aménagements érigés sur les 
lieux, conformément aux dispositions ci-après stipulées.

Si le feu ou toute autre cause endommage ou détruit, en totalité ou 
en partie, lesdits bâtiments, installations, aménagements et équipe­
ments, ce contrat, sous réserve d'une décision de la SOCIÉTÉ à 
l’effet contraire, demeure en vigueur et le CONTRACTANT doit 
restaurer ou reconstruire lesdits bâtiments, installations, aménage-



ments et équipements ou les remplacer. Le CONTRACTANT doit 
entamer les travaux nécessaires dans un délai de douze (12) mois à 
compter de la date du sinistre, et les poursuivre et les compléter 
avec diligence, sauf du consentement des parties.

14.7 Le CONTRACTANT peut, après avoir obtenu l'autorisation écrite 
de la SOCIÉTÉ, ne pas remplacer les actifs détruits en totalité ou en 
partie si ces actifs sont, lors de leur destruction, déjà en désuétude 
ou inutiles.

14.8 Le CONTRACTANT obtient et maintient en vigueur de nouvelles 
polices d'assurance selon les besoins pour se conformer au présent 
article.

14.9 L'insuffisance de prestations des assurances lors de tout sinistre ne 
peut être invoquée par le CONTRACTANT quant à son obligation 
de restaurer, de reconstruire ou de remplacer les bâtiments, instal­
lations, aménagements et équipements affectés par le sinistre, ni 
quant à ses obligations aux termes de ce contrat.

ARTICLE 15 - DISPOSITIONS PARTICULIÈRES SUR LES 
BIENS MEUBLES ET IMMEUBLES APPARTENANT À LA 
SOCIÉTÉ

La présente autorisation comporte, aux fins de l’organisation, des activités 
et de la fourniture des services identifiés à l’annexe A, le droit d’utiliser 
les bâtiments et les équipements décrits à l’annexe C. Tout autre usage 
devra faire l’objet d’une autorisation écrite de la SOCIÉTÉ.

ARTICLE 16 - DISPOSITIONS PARTICULIÈRES SUR LES 
BIENS MEUBLES ET IMMEUBLES APPARTENANT AU 
CONTRACTANT

16.1 En conformité avec l'article 119 de la Loi sur la conservation et la 
mise en valeur de la faune, la SOCIÉTÉ autorise le CONTRAC­
TANT à ériger, aux seules fins dé la conservation, de la mise en 
valeur et de l’utilisation de la faune, des biens immeubles sur le ter­
ritoire de la réserve faunique visée par ce contrat, sous réserve de 
l'application des articles 16.2 à 16.4 du présent contrat et dans la 
mesure où il se conforme à la Loi sur les terres du domaine de 
l’État.

16.2 Les nouveaux immeubles réalisés par le CONTRACTANT
demeurent sa propriété, à l'exception des aménagements fauniques

/ /

qui deviennent, dès leur réalisation, la propriété de la SOCIETE, et 
des infrastructures routières (incluant ponts et viaducs) qui



deviennent la propriété du ministre du gouvernement du Québec 
détenant l’autorité sur les immeubles sur lesquels ils sont construits.

16.3 Le CONTRACTANT s'oblige à ne pas céder, transférer ou autre­
ment aliéner en tout ou en partie, les biens immeubles lui 
appartenant situés sur le territoire de la réserve faunique, sans une 
autorisation préalable et écrite de la SOCIÉTÉ.

16.4 Le CONTRACTANT convient de renoncer à se prévaloir des droits 
d'occupation accordés par le ministre des Ressources naturelles 
pour les biens immeubles visés aux articles 16.1 et 16.2, quatre (4) 
mois après la date d'expiration ou de résiliation du présent contrat 
d'autorisation.

16.5 Le CONTRACTANT renonce à l'application des articles 1116 et 
suivants du Code civil du Québec au regard des immeubles exis­
tants et de toute construction d'immeuble ou de toute amélioration 
qu'il aura pu apporter à ceux déjà existants.

16.6 Le CONTRACTANT, sous réserve de l’article 16.2, avec 
l’autorisation préalable de la SOCIÉTÉ, pourra offrir des sûretés de 
bonne foi, et ce, jusqu'à concurrence d'une somme maximale ne 
dépassant pas soixante-quinze pour cent (75 %) du coût 
d'acquisition des immeubles situés sur le territoire de la réserve 
faunique ou de leur coût de construction dans le cas des immeubles 
érigés par le CONTRACTANT, en garantie du remboursement des 
sommes que le CONTRACTANT pourra emprunter aux fins de 
financement de la construction ou des opérations prévues par ce 
contrat.

16.7 À la fin de ce contrat, le nouveau contractant ou, à défaut, la 
SOCIÉTÉ, pourra devenir propriétaire des immeubles du 
CONTRACTANT sur le territoire de la réserve faunique sur paie­
ment au CONTRACTANT de la somme de un dollar (1 $) et sur 
paiement aux personnes concernées du solde dû sur les sommes 
représentant les garanties accordées aux termes de l'article 16.6. 
Dans ce cas, le CONTRACTANT s’oblige à signer l’acte de vente 
de ces immeubles, sur demande de la SOCIÉTÉ ou du nouveau 
contractant.

16.8 A la fin de ce contrat, le nouveau contractant ou, à défaut, la 
SOCIÉTÉ, pourra devenir propriétaire des biens meubles du 
CONTRACTANT, utilisés pour l'offre des activités et des services 
prévus dans le cadre du présent contrat, sur paiement au 
CONTRACTANT de la somme de un dollar (1 $), et ce dernier, sur 
demande de la SOCIÉTÉ, s’oblige à remettre la propriété de ces 
biens à celle-ci ou au nouveau contractant.



16.9 Le CONTRACTANT s'oblige à informer la SOCIÉTÉ de toute 
hypothèque mobilière qui pourrait grever les biens meubles du 
CONTRACTANT utilisés pour l'offre des activités et des services 
prévus dans le cadre du présent contrat, et ce, dans un délai de 
trente (30) jours de la conclusion d’une telle obligation.

ARTICLE 17 - TRAVAUX EXÉCUTÉS PAR DES TIERS

17.1 Le CONTRACTANT peut confier à des tiers l'entreprise de cons­
truction ou de modification des édifices, des installations, des 
ouvrages et des équipements, d'aménagement du terrain, de routes 
ou de modification du milieu naturel sur le territoire de la réserve 
faunique. H doit préalablement fournir à la SOCIÉTÉ la preuve qu'il 
est bénéficiaire de l'une ou l'autre des garanties décrites aux articles
17.2 et 17.3, lorsque les travaux que le CONTRACTANT fait 
entreprendre par ces entrepreneurs excèdent ou doivent excéder, 
d'après les prévisions raisonnables, la somme de cent mille dollars 
(100 000 $) pour un même contrat.

17.2 Le CONTRACTANT doit obtenir les cautionnements suivants émis 
par une personne morale légalement habilitée à se porter caution au 
Québec :

17.2.1 un cautionnement pour le paiement de la main-d’oeuvre et 
des matériaux, aux termes duquel le tiers contractant et de 
la personne morale qui se porte caution seront conjointe­
ment et solidairement responsables du paiement de la 
main-d'oeuvre et des matériaux requis pour telle construc­
tion, telle modification ou tel aménagement, jusqu'à 
concurrence d'une somme égale à la moitié du coût total 
prévu de tels travaux, et

17.2.2 un cautionnement d'exécution aux termes duquel :

a) le tiers contractant et la corporation de garantie seront 
conjointement et solidairement responsables de l'exé­
cution entière selon les plans et devis approuvés par la 
SOCIÉTÉ, et ce, tel qu’il est stipulé ci-dessus, de telle 
construction, telle modification ou tel aménagement, 
jusqu’à concurrence d'une somme égale à la moitié du 
coût total prévu de tels travaux;

b) la corporation de garantie consentira à ce que le contrat 
d'entreprise de tels travaux puisse être modifié ou être 
prorogé;

c) au cas d'inexécution de tels travaux, la corporation de 
garantie entreprendra et poursuivra les travaux requis 
selon les plans et devis approuvés par la SOCIÉTÉ, et



ce, tel qu’il est stipulé ci-dessus, à défaut de quoi le 
CONTRACTANT pourra les faire compléter aux frais 
de la corporation de garantie, cette dernière ne pouvant 
toutefois en aucun cas être appelée à payer plus qu'une 
somme égale à la moitié du coût total prévu de tels 
travaux.

17.3 Le CONTRACTANT doit obtenir de l'entrepreneur, avant le début 
des travaux, un chèque visé correspondant à cinq pour cent (5 %) de 
la valeur prévue du contrat. La remise à l'entrepreneur de ce chèque 
visé doit s'effectuer au plus tard un (1) mois suivant la réception 
définitive des travaux par le CONTRACTANT.

ARTICLE 18 - DÉCLARATION ET DEVOIRS

18.1 Le CONTRACTANT déclare qu'aucun de ses administrateurs ou 
qu’aucune de ses administratrices n'est membre, conjoint, conjointe 
ou enfant, d'un membre de la Fonction publique du Québec ou 
s'engage, dans le cas contraire, à faire connaître à la SOCIÉTÉ 
avant la signature de ce contrat et pendant toute sa durée, les noms, 
adresses et occupations de ces personnes ou de ses administrateurs 
ou administratrices membres, conjoints, conjointes ou enfants d'un 
membre de la Fonction publique.

18.2 Le CONTRACTANT reconnaît que rien dans le présent contrat ne 
doit être interprété comme permettant à celui-ci de conférer à qui­
conque quelque privilège que ce soit quant à l'accès aux activités et 
aux services offerts dans le cadre des présentes.

18.3 Le CONTRACTANT s'engage, en cas d'urgence ou de sinistre, à 
mettre à la disposition des personnes désignées par la SOCIÉTÉ ses 
biens meubles et immeubles situés sur le territoire de la réserve 
faunique.

18.4 Le CONTRACTANT s'engage à ce que tout administrateur ou ■ 
dirigeant qui se livre à des opérations de contrepartie avec lui, qui • 
contracte à la fois à titre personnel 'avec lui et à titre de représentant - 
de ce dernier ou qui est directement ou indirectement intéressé dans 
un contrat avec lui, divulgue son intérêt au Conseil d'administration 
et, s'il est présent au moment où celui-ci prend une décision sur ce 
contrat, s'abstienne de voter. Toute divulgation à cet effet devra être 
consignée aux procès-verbaux.

18.5 Le CONTRACTANT doit acquitter, sans délai à échéance, pendant 
la durée du présent contrat, toute taxe ou toute compensation en 
tenant lieu ou toute autre contribution imposée par quelque autorité 
que ce soit en rapport avec les immeubles lui appartenant, tel qu’il
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est spécifié à l’article 16.2, ou encore résultant des activités ou des 
services qu'il offre.

18.6 Le CONTRACTANT s'engage, à moins de dispositions à l'effet 
contraire à ce contrat, à acquitter à la fin de ce contrat les sommes 
dues à quelques fournisseurs que ce soit pouvant grever l'exploita­
tion de la réserve faunique. Le CONTRACTANT s'oblige à céder à 
la SOCIÉTÉ le ou les numéros de téléphone utilisés par le 
CONTRACTANT aux fins d'exploitation des activités et des servi­
ces autorisés par ce contrat.

ARTICLE 19 - DROITS ET TARIFS EXIGIBLES

19.1 Le CONTRACTANT est tenu de percevoir des usagers qui prati­
quent une activité offerte par le CONTRACTANT dans la réserve 
faunique les droits exigibles prévus au Règlement sur la tarification 
reliée à l'exploitation de la faune, y incluant ses modifications 
futures. Les droits ainsi perçus sont dévolus au CONTRACTANT, 
lequel ne doit les utiliser qu’aux fins de la gestion de la réserve 
faunique.

19.2 Les frais requis des usagers pour les services fournis par le 
CONTRACTANT doivent être soumis à l’approbation de la 
SOCIÉTÉ avant le 31 janvier de chaque année.

ARTICLE 20 - RAPPORTS FINANCIERS

20.1 Au plus tard le 31 mars de chaque année, le CONTRACTANT doit 
transmettre à la SOCIÉTÉ les états financiers de ses activités dans 
la réserve faunique pour l'année écoulée, appuyés d'un rapport de 
vérification, incluant notamment son bilan annuel ainsi qu'un état de 
ses revenus et de ses dépenses. Ces rapports financiers pour la 
réserve faunique doivent faire l'objet d'un rapport financier distinct 
des autres activités du CONTRACTANT.

(

Pour les besoins du présent contrat, l'année financière du 
CONTRACTANT se termine le 31 décembre. Cette obligation 
subsiste pour la dernière année de ce contrat malgré son expiration.

20.2 Le CONTRACTANT s'engage à conserver et à mettre à la dispo­
sition de la SOCIÉTÉ tous les livres et toutes les pièces justificati­
ves de ses états financiers. Nonobstant la remise à la SOCIÉTÉ et 
son acceptation de ces états financiers, le CONTRACTANT 
reconnaît à la SOCIÉTÉ le droit de procéder, à ses frais, à une 
vérification ou d'exiger une vérification indépendante des livres 
comptables et des autres pièces du CONTRACTANT.



ARTICLE 21 - RÉSILIATION

21.1 À défaut par le CONTRACTANT d'accomplir l'une ou plusieurs 
des obligations ou de respecter l'une ou plusieurs des conditions 
prévues à la présente autorisation, la SOCIÉTÉ aura droit, sur avis 
écrit au CONTRACTANT, d'exiger l'exécution de l'obligation ou le 
respect de la condition dans le délai prescrit dans l'avis, lequel doit 
être d’au moins quinze (15) jours.

21.2 À défaut par le CONTRACTANT de remédier au défaut énoncé 
dans le délai mentionné dans l’avis prévu à l’article qui précède, la 
SOCIÉTÉ peut, sur avis écrit au CONTRACTANT, résilier ce 
contrat à compter de la date de réception de cet avis.

21.3 La SOCIÉTÉ peut également résilier de plein droit ce contrat, sans 
autre formalité ou avis, en cas d'insolvabilité ou de faillite du 
CONTRACTANT, et ce, dès l'arrivée d'un tel événement.

21.4 S'il advenait qu’une partie ou la totalité du territoire de la réserve 
faunique soit requise aux fins d'intérêt public ou à des fins 
gouvernementales, ce contrat pourra, au choix de la SOCIÉTÉ, être 
modifié ou résilié à l'expiration d'un délai de quarante-cinq (45) 
jours à compter de la date de réception par le CONTRACTANT 
d'un avis à cet effet.

21.5 Advenant la modification ou la résiliation de ce contrat, la 
SOCIÉTÉ peut pénétrer dans les bâtiments et les équipements du 
CONTRACTANT situés dans la réserve faunique, aux fins de 
poursuite des activités et des services qui y sont offerts et le 
CONTRACTANT s'oblige à accomplir tout le nécessaire pour 
permettre à la SOCIÉTÉ d'y mener ses opérations.

21.6 Toute résiliation en vertu du présent article est faite sous réserve des 
droits des créanciers garantis lorsque ces garanties ont été 
consenties conformément aux conditions prévues à l’article 16.6. 
Ainsi :

21.6.1 advenant tout défaut du ‘CONTRACTANT de payer ses 
créanciers garantis, la SOCIÉTÉ peut soit effectuer les 
paiements périodiques prévus aux actes comportant des 
garanties jusqu’à ce qu’elle ait trouvé une personne pour 
succéder au CONTRACTANT, soit prendre possession 
des biens meubles et immeubles de ce dernier et pour­
suivre les activités et les services offerts dans cette réserve 
faunique ou jusqu’à ce qu’elle se porte acquéreur des 
biens meubles et immeubles du CONTRACTANT sur le 
territoire de cette réserve faunique, l’un ou l’autre de ces 
événements devant se réaliser dans l’année qui suit la date



de résiliation, sinon la SOCIÉTÉ doit procéder à 
l’acquisition, à moins qu’elle convienne autrement avec 
les créanciers garantis;

21.6.2 lors de l’acquisition des biens meubles et immeubles du 
CONTRACTANT, la SOCIÉTÉ, ou la personne qu’elle a 
désignée, doit rembourser ces créanciers garantis du solde 
existant au temps de la transaction. Dans la mesure où les 
créanciers garantis du CONTRACTANT sont satisfaits, le 
CONTRACTANT s’oblige à signer l’acte de vente de ses 
biens meubles et immeubles sur demande de la SOCIÉTÉ 
ou de la personne qu’elle aura désignée pour succéder au 
CONTRACTANT;

21.6.3 advenant le cas où c’est la personne désignée par la 
SOCIÉTÉ qui rembourse les créanciers garantis du solde 
existant au temps de la transaction, cette personne doit 
également, s’il y a lieu, rembourser à la SOCIÉTÉ le 
montant que celle-ci a déjà payé aux créanciers.

ARTICLE 22 - ENTENTE ADMINISTRATIVE

Dans le cadre du présent contrat et pour en faciliter l'administration, les 
parties pourront convenir entre elles ou avec des tierces personnes 
d’ententes administratives pour régler, en outre de ce qui est prévu à ce 
contrat, l'échange de services qu'elles se rendront ou partageront.

ARTICLE 23 - COMMUNICATIONS

Un avis, une demande ou une directive en vertu de ce contrat, pour être 
valide et lier les parties, doit être donné par écrit et doit être transmis aux 
endroits suivants :

LA SOCIÉTÉ :

Le CONTRACTANT :

■

Monsieur Alain Lachapelle
Directeur de l’aménagement de la faune
de la région du Bas-Saint-Laurent
Société de la faune et des parcs du Québec
212, aie Belzile
Rimouski (Québec) G5L 3C3

Monsieur René Bérubé 
Président
Le Territoire populaire Chénier inc.
1500, chemin Duchénier, C.P. 170 
Saint-Narcisse (Québec) GOK ISO

Tout changement d'adresse de l'une des parties devra faire l'objet d'un avis 
à l'autre partie.



ARTICLE 24 - CHANGEMENT DE STATUT DU TERRITOIRE

Malgré l'article 2, les parties conviennent que toute abrogation de l’arrêté 
pris par le ministre responsable de la Faune et des Parcs établissant la 
réserve faunique opérera automatiquement résiliation de ce contrat sans 
avis, ni délai, sous réserve des droits des créanciers garantis prévus à 
l’article 21.6.

ARTICLE 25 - INTERPRÉTATION

Les documents suivants, annexés aux présentes, font partie intégrante de 
ce contrat :

ANNEXE A- ACTIVITÉS ET SERVICES AUTORISÉS PAR CE CON­
TRAT ET STANDARDS À RESPECTER

ANNEXE B- PLAN DE PROTECTION
ANNEXE C - BÂTIMENTS ET ÉQUIPEMENTS MIS À LA DISPOSITION 

DU CONTRACTANT ET LA LISTE DES IMMEUBLES 
DEVANT ÊTRE ASSURÉS CONFORMÉMENT À L’AR­
TICLE 14.1.2 DU CONTRAT D’AUTORISATION

Le CONTRACTANT déclare en avoir pris connaissance et en accepter 
toutes et chacune des clauses, des obligations et des conditions. En cas 
de conflit entre les dispositions d'une annexe et ce contrat, les dis­
positions du contrat prévaudront.

EN FOI DE QUOI, LES PARTIES ONT SIGNÉ EN DEUX (2) 
EXEMPLAIRES AUX DATES ET AUX ENDROITS SUIVANTS :

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES 
PARCS DU

Par : ____
Alain
Directeur de l’aménagement de la faune 
de la région du Bas-Saint-Laurent

Endroit

LE TERRITOIRE POPULAIRE CHÉNIER INC.
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c o n s t i t u é e  a y a n t  s a  p r i n c i p a l e  p l a c e  d ' a f f a i r e s  a u  5 3 - B ,  S t -  

J a c q u e s  S u d ,  C . P .  3 0 8 ,  C a u s a p s c a l  ( Q u é b e c ) ,  G O J  1 J 0 ,  i c i  r e ­

p r é s e n t é e  p a r  m o n s i e u r  R é j e a n  C y r ,  a g i s s a n t  e n  s a  q u a l i t é  d e  

p r é s i d e n t ,  d û m e n t  a u t o r i s é  à  l ' e f f e t  d e s  p r é s e n t e s  p a r  u n e  

r é s o l u t i o n  d u  C o n s e i l  d ' a d m i n i s t r a t i o n  e n  d a t e  d u  39 août 1997 
, d o n t  c o p i e  d e m e u r e  a n n e x é e  a u x  p r é s e n t e s .

C i - a p r è s  a p p e l é e  l e  « C O N T R A C T A N T  »

A T T E N D U  QU E l e  M I N I S T R E ,  e n  s a  q u a l i t é  d e  g e s t i o n n a i r e  d e s  

r é s e r v e s  f a u n i q u e s ,  s o u h a i t e  s ' a s s o c i e r  a v e c  l e  C O N T R A C T A N T  

p o u r  l a  p r i s e  e h  c h a r g e  d e  1 ' e x p l o i t a t i o n  d e  c e r t a i n s  c o m ­

m e r c e s ,  l ' o r g a n i s a t i o n  d e  c e r t a i n e s  a c t i v i t é s  a i n s i  q u e  l a  

f o u r n i t u r e  d e  c e r t a i n s  s e r v i c e s  r e l i é s  à  l ' u t i l i s a t i o n  d e  l a  

f a u n e .

C i - a p r è s  a p p e l é  l e  «  M I N I S T R E  »
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L E S  P A R T I E S  C O N V I E N N E N T  D E  C E  Q U I  S U I T  :

A R T I C L E  1  -  A U T O R I S A T I O N

1 . 1  E n  c o n f o r m i t é  a v e c  l e s  a r t i c l e s  1 1 8  e t  1 2 0  d e  l a  Loi 
su r  la  c o n s e r v a t io n  e t  la  m ise  en v a le u r  d e  l a  faune  
( L R Q ,  c h a p i t r e  C - 6 1 . 1 ) ,  l e  M I N I S T R E  a u t o r i s e  l e  

C O N T R A C T A N T  à  o r g a n i s e r ,  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é ­

s e r v e  f a u n i q u e  d e s  r i v i è r e s - M a t a p é d i a - e t - P a t a p é d i a ,  

l e s  a c t i v i t é s  d e  p ê c h e  e t  à  f o u r n i r  l e s  s e r v i c e s  s u i ­

v a n t s  r e l i é s  à  l a  p r a t i q u e  d e  l a  p ê c h e ,  l e  t o u t  c o n ­

f o r m é m e n t  a u x  t e r m e s  e t  c o n d i t i o n s  d u  p r é s e n t  c o n t r a t ,  

à  s a v o i r :

. 1 ' h é b e r g e m e n t  ;

. l e s  s e r v i c e s  d e  g u i d e ;

. l a  r e s t a u r a t i o n  ( i n c l u a n t  l a  v e n t e  d e  b o i s s o n s  a l ­

c o o l i s é e s )  ;

. l a  v e n t e  o u  l o c a t i o n -  d ’ é q u i p e m e n t s  o u  d ’ a r t i c l e s  r e ­

l i é s  à  l a  p r a t i q u e  d e  l a  p ê c h e ;

. l e  t r a n s p o r t ;

. l ' e n r e g i s t r e m e n t  d e s  p r i s e s ;

. l ' i n f o r m a t i o n  e t  l ' a c c u e i l .

1 . 2  D e  p l u s ,  l e  M I N I S T R E  a u t o r i s e  l e  C O N T R A C T A N T  à  d é l i ­

v r e r  l e s  d r o i t s  d ’ a c c è s  r e l a t i f s  à  l a  p ê c h e ,  p r é v u s  

p a r  l a  Loi su r  la  c o n s e rv a t io n  e t  la  m'ise en v a le u r  de 
la  faune  e t  s e s  r è g l e m e n t s  à  l ’ é g a r d  d e s  r é s e r v e s  f a u ­

n i q u e s .

1 . 3  L a  p r é s e n t e  a u t o r i s a t i o n  e s t  c o n s e n t i e  s o u s  r é s e r v e  de 

l ’ a p p l i c a t i o n  d e  l ’ a r t i c l e  1 2 0 . 1  d e  l a  Loi s u r  la  con­
s e r v a t io n  e t  la  m ise  en v a le u r  d e  l a  f a u n e ,  a i n s i  q u e  

d e s  d i s p o s i t i o n s  r é g l e m e n t a i r e s  r é g i s s a n t  c e s  a c t i v i ­

t é s  .

1 . 4  A u c u n e  a u t r e  a c t i v i t é  o u  a u c u n  a u t r e  s e r v i c e  n e  p e u ­

v e n t  ê t r e  o f f e r t s  s a n s  u n e  a u t o r i s a t i o n  é c r i t e  d u  m i ­

n i s t r e  .

A R T I C L E  2  -  D U R É E

C e  c o n t r a t  r e m p l a c e  l e  c o n t r a t  s i g n é  l e  1 0  d é c e m b r e  1 9 9 2  e t  

e s t  c o n s e n t i  p o u r  u n e  p é r i o d e  d e  c i n q  ( 5 )  a n n é e s  à  c o m p t e r  

d u  1 e r  j a n v i e r  1 9 9 7  j u s q u ' a u  3 1  d é c e m b r e  2 0 0 1 .  I l  e s t  e n  o u ­

t r e  a u t o m a t i q u e m e n t  p r o l o n g é  d ' u n e  a n n é e  a d d i t i o n n e l l e  à  

c h a q u e  a n n é e ,  a u x  m ê m e s  t e r m e s  e t  c o n d i t i o n s ,  s a u f  s i  l e  o u  

a v a n t  l e  1 e r  d é c e m b r e  d ' u n e  a n n é e  d e  c e  c o n t r a t ,  à  c o m p t e r  

d u  1 e r  d é c e m b r e  1 9 9 7 ,  u n e  d e s  p a r t i e s  i n d i q u e  p a r  é c r i t  à  

l ' a u t r e  p a r t i e  s o n  i n t e n t i o n  d e  n e  p a s  p r o l o n g e r  l e  c o n t r a t



d ' u n e  a n n é e  a d d i t i o n n e l l e .  C e  c o n t r a t  p r e n d r a  a l o r s  f i n  à  l a  

f i n  d e  l a  d e r n i è r e  a n n é e  d e  p r o l o n g a t i o n  a d d i t i o n n e l l e  d é j à  

p r é v u e .  T o u t e f o i s ,  c e r t a i n e s  o b l i g a t i o n s  s u b s i s t e n t  a p r è s  l a  

f i n  d u  c o n t r a t  e t  n e  p r e n d r o n t  f i n  q u ' a p r è s  l e u r  e x é c u t i o n  

p a r  l e  C O N T R A C T A N T .

A R T I C L E  3  -  R E L A T I O N S  O P É R A T I O N N E L L E S

3 . 1  P o u r  l e  M I N I S T R E ,  l ' a d m i n i s t r a t i o n  e t  l ' a p p l i c a t i o n  d e  

c e  c o n t r a t  s ' e x e r c e n t  s o u s  l a  r e s p o n s a b i l i t é  d u  d i r e c ­

t e u r  r é g i o n a l  o u  d e  l a  d i r e c t r i c e  r é g i o n a l e .

3 . 2  P o u r  l e  C O N T R A C T A N T ,  l ' a d m i n i s t r a t i o n  e t  l ' a p p l i c a t i o n  

d e  c e  c o n t r a t  s ' e x e r c e n t  s o u s  l a  r e s p o n s a b i l i t é  d ' u n  

r e p r é s e n t a n t  m a n d a t é  à  a g i r  e n  s o n  n o m  e n  c e  q u i  c o n ­

c e r n e  l a  g e s t i o n  d e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  a u t o r i s é s  

p a r  l a  p r é s e n t e .  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  t r a n s m e t t r e  a u  

M I N I S T R E  l e s  n o m ,  a d r e s s e  e t  n u m é r o  d e  t é l é p h o n e ,  d a n s  

l e s  c i n q  ( 5 )  j o u r s  o u v r a b l e s  s u i v a n t  l a  d a t e  d e  l a  s i ­

g n a t u r e  d u  p r é s e n t  c o n t r a t .

A R T I C L E  4  -  O B L I G A T I O N S  D U  M I N I S T R E

L e  M I N I S T R E  s ' e n g a g e  à  :

4 . 1  f o u r n i r  u n e  e x p e r t i s e  b i o l o g i q u e  e t  e f f e c t u e r ,  s o u s  

r é s e r v e  d e  s e s  r e s s o u r c e s  h u m a i n e s  e t  m a t é r i e l l e s ,  l a  

c u e i l l e t t e  d e  d o n n é e s  f a u n i q u e s  d e  f a ç o n  à  p e r m e t t r e  

u n e  u t i l i s a t i o n  s e l o n  l e s  p r i n c i p e s  d u  d é v e l o p p e m e n t  

d u r a b l e  d e s  r e s s o u r c e s  f a u n i q u e s  p r é s e n t e s  s u r  l e  t e r ­

r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e ;

4 . 2  i n f o r m e r  l e  C O N T R A C T A N T  d e s  o r i e n t a t i o n s  d u  m i n i s t è r e  

d e  l ' E n v i r o n n e m e n t  e t  d e  l a  F a u n e ,  e n  m a t i è r e  d e  g e s ­

t i o n  d e  l a  f a u n e  e t  d e  s o n  h a b i t a t  d a n s  l e s  r é s e r v e s  

f a u n i q u e s ,  e n  m a t i è r e  d ' a c t i v i t é s  r é c r é a t i v e s  e t  e n  

m a t i è r e  d e  g e s t i o n  d e s  r é s e r v e s  f a u n i q u e s ,  d e  m ê m e  q u e  

d e  t o u t  c h a n g e m e n t  à  c e s  o r i e n t a t i o n s ;

4 . 3  f o u r n i r  a u  C O N T R A C T A N T  t o u t e ( i n f o r m a t i o n  d o n t  i l  d i s ­

p o s e  e t  p o r t a n t  s u r  l e  p o t e n t i e l  f a u n i q u e  d e  l a  r é ­

s e r v e ,  s u r  l e s  é t u d e s  d e  m a r c h é  e t  d e  s a t i s f a c t i o n  d e  

l a  c l i e n t è l e  d a n s  l e s  r é s e r v e s  f a u n i q u e s  e t  s u r  l e s  

s t a t i s t i q u e s  d e  f r é q u e n t a t i o n  d u  t e r r i t o i r e ;

4 . 4  f o u r n i r  a u  C O N T R A C T A N T  l e  p o r t r a i t  d e  l ' e x p l o i t a t i o n  

f a u n i q u e  d u  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  v i s é e  

p a r  c e  c o n t r a t ;

4 . 5  t r a n s m e t t r e  a u  C O N T R A C T A N T ,  l e  o u  a v a n t  l e  3 1  j a n v i e r  

d e  c h a q u e  a n n é e ,  l a  l i s t e  d e s  m o n t a n t s  d e s  d r o i t s  e x i -
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g i b l e s  p o u r  l a  c i r c u l a t i o n  e t  l a  p r a t i q u e  d e  l a  p ê c h e  

p o u r  l ' a n n é e  d ' o p é r a t i o n  s u i v a n t e ,  l e  t o u t  s o u s  r é ­

s e r v e  d e  l e u r  a d o p t i o n  p a r  l e  g o u v e r n e m e n t ;

4 . 6  a s s u m e r  l e s  f r a i s  d e  l a  s i g n a l i s a t i o n  l o c a l i s é e  à  

l ' e n t r é e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  v i s é e ;

4 . 7  f o u r n i r  a u  C O N T R A C T A N T ,  s u r  d e m a n d e ,  l e  m o d è l e  d u  l o g o  

d e s  r é s e r v e s  f a u n i q u e s  s e r v a n t  à  i d e n t i f i e r  s o n  p e r ­

s o n n e l  c o m m e  f a i s a n t  p a r t i e  d u  r é s e a u  d e s  r é s e r v e s  

f a u n i q u e s  ;

4 . 8  f o u r n i r  à  c h a q u e  a n n é e  a u  C O N T R A C T A N T ,  a v a n t  l e  1 e r . 

j u i n ,  u n  f o r m u l a i r e  d u  r a p p o r t  a n n u e l  d e s  o p é r a t i o n s  

d u  C O N T R A C T A N T ;

4 . 9  a n n o n c e r  l e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  d u  C O N T R A C T A N T  d a n s  

l e s  p u b l i c a t i o n s  d u  m i n i s t è r e ,  d a n s  l a  m e s u r e  o ù  l e  

m i n i s t è r e  d e  l ' E n v i r o n n e m e n t  e t  d e  l a  F a u n e  r é a l i s e  

d e s  p u b l i c a t i o n s  s u r  l e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  d a n s  

l e s  r é s e r v e s  f a u n i q u e s ;

4 . 1 0  r e n c o n t r e r  l e  C O N T R A C T A N T  a v a n t  l e  d é b u t  d e  c h a q u e  

s a i s o n  d ' o p é r a t i o n  d a n s  l e  b u t  n o t a m m e n t  d e  d i s c u t e r  

d u  p r o g r a m m e  a n n u e l  d ' e n t r e t i e n  e t  d ' i m m o b i l i s a t i o n s ,  

d u  s u i v i  f a u n i q u e  à  f a i r e  e t  d e s  m o d i f i c a t i o n s  à  a p ­

p o r t e r  s ' i l  y  a  l i e u  a u  p l a n  d ' o p é r a t i o n  p o u r  l a  s a i ­

s o n  à  v e n i r ,  e t  l e  r e n c o n t r e r  à  l a  f i n  d e  c h a q u e  s a i ­

s o n  d ' o p é r a t i o n  e n  v u e  d ' e n  f a i r e  l ' é v a l u a t i o n .  P a r  

«  p r o g r a m m e  a n n u e l  d ' e n t r e t i e n  e t  d ' i m m o b i l i s a t i o n s  » ,  

o n  e n t e n d  l e s  e n t r e t i e n s  q u e  l e  c o n t r a c t a n t  p r é v o i t  

e f f e c t u e r  s u r  l e s  b â t i m e n t s ,  i n f r a s t r u c t u r e s ,  é q u i p e ­

m e n t s  e t  a m é n a g e m e n t s  e x i s t a n t s ,  a i n s i  q u e  l e s  b â t i ­

m e n t s ,  i n f r a s t r u c t u r e s ,  é q u i p e m e n t s  e t  a m é n a g e m e n t s  

q u ' i l  e n t e n d  c o n s t r u i r e ,  i m p l a n t e r  o u  a m é l i o r e r  a u  

c o u r s  d e  l a  s a i s o n  d ' o p é r a t i o n ;

4 . 1 1  é l a b o r e r  a v e c  l e  C O N T R A C T A N T  u n  p l a n  d e  p r o t e c t i o n  d u  

t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  c o n f o r m é m e n t  à  l ' A n ­

n e x e  A ;

4 . 1 2  c o n s u l t e r  l e  C O N T R A C T A N T  s u r  l e s  m o d i f i c a t i o n s  r e l a t i -
(

v e s  a u x  m o d a l i t é s  d e  p r a t i q u e  d e  l a  p ê c h e  d a n s  l a  r é ­

s e r v e .

A R T I C L E  5  -  O B L I G A T I O N S  D U  C O N T R A C T A N T

L a  p r é s e n t e  a u t o r i s a t i o n  e s t  c o n s e n t i e  a u x  c o n d i t i o n s  s u i ­

v a n t e s  q u e  l e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e  à  r e s p e c t e r :

5 . 1  s o u m e t t r e  à  l ' a p p r o b a t i o n  d u  M I N I S T R E  d a n s  l e s  9 0  

j o u r s  s u i v a n t  l a  r é c e p t i o n  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d u  p r o -
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f i l  f a u n i q u e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e ,  s e l o n  l a  f o r m e  

i n d i q u é e  à  l ' a n n e x e  B ,  u n  p l a n  d ' o p é r a t i o n  d ' u n e  d u r é e  

d e  3  a n s  p o r t a n t  s u r  l e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  o f f e r t s  

d a n s  c e t t e  r é s e r v e ;  e t

5 . 1 . 1  s e  c o n f o r m e r  a u  p l a n  d ' o p é r a t i o n  a p p r o u v é  p a r  

l e  M I N I S T R E ;

5 . 1 . 2  n ' a p p o r t e r  a u c u n e  m o d i f i c a t i o n  a u  p l a n  d ' o p é ­

r a t i o n  s a n s  l ' a u t o r i s a t i o n  d u  M I N I S T R E ;

5 . 1 . 3  a p p o r t e r  a u  p l a n  d ' o p é r a t i o n  l e s  a j u s t e m e n t s  

q u i  p o u r r a i e n t  ê t r e  d e m a n d é s  e n  t o u t  t e m p s  p a r  

l e  M I N I S T R E ,  a p r è s  c o n s u l t a t i o n  d u  C O N T R A C ­

T A N T ;

5 . 1 . 4  s o u m e t t r e  a u  M I N I S T R E ,  p o u r  a p p r o b a t i o n ,  u n  

n o u v e a u  p l a n  d ' u n e  d u r é e  d e  3  a n s ,  à  l a  d a t e  

d ' e x p i r a t i o n  d ' u n  p l a n ;

5 . 2  r e s p e c t e r  l e  p l a n  d e  p r o t e c t i o n  d u  t e r r i t o i r e  d e  l a  

r é s e r v e  f a u n i q u e  é l a b o r é  a v e c  l e  M I N I S T R E  c o n f o r m é m e n t  

à  l ' A n n e x e  A ,  i n c l u a n t  t o u t e s  m o d i f i c a t i o n s  a p p o r t é e s  

à  c e l u i - c i  p a r  l e  M I N I S T R E  e t  p a r t i c i p e r  à  l a  p r o t e c ­

t i o n  e t  l a  s u r v e i l l a n c e  d e s  r e s s o u r c e s  f a u n i q u e s  n o ­

t a m m e n t ,  e n  p r e n a n t  d e s  m e s u r e s  p o u r  q u ' u n e  p r o p o r t i o n  

d ' a u  m o i n s  1 0%  d e  s e s  e m p l o y é s  s o i e n t  d û m e n t  n o m m é s  

p a r  l e  M i n i s t r e  o u  s o n  r e p r é s e n t a n t  «  a u x i l i a i r e s  

d e  l a  c o n s e r v a t i o n  d e  l a  f a u n e  » ,  e t  e n  a s s u r a n t  l a  c o ­

o r d i n a t i o n  e t  l a  s u p e r v i s i o n  d e  l e u r  t r a v a i l ;

5 . 3  s o u m e t t r e  a n n u e l l e m e n t  à  l ' a p p r o b a t i o n  p r é a l a b l e  d u  

M I N I S T R E ,  t o u t  p r o j e t  d ' e n s e m e n c e m e n t '  n é c e s s a i r e  a u  

s o u t i e n  d e  l ' e x p l o i t a t i o n  d e  l ' a c t i v i t é  d e  p ê c h e ;

5 . 4  e f f e c t u e r  l e  s u i v i  d e  l ' e x p l o i t a t i o n  f a u n i q u e  e t  d e  l a  

f r é q u e n t a t i o n  d e s  d i v e r s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  o f f e r t s  

p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d a n s  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e ,  s e l o n  l a  

f o r m e  e t  l e s  m o d a l i t é s  i n d i q u é e s  p a r  l e  M I N I S T R E ,  

a p r è s  c o n s u l t a t i o n  d u  C O N T R A C T A N T ;

5 . 5  t r a n s m e t t r e  a u  M I N I S T R E ,  a v a r j i t  l e  3 0  n o v e m b r e  d e  c h a -  

q u e _  a n n é e ,  l e  f o r m u l a i r e  p r é v u  à  l ' a r t i c l e  4 . 8  d û m e n t  

c o m p l é t é ;  à  d é f a u t  d e  p r o d u i r e  l e '  r a p p o r t  d a n s  l e s  d é ­

l a i s  p r é v u s ,  u n e  p é n a l i t é  d e  v i n g t - c i n q  d o l l a r s  ( 2 5  

$ )  p a r  j o u r  d e  r e t a r d  d e  p r o d u c t i o n  d u  r a p p o r t  s e r a  

e x i g é e  d u  C O N T R A C T A N T ;

5 . 6  a s s u m e r ,  s o u s  r é s e r v e  d e  t o u t e s  d i s p o s i t i o n s  à  l ' e f f e t  

c o n t r a i r e  d a n s  c e  c o n t r a t ,  l ' e n s e m b l e  d e s  c o û t s  d ' o p é ­

r a t i o n  e t  d ' e x p l o i t a t i o n  r e l i é s  a u x  a c t i v i t é s  e t  s e r ­

v i c e s  q u ' i l  o f f r e ;

3m



5 . 7 a s s u m e r ,  à  s e s  f r a i s  e t  p o u r  t o u t e  l a  d u r é e  d e  c e  c o n ­

t r a t ,  u n e  s i g n a l i s a t i o n  a d é q u a t e  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  

l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  e t  p l u s  p a r t i c u l i è r e m e n t  e n  i n s ­

t a l l a n t  e t  m a i n t e n a n t  l a  s i g n a l i s a t i o n  d e s  v o i e s  d ' a c ­

c è s ,  l ' i d e n t i f i c a t i o n  d e s  f o s s e s  à  s a u m o n  e t  d e s  s e c ­

t e u r s  d e  p ê c h e  e t  c e ,  e n  c a r a c t è r e s  b l a n c s  s u r  f o n d  

b r u n ,  a i n s i  q u e  l a  s i g n a l i s a t i o n  d e s  e n d r o i t s  p o t e n ­

t i e l l e m e n t  d a n g e r e u x  p o u r  l e s  u s a g e r s ;

5 . 8  v e i l l e r  à  l a  s é c u r i t é  d e s  u s a g e r s ,  p r é v o i r  d e s  m e s u r e s  

d ' u r g e n c e  e t  m a i n t e n i r  e n  t o u t  t e m p s  s u r  l e  t e r r i t o i r e  

d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  l e s  é q u i p e m e n t s  d e  s e c o u r s  a p ­

p r o p r i é s  ;

5 . 9  c o l l a b o r e r  à  l a  t e n u e  d e  t o u t  s o n d a g e  o u  d e  t o u t e  

é t u d e  d e  n a t u r e  f a u n i q u e  o u  r e l a t i v e m e n t  à  l a  c l i e n ­

t è l e ,  e t ,  a u  b e s o i n ,  à  l ' o r g a n i s a t i o n  e t  à  l a  r é a l i s a ­

t i o n  d e  d i v e r s e s  a c t i v i t é s  p r o m o t i o n n e l l e s ;

5 . 1 0  p r o d u i r e  e t  m e t t r e  à  l a  d i s p o s i t i o n  d e  l a  c l i e n t è l e ,  

l a  d o c u m e n t a t i o n  e t  l e s  c a r t e s  d u  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é ­

s e r v e  f a u n i q u e  v i s é e  p a r  l e  p r é s e n t  c o n t r a t ;

5 . 1 1  é m e t t r e  a u x  u s a g e r s ,  a u  m o y e n  d e  f o r m u l a i r e s  a p p r o u v é s  

a u  p r é a l a b l e  p a r  l e  M I N I S T R E  e t  c o n f o r m é m e n t  à  - l a  l é ­

g i s l a t i o n ,  l e s  d r o i t s  r e q u i s  p o u r  c i r c u l e r  o u  p o u r  

p r a t i q u e r  u n e  a c t i v i t é  s u r  l e  t e r r i t o i r e  o ù  i l  e s t  a u ­

t o r i s é  à  o f f r i r  u n e  a c t i v i t é  o u  f o u r n i r  u n  s e r v i c e  e n  

v e r t u  d u  p r é s e n t  c o n t r a t ;

5 . 1 2  r e n c o n t r e r  l e  M I N I S T R E  a v a n t  l e  d é b u t  d e  c h a q u e  s a i s o n  

d ' o p é r a t i o n ,  d a n s  l e  b u t  n o t a m m e n t  d e  d i s c u t e r  d u  p r o ­

g r a m m e  a n n u e l  d ' e n t r e t i e n  e t  d ' i m m o b i l i s a t i o n s ,  d u  

s u i v i  f a u n i q u e  à  f a i r e  e t  d e s  m o d i f i c a t i o n s  à  a p p o r ­

t e r ,  s ' i l  y  a  l i e u ,  a u  p l a n  d ' o p é r a t i o n  p o u r  l a  s a i s o n  

à  v e n i r  e t  l e  r e n c o n t r e r  à  l a  f i n  d e  c h a q u e  s a i s o n  

d ' o p é r a t i o n  e n  v u e  d ’ e n  f a i r e  l ' é v a l u a t i o n ;

5 . 1 3  o f f r i r  l e s  a c t i v i t é s  d e  p ê c h e  a u  s a u m o n ,  s o i t  v i a  u n  

t i r a g e  a u  s o r t  o u  v i a  d e s  r é s e r v a t i o n s  t é l é p h o n i q u e s ,  

e n  r e s p e c t a n t  l e  p r i n c i p e  d e  1 ' é g a l i t é  d e s  c h a n c e s

p o u r  t o u s  à  l ' a c c è s  e t  l ' u t i l i s a t i o n  d e  l a  r e s s o u r c e
(

f a u n i q u e  e t  e n  s e  c o n f o r m a n t '  a u x  d i r e c t i v e s  q u e  p o u r r a  

l u i  d o n n e r  l e  M I N I S T R E  à  c e t  é g a r d  e t ,  d u r a n t  l a  s a i ­

s o n  d ' o p é r a t i o n ,  p r o c é d e r  à  l a  s é l e c t i o n  d e s  p ê c h e u r s  

p a r  t i r a g e  a u  s o r t  t e n u  p u b l i q u e m e n t ,  4 8  h e u r e s  à  

l ' a v a n c e  ;

5 . 1 4  l i m i t e r  l e s  f r a i s  a d d i t i o n n e l s  q u ' i l  p e u t  e x i g e r  d ' u n e  

p e r s o n n e  q u i  p a r t i c i p e  à  u n  t i r a g e  a u  s o r t  e n  s a i s o n  

p o u r  l a  s é l e c t i o n  d e s  p ê c h e u r s  p o u r  l a  p ê c h e  a u  s a u ­

m o n ,  d a n s  u n  s e c t e u r  à  a c c è s  c o n t i n g e n t é ,  à  u n  m a x i m u m  

d e  2  $  p o u r  u n e  i n s c r i p t i o n  à  u n  t i r a g e  e t  c e ,  p o u r



l e s  s a i s o n s  d ' o p é r a t i o n  1 9 9 7 ,  1 9 9 8  e t  1 9 9 9 ,  l e q u e l

m a x i m u m  s e r a  r e n é g o c i é  p a r  l a  s u i t e  e n t r e  l e  M I N I S T R E  

e t  l e  C O N T R A C T A N T ;

5 . 1 5  n e  p a s  m o d i f i e r  s o n  s t a t u t  c o r p o r a t i f  p e n d a n t  l a  d u r é e  

d e  c e  c o n t r a t  s a n s  a u t o r i s a t i o n  p r é a l a b l e  d u  M I N I S T R E ;

5 . 1 6  m a i n t e n i r  à  j o u r  u n  i n v e n t a i r e  d e s  b i e n s  m e u b l e s  e t  l e  

t r a n s m e t t r e  a u  M I N I S T R E  s u r  d e m a n d e  d e  c e  d e r n i e r  d a n s  

l e s  t r e n t e ( 3 0 )  j o u r s  d e  l a  d e m a n d e .

A R T I C L E  6  -  R É S E R V A T I O N S  À  D E S  F I N S  D E  R E L A T I O N S  P U B L I Q U E S

P R O M O T I O N N E L L E S ,  S O C I A L E S  OU A U T R E S  D E  MÊME N A T U R E

6 . 1  L e  C O N T R A C T A N T  p e u t  r é s e r v e r  c h a q u e  a n n é e  à  d e s  f i n s  

d e  r e l a t i o n s  p u b l i q u e s ,  p r o m o t i o n n e l l e s ,  s o c i a l e s  o u  

a u t r e s  d e  m ê m e  n a t u r e  j u s q u ' à  c o n c u r r e n c e  d e  2  % d e  

l ' o f f r e  d e  p ê c h e  d a n s  l ' e n s e m b l e  d e s  s e c t e u r s  à  a c c è s  

c o n t i n g e n t é  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e .

6 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  é v i t e r  d e  c o n c e n t r e r  l e s  r é s e r v a ­

t i o n s  à  d e s  f i n s  d e  r e l a t i o n s  p u b l i q u e s ,  p r o m o t i o n n e l ­

l e s ,  s o c i a l e s  o u  a u t r e s  d e  m ê m e  n a t u r e  d a n s  u n  s e u l  

s e c t e u r  o u  p e n d a n t  u n e  s e u l e  p é r i o d e  m a i s  l e s  r é p a r t i r  

s u r  l ' e n s e m b l e  d e s  s e c t e u r s  e t  d e  l a  s a i s o n  d e  p ê c h e .

6 . 3  L e  o u  a v a n t  l e  3 0  n o v e m b r e  d e  c h a q u e  a n n é e ,  l e  

C O N T R A C T A N T  t r a n s m e t  a u  M I N I S T R E  l e s  s e c t e u r s ,  l e s  d a ­

t e s  e t -  l e  n o m b r e  d e  j o u r s - p ê c h e  r é s e r v é s  p o u r  l a  s a i ­

s o n  d e  p ê c h e  p r é c é d e n t e ,  à  d e s  f i n s  d e  r e l a t i o n s  p u ­

b l i q u e s ,  p r o m o t i o n n e l l e s ,  s o c i a l e s  o u  a u t r e s  d e  m ê m e  

n a t u r e .

A R T I C L E  7  -  D R O I T  D ' I N S P E C T I O N  E T  D E  V É R I F I C A T I O N

7 . 1  L e  M I N I S T R E  s e  r é s e r v e  e n  t o u t  t e m p s  l e  d r o i t  d ' i n s ­

p e c t e r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  o u  d e  p r o ­

c é d e r  a u x  v é r i f i c a t i o n s  q u ' i l  p e u t  j u g e r  u t i l e s  a u p r è s  

d e s  u s a g e r s  o u  a u t r e s  p e r s o n n e s  d e  f a ç o n  à  v é r i f i e r  s i  

l e s  b i e n s  s i t u é s  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u ­

n i q u e  v i s é e  p a r  c e  c o n t r a t  k o n t  t e n u s  e n  b o n  é t a t  d e  

p r o p r e t é  e t  d e  f o n c t i o n n e m e n t  e t , s i  l ' e x p l o i t a t i o n  d e s  

a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  e s t  c o n f o r m e  a u x  d i s p o s i t i o n s  d u  

p r é s e n t  c o n t r a t ,  d e  l a  l é g i s l a t i o n  e t  d e  l a  r é g l e m e n ­

t a t i o n  a p p l i c a b l e .

7 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  e s t  t e n u  d e  s e  c o n f o r m e r  s a n s  d é l a i  a u x  

d e m a n d e s  e t  a u x  d i r e c t i v e s  q u e  p e u t  l u i  d o n n e r  l e  

M I N I S T R E  à  l a  s u i t e  d e  c e s  v é r i f i c a t i o n s  e n  c e  q u i  a  

t r a i t  à  l ' a p p l i c a t i o n  d e s  c l a u s e s ,  c o n d i t i o n s  e t  s p é ­

c i f i c a t i o n s  c o n t e n u e s  d a n s  c e  c o n t r a t .



A R T I C L E  8  -  A U T O R I S A T I O N  D ’ A P P E L L A T I O N

L e  p r é s e n t  c o n t r a t  c o m p o r t e  l ' a u t o r i s a t i o n  p r é v u e  à  l ' a r t i ­

c l e  1 1 2  d e  l a  Loi s u r  l a  c o n s e r v a t io n  e t  l a  m is e  en v a l e u r  
de la  faune  p e r m e t t a n t  a u  C O N T R A C T A N T  d ' u t i l i s e r  l ' a p p e l l a ­

t i o n  " r é s e r v e  f a u n i q u e "  p o u r  d é s i g n e r  s o n  e n t r e p r i s e  e n  r e ­

g a r d  d e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  q u ' i l  o r g a n i s e  e t  f o u r n i t  

d a n s  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  d e s  r i v i è r e s - M a t a p é d i a - e t - P a t a p é d i a  

à  l a  c o n d i t i o n  d ' i n s c r i r e  d a n s  t o u t e s  p u b l i c i t é s  é c r i t e s ,  

c a r t e s  o u  d o c u m e n t a t i o n s  à  l ' u s a g e  d u  p u b l i c  l a  m e n t i o n  s u i ­

v a n t e  :

♦  L a  r é s e r v e  f a u n i q u e  d e s  r i v i è r e s - M a t a p é d i a -  

e t - P a t a p é d i a  f a i t  p a r t i e  d u  r é s e a u  d e s  r é ­

s e r v e s  f a u n i q u e s  g o u v e r n e m e n t a l e s  d o n t  l a  

r e s p o n s a b i l i t é  r e l è v e  d u  m i n i s t r e  d *  —

A R T I C L E  9  -  C O N F O R M I T É

L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  s e  c o n f o r m e r  à  t o u t e s  l e s  l o i s ,  r è g l e ­

m e n t s ,  e t  à  t o u t e  m o d i f i c a t i o n  q u i  p q u r r a i t  y  ê t r e  a p p o r t é e ,  

a i n s i  q u ' à  t o u s  l e s  d é c r e t s  é m a n a n t  d e s  g o u v e r n e m e n t s  e t  à  

t o u t e s  l e s  o r d o n n a n c e s ,  d i r e c t i v e s  o u  r è g l e m e n t s  d e  l e u r s  

r é g i e s  o u  d e s  o r g a n i s m e s  a u x q u e l s  l e s  g o u v e r n e m e n t s  o n t  d é ­

l é g u é  l e u r s  p o u v o i r s .  D e  p l u s ,  l e  C O N T R A C T A N T  d o i t  o b t e n i r  

d e s  a u t o r i t é s  c o m p é t e n t e s  l e s  a u t o r i s a t i o n s  o u  p e r m i s  r e ­

q u i s .

A R T I C L E  1 0  -  R Ô L E  D U  M I N I S T R E

1 0 . 1  R i e n  à  c e  c o n t r a t  n e  m o d i f i e  n i  n ' a l t è r e  d e  q u e l q u e  

f a ç o n  l a  r e s p o n s a b i l i t é  d u  M I N I S T R E  s u r  l a  g e s t i o n ,  

l ' a m é n a g e m e n t  e t  l a  c o n s e r v a t i o n  d e s  r e s s o u r c e s  f a u n i ­

q u e s  e t  s u r  l a  d i r e c t i o n  d e  t o u t e s  l e s  o p é r a t i o n s  r e ­

l e v a n t  d e  l a  c o m p é t e n c e  d e s  a g e n t s  d e  c o n s e r v a t i o n  d e  

l a  f a u n e .

1 0 . 2  R i e n  a u  p r é s e n t  c o n t r a t  n e  l i m i t e  e n  c o n s é q u e n c e  l e

d r o i t  d u  M I N I S T R E  d e  p r o c é d e r  n o t a m m e n t  à  d e s  a c t i v i ­

t é s  d e  r e c h e r c h e  e t  d ' e x p é r i m e n t a t i o n  d a n s  l a  r é s e r v e  

f a u n i q u e  v i s é e .  D a n s  l a  m e s u r e  o ù  c e s  a c t i v i t é s  s o n t  

s u s c e p t i b l e s  d e  c a u s e r  p r é j u d i c e  a u  C O N T R A C T A N T  d a n s  

l ' e x p l o i t a t i o n  d e  s e s  s e r v i c e s  o u  d ' a v o i r  u n  i m p a c t  

n é g a t i f  s u r  l e  n o m b r e  d ' u s a g e r s ,  l e  M I N I S T R E  c o n v i e n t  

d e  c o n s u l t e r  l e  C O N T R A C T A N T  a u  p r é a l a b l e .

-------- c l q  , 1 a  T T ^ n n o  .



A R T I C L E  1 1  -  D R O I T S  A C C O R D É S  À  D E S  T I E R S

1 1 . 1  L a  p r é s e n t e  a u t o r i s a t i o n  e s t  d o n n é e  s o u s  r é s e r v e  d e  

t o u t  d r o i t  d é j à  c o n s e n t i  p a r  l e  M I N I S T R E  à  d e s  t i e r s  

o u  q u i  p o u r r a i t  l ' ê t r e ,  n o t a m m e n t  e n  v e r t u  d e s  a r t i ­

c l e s  118 e t  120 d e  l a  Loi s u r  l a  c o n v e r s a t i o n  e t  la  
mise  en v a l e u r  de l a  faune  e t  q u e  s ' o b l i g e  à  r e s p e c t e r  

l e  C O N T R A C T A N T .

1 1 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  r e s p e c t e r ,  s a n s  é g a r d  a u x  p r é j u d i ­

c e s  q u i  l u i  s e r a i e n t  c a u s é s ,  t o u t  d r o i t  q u e  l e  g o u v e r ­

n e m e n t  p e u t  a c c o r d e r  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  

f a u n i q u e  v i s é e .  ' L e  M I N I S T R E  f o u r n i r a ,  d a n s  l a  m e s u r e  

d u  p o s s i b l e ,  l e s  i n f o r m a t i o n s  a p p r o p r i é e s  a u  

C O N T R A C T A N T  d a n s  l e s  m e i l l e u r s  d é l a i s .

A R T I C L E  1 2  -  C E S S I O N  E T  S O U S - T R A I T A N C E

1 2 . 1  L e  C O N T R A C T A N T  n e  p e u t  c é d e r ,  v e n d r e  o u  a u t r e m e n t  

a l i é n e r  e n  t o u t  o u  e n  p a r t i e ,  l e s  d r o i t s  o u  o b l i g a ­

t i o n s  q u i  l u i  s o n t  c o n s e n t i s  p a r  c e  c o n t r a t ,  s a n s  u n e  

a u t o r i s a t i o n  p r é a l a b l e  e t  é c r i t e  d u  M I N I S T R E .

1 2 . 2  R i e n  d a n s  l e  p a r a g r a p h e  p r é c é d e n t  n ' a  p o u r  e f f e t  d ' i n ­

t e r d i r e  a u  C O N T R A C T A N T  d e  c o n f i e r  l a  f o u r n i t u r e  d e  

s e r v i c e s  o u  l ' o r g a n i s a t i o n  d ' a c t i v i t é s  e n  s o u s -  

t r a i t a n c e  o u  c o n c e s s i o n  à  l a  c o n d i t i o n  q u ' i l  l i e ,  p a r  

c o n t r a t ,  l e s  s o u s - t r a i t a n t s  e t  c o n c e s s i o n n a i r e s ,  q u ' i l  

d e m e u r e  r e s p o n s a b l e  d e  l ' e n t i è r e  c o o r d i n a t i o n  e t  d i ­

r e c t i o n  d e s  s e r v i c e s  q u ' i l s  o n t  à  a s s u r e r ,  e t  q u ' i l  

i n f o r m e  d a n s  l e s  m e i l l e u r s  d é l a i s  l e  M I N I S T R E  d u  n o m  

e t  d e  l ' a d r e s s e  d e  c h a q u e  s o u s - t r a i t a n t  o u  c o n c e s s i o n ­

n a i r e .

A R T I C L E  1 3  -  R E S P O N S A B I L I T É

1 3 . 1  A u c u n e  c l a u s e  c o n t e n u e  d a n s  c e  c o n t r a t  n e  d o i t  ê t r e  

i n t e r p r é t é e  c o m m e  p e r m e t t a n t  d e  m e t t r e  e n  c a u s e  l a  

r e s p o n s a b i l i t é  d u  M I N I S T R E  à  l ' é g a r d  d ' u n  t i e r s  p o u r  

l e s  f a u t e s  o u  o m i s s i o n s  i m p u t a b l e s  a u  C O N T R A C T A N T ,  à  

l ' u n  d e  s e s  p r é p o s é s  o u  à  l ' u n  d e  s e s  c o n t r a c t a n t s .

1 3 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e  à  i n d e m n i s e r ,  p r o t é g e r  e t  à  

p r e n d r e  f a i t  e t  c a u s e  p o u r  l e  M I N I S T R E  c o n t r e  t o u t  r e ­

c o u r s ,  r é c l a m a t i o n ,  d e m a n d e  o u  p o u r s u i t e  d e  t i e r c e s  

p e r s o n n e s  p o u r  q u e l q u e  m o t i f  e t  n o t a m m e n t ,  s a n s  r e s ­

t r e i n d r e  l a  g é n é r a l i t é  d e  c e  q u i  p r é c è d e ,  c o n t r e  ' t o u t  

r e c o u r s ,  r é c l a m a t i o n ,  d e m a n d e  o u  p o u r s u i t e  e n  r a i s o n  

d e  d o m m a g e s  s u b i s  d a n s  l e  c o u r s  d u  p r é s e n t  c o n t r a t .



1 3 . 3  L e  M I N I S T R E  n e  s e r a  p a s  r e s p o n s a b l e  d e s  p e r t e s  e t  d o m ­

m a g e s  o c c a s i o n n é s  a u  C O N T R A C T A N T  r é s u l t a n t  n o t a m m e n t  

d u  m a u v a i s  f o n c t i o n n e m e n t ,  d u  b r i s  o u  d e  l ' i n s u f f i ­

s a n c e  d e s  s e r v i c e s  d ' a l i m e n t a t i o n  e n  é l e c t r i c i t é  o u  e n  

e a u  p o t a b l e ,  o u  d e  t r a i t e m e n t  d e s  e a u x  u s é e s  o u  d e  

t o u t e  p ë r t e  r é s u l t a n t  d e s  m a u v a i s e s  c o n d i t i o n s  c l i m a ­

t i q u e s ,  d e  l ' i n a c c e s s i b i l i t é  a u  t e r r i t o i r e ,  o u  d e  p r o ­

b l è m e s  d e  n a t u r e  f a u n i q u e  q u e l l e  q u ' e n  s o i t  l a  c a u s e .

1 3 . 4  L a  r e s p o n s a b i l i t é  c o m p l è t e  e t  e x c l u s i v e  d é c o u l a n t  

d ' o b l i g a t i o n s  o u  d ' e n g a g e m e n t s  c o n t r a c t é s  p a r  l e  

C O N T R A C T A N T  d a n s  l e  c a d r e  d e  l ' e x p l o i t a t i o n  d e s  a c t i ­

v i t é s  o u  d e s  s e r v i c e s  i n c o m b e  à  l u i  s e u l  e t  l e  

C O N T R A C T A N T  d é g a g e  a i n s i  l e  M I N I S T R E  d e  t o u t e  r e s ­

p o n s a b i l i t é  r e l a t i v e m e n t  à  d e  t e l l e s  r é c l a m a t i o n s .

A R T I C L E  1 4  -  A S S U R A N C E S

1 4 . 1  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  à  s e s  f r a i s  s o u s c r i r e  e t  m a i n t e n i r  

e n  v i g u e u r  p e n d a n t  t o u t e  l a  d u r é e  d u  p r é s e n t  c o n t r a t  :

1 4 . 1 . 1  u n e  a s s u r a n c e  d e  r e s p o n s a b i l i t é s  g é n é r a l e s  e t  

c i v i l e s  p o u r  l e  b é n é f i c e  m u t u e l  d u  M I N I S T R E  e t  

d u  C O N T R A C T A N T  p o u r  t o u t e s  r é c l a m a t i o n s ,  p o u r  

b l e s s u r e s  c o r p o r e l l e s ,  d é c è s  o u  d o m m a g e s  m a t é ­

r i e l s  o u  é v é n e m e n t s  e n c o u r u s  s u r  l e s  l i e u x ,  

b â t i m e n t s  e t  é q u i p e m e n t s  s i t u é s  s u r  l e  t e r r i ­

t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e ,  p o u r  u n e  s o m m e  

d ' a u  m o i n s  c i n q  m i l l i o n s  d e  d o l l a r s  

( 5  0 0 0  0 0 0  $ )  d a n s  l e  c a s  d e  b l e s s u r e s  c o r p o ­

r e l l e s ,  d e  d é c è s ,  d e  d o m m a g e s  m a t é r i e l s  e t  

d ' é v é n e m e n t s  q u e l c o n q u e s  d o n t  l e  M I N I S T R E  e t  

l e  C O N T R A C T A N T  p e u v e n t  ê t r e  t e n u s  r e s p o n s a b l e s  

i n d i v i d u e l l e m e n t  o u  c o n j o i n t e m e n t ;  e t

1 4 . 1 . 2  u n e  a s s u r a n c e  p o u r  l e s  i m m e u b l e s  e t  l e s  m e u ­

b l e s  i d e n t i f i é s  à  l ' a n n e x e  C  e t  p o u r  l a  v a l e u r

, i n d i q u é e  e n  r e g a r d  d e  c h a c u n ,  c o n t r e  t o u t e  

p e r t e  o u  d o m m a g e  c a u s é  p a r  l e s  r i s q u e s  s u i ­

v a n t s  ; l ' i n c e n d i e  e t  l a  f o u d r e ,  l e s  e x p l o ­

s i o n s ,  l e  c h o c  d e s  v é h i c u l e s  t e r r e s t r e s ,  l e s
(

é m e u t e s ,  l e  v a n d a l i s m e  o u  l e s  a c t e s  m a l ­

v e i l l a n t s ,  l a  f u m é e ,  l a  f u i t e ,  d ' i n s t a l l a t i o n s  

d e  p r o t e c t i o n  c o n t r e  l ' i n c e n d i e ,  l e s  t e m p ê t e s  

d e  v e n t  o u  l à  g r ê l e .

1 4 . 2  S o u s  r é s e r v e  d e  c e  q u i  p r é c è d e ,  l e s  m o n t a n t s  e t  l a  

f o r m e  d e s  p o l i c e s  d e  c e s  a s s u r a n c e s  d o i v e n t  ê t r e  à  l a  

s a t i s f a c t i o n  d u  M I N I S T R E .  T o u t e s  e t  c h a c u n e  d e  c e s  

p o l i c e s  d o i v e n t  d é s i g n e r  l e  g o u v e r n e m e n t  c o m m e  c o a s s u ­

r é  d a n s  l a  m e s u r e  d e  s e s  i n t é r ê t s  e t  d a n s  l e  c a s  d e  

l ' a s s u r a n c e  p o u r  r e s p o n s a b i l i t é  C i v i l e ,  l a  p o l i c e  d o i t

rw



c o n t e n i r  u n e  d i s p o s i t i o n  d ' a s s u r a n c e  d u  r e c o u r s  e n t r e  

c o a s s u r é s ,  e n t r e  l e  g o u v e r n e m e n t  e t  l e  C O N T R A C T A N T .

T o u t e s  e t  c h a c u n e  d e  c e s  p o l i c e s  d o i v e n t  s t i p u l e r  q u e  

l ' a s s u r e u r  n ' a  a u c u n  d r o i t  d e  s u b r o g a t i o n  c o n t r e  • l e  

g o u v e r n e m e n t  à  l ' é g a r d  d e  t o u t e  p e r t e  o u  t o u t  d o m m a g e  

c o u v e r t  p a r  c e s  a s s u r a n c e s  o u  à  l ' é g a r d  d e s  p a i e m e n t s  

f a i t s  p o u r  r é g l e r  d e s  r é c l a m a t i o n s  c o n t r e  l e  g o u v e r n e ­

m e n t  o u  l e  C O N T R A C T A N T  c o u v e r t  p a r  c e s  a s s u r a n c e s  o u  

p o u r  d é c h a r g e r  l e  g o u v e r n e m e n t  o u  l e  C O N T R A C T A N T  d e s  

r e s p o n s a b i l i t é s  c o u v e r t e s  p a r  c e s  a s s u r a n c e s .

1 4 . 3  N o n o b s t a n t  t o u t e s  d i s p o s i t i o n s  c o n t e n u e s  a u x  p r é s e n ­

t e s ,  a u  c a s  o ù  c e s  a s s u r a n c e s  n e  c o u v r e n t  p a s  c o m p l è ­

t e m e n t  q u e l q u e  p e r t e  o u  d o m m a g e ,  à  c a u s e  d e  l ' e x i s ­

t e n c e  d e  d i s p o s i t i o n s  p r é v o y a n t  d e s  d é d u c t i o n s  ( c l a u s e  

d e  f r a n c h i s e ) , o u  p a r c e  q u e  l e  m o n t a n t  d e  l a  p e r t e  o u  

d u  d o m m a g e  e x c è d e  l a  c o u v e r t u r e  d e  l a  p o l i c e ,  l e  g o u ­

v e r n e m e n t  n ' e s t  p a s  r e s p o n s a b l e  e t  l e  C O N T R A C T A N T  d o i t  

d é c h a r g e r  l e  g o u v e r n e m e n t  d e  t o u t e s  r e s p o n s a b i l i t é s  

a i g s i  q u e  l ' i n d e m n i s e r  e t  l e  m e t t r e  à  c o u v e r t  à  

l ' é g a r d  d e  t o u t e s  r é c l a m a t i o n s  p o u r  l a  p a r t i e  d u  m o n ­

t a n t  d e  l a  p e r t e  o u  d u  d o m m a g e  q u i  n ' e s t  p a s  c o u v e r t e .

1 4 . 4  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  o b t e n i r  l ' e n g a g e m e n t  d e  l a  p a r t  

d e s  a s s u r e u r s  d e  c e s  p o l i c e s  d ' a v i s e r  p a r  é c r i t  l e  

M I N I S T R E  a u  m o i n s  s o i x a n t e  ( 6 0 )  j o u r s  a v a n t  t o u t e  a n ­

n u l a t i o n  d e  c e s  p o l i c e s .  D e  p l u s ,  i l  d o i t  o b t e n i r  d e  

l ' a s s u r e u r  l ' e n g a g e m e n t  d e  f o u r n i r  u n e  o u  d e s  p o l i c e s  

d ' a s s u r a n c e  e n  c o n f o r m i t é  a v e c  l e  p r é s e n t  a r t i c l e .

1 4 . 5  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  t r a n s m e t t r e  u n e  c o p i e  d e  c e t t e  p o ­

l i c e  d ' a s s u r a n c e  e t  u n e  c o p i e  d u  r e ç u  d e  p a i e m e n t  d e  

l a  p r i m e  a i n s i  q u ' u n e  p r e u v e  d e  c o n f o r m i t é  d e  o u  d e s  

p o l i c e s  à  l ' é g a r d  d u  p r é s e n t  a r t i c l e  a v a n t  o u  a u  m o ­

m e n t  d e  l a  s i g n a t u r e  d e  c e  c o n t r a t  e t  à  c h a q u e  a n n é e  

d e  l a  d u r é e  d e  c e  c o n t r a t ,  l u i  t r a n s m e t t r e  l a  p r e u v e  

d e  s o n  r e n o u v e l l e m e n t .

1 4 . 6  L e s  p a r t i e s  c o n v i e n n e n t  q u e  t o u t  m o n t a n t  v e r s é  p a r  l e s  

a s s u r e u r s  r e l a t i v e m e n t  à  u n  s i n i s t r e  c o u v e r t  p a r  c e

c o n t r a t  s e r a  u t i l i s é  s e u l e m e n t  p o u r  l a  r e s t a u r a t i o n  o u
(

l e  r e m p l a c e m e n t  d e s  b â t i m e n t s ,  i n s t a l l a t i o n s ,  é q u i p e ­

m e n t s ,  a m é n a g e m e n t s  é r i g é s  s u r  l e s  l i e u x ,  c o n f o r m é m e n t  

a u x  d i s p o s i t i o n s  c i - a p r è s  s t i p u l é e s .

S i  l e  f e u  o u  t o u t e  a u t r e  c a u s e  e n d o m m a g e  o u  d é t r u i t ,  

e n  t o t a l i t é  o u  e n  p a r t i e ,  l e s d i t s  b â t i m e n t s ,  i n s t a l l a ­

t i o n s ,  a m é n a g e m e n t s  e t  é q u i p e m e n t s ,  c e  c o n t r a t ,  s o u s  

r é s e r v e  d ' u n e  d é c i s i o n  d u  M I N I S T R E  à  l ' e f f e t  c o n ­

t r a i r e ,  d e m e u r e  e n  v i g u e u r  e t  l e  C O N T R A C T A N T  d o i t  r e s ­

t a u r e r  o u  r e c o n s t r u i r e  l e s d i t s  b â t i m e n t s ,  i n s t a l l a ­

t i o n s ,  a m é n a g e m e n t s  e t  é q u i p e m e n t s  o u  l e s  r e m p l a c e r .

3 O<2



L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  e n t a m e r  l e s  t r a v a u x  n é c e s s a i r e s  

d a n s  u n  d é l a i  d e  d o u z e  ( 1 2 )  m o i s  d e  l a  d a t e  d u  s i n i s ­

t r e ,  l e s  p o u r s u i v r e  e t  l e s  c o m p l é t e r  a v e c  d i l i g e n c e ,  

s a u f  d u  c o n s e n t e m e n t  d e s  p a r t i e s .

1 4 . 7  L e  C O N T R A C T A N T  p e u t ,  a p r è s  a v o i r  o b t e n u  l ' a u t o r i s a t i o n  

é c r i t e  d u  M I N I S T R E ,  n e  p a s  r e m p l a c e r  l e s  a c t i f s  d é ­

t r u i t s  e n  t o t a l i t é  o u  e n  p a r t i e  s i  c e s  a c t i f s  s o n t ,  

l o r s  d e  l e u r  d e s t r u c t i o n ,  d é j à  e n  d é s u é t u d e ,  i n u t i l e s  

o u  n o n  r e n t a b l e s .

1 4 . 8  L e  C O N T R A C T A N T  o b t i e n t  e t  m a i n t i e n t  e n  v i g u e u r  d e  n o u ­

v e l l e s  p o l i c e s  d ' a s s u r a n c e  s e l o n  l e s  b e s o i n s  p o u r  s e  

c o n f o r m e r  a u  p r é s e n t  a r t i c l e .

1 4 . 9  L ' i n s u f f i s a n c e  d e  p r e s t a t i o n s  d e s  a s s u r a n c e s  l o r s  d e  

t o u t  s i n i s t r e  n e  p e u t  ê t r e  i n v o q u é e  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  

q u a n t  à  s o n  o b l i g a t i o n  d e  r e s t a u r e r ,  r e c o n s t r u i r e  o u  

r e m p l a c e r  l e s  b â t i m e n t s ,  i n s t a l l a t i o n s ,  a m é n a g e m e n t s  

e t  é q u i p e m e n t s  a f f e c t é s  p a r  l e  s i n i s t r e  n i  q u a n t  à  s e s  

o b l i g a t i o n s  a u x  t e r m e s  d e  c e  c o n t r a t .

1 4 . 1 0  A v a n t  d ' e n t r e p r e n d r e  t o u s  t r a v a u x  d e  r e s t a u r a t i o n ,  d e  

r e c o n s t r u c t i o n  o u  d e  r e m p l a c e m e n t ,  l e  C O N T R A C T A N T  d o i t  

d é p o s e r  a u p r è s  d u  M I N I S T R E ,  p o u r  s o n  a p p r o b a t i o n ,  t o u s  

l e s  p l a n s ,  d e v i s  e t  l e s  é c h é a n c i e r s  d e s  t r a v a u x  à  e x é ­

c u t e r  a i n s i  q u ' u n e  c o p i e  d e  t o u s  l e s  c o n t r a t s  i n h é ­

r e n t s  à  l e u r  r é a l i s a t i o n  e t  n ' a p p o r t e r  a u c u n e  m o d i f i ­

c a t i o n  à  c e u x - c i  s a n s  l ' a u t o r i s a t i o n  é c r i t e  d u  

M I N I S T R E .

A R T I C L E  1 5  -  D I S P O S I T I O N S  P A R T I C U L I È R E S  S U R  L E S  B I E N S

M E U B L E S  E T  I M M E U B L E S

1 5 . 1  E n  c o n f o r m i t é  a v e c  l ' a r t i c l e  1 1 9  d e  l a  Loi  s u r  l a  con­
s e r v a t i o n  e t  l a  m ise  en v a l e u r  de l a  faune,  l e  

M I N I S T R E  a u t o r i s e  l e  C O N T R A C T A N T  à  é r i g e r ,  a u x  s e u l e s  

f i n s  d e  l a  c o n s e r v a t i o n ,  d e  l a  m i s e  e n  v a l e u r  e t  d e  

l ' u t i l i s a t i o n  d e  l a  f a u n e ,  d e s  b i e n s  i m m e u b l e s  s u r  l e  

t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  v i s é e  p a r  c e  c o n t r a t  

s o u s  r é s e r v e  d e  l ' a p p l i c a t i o n  d e s  a r t i c l e s  1 5 . 2  à  1 5 . 5  

d u  p r é s e n t  c o n t r a t  e t  d a n s  l â  m e s u r e  o ù  i l  s e  c o n f o r m e  

à  l a  Loi s u r  l e s  t e r r e s  du domaine p u b l i c .

1 5 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  o b t e n i r  a u  p r é a l a b l e  u n e  a u t o r i s a ­

t i o n  é c r i t e  d u  M I N I S T R E  e t  l ' a p p r o b a t i o n  d e s  p l a n s  e t  

d e v i s  a v a n t  d e  p r o c é d e r  à  t o u t e  c o n s t r u c t i o n ,  t o u t  

a m é n a g e m e n t ,  o u  t o u t e  m o d i f i c a t i o n  a u x  b i e n s  i m m e u b l e s  

d é j à  e x i s t a n t s .

1 5 . 3  L e s  n o u v e a u x  i m m e u b l e s  r é a l i s é s  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d e ­

v i e n n e n t  s a  p r o p r i é t é ,  à  l ' e x c e p t i o n  d e s  a m é n a g e m e n t s



f a u n i q u e s  q u i  d e v i e n n e n t  l a  p r o p r i é t é  d u  M I N I S T R E  e t  

d e s  i n f r a s t r u c t u r e s  r o u t i è r e s  ( i n c l u a n t  p o n t s  e t  v i a -  

d u c s )  q u i  d e v i e n n e n t  l a  p r o p r i é t é  d u  g o u v e r n e m e n t .

1 5 . 4  L e  C O N T R A C T A N T  s ' o b l i g e  à  n e  p a s  c é d e r ,  t r a n s f é r e r  o u  

a u t r e m e n t  a l i é n e r  e n  t o u t  o u  e n  p a r t i e ,  l e s  b i e n s  i m ­

m e u b l e s  s i t u é s  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i ­

q u e ,  s a n s  u n e  a u t o r i s a t i o n  p r é a l a b l e  e t  é c r i t e  d u  

M I N I S T R E .

1 5 . 5  L e  C O N T R A C T A N T  c o n v i e n t  d e  r e n o n c e r  à  s e  p r é v a l o i r  d e s  

d r o i t s  d ' o c c u p a t i o n  a c c o r d é s  p a r  l e  m i n i s t r e  d e s  R e s ­

s o u r c e s  n a t u r e l l e s  p o u r  l e s  b i e n s  i m m e u b l e s  v i s é s  à  

l ' a r t i c l e  1 5 . 1  q u a t r e  m o i s  a p r è s  l a  d a t e  d ' e x p i r a t i o n  

o u  d e  r é s i l i a t i o n  d u  p r é s e n t  c o n t r a t  d ' a u t o r i s a t i o n .

1 5 . 6  L e  C O N T R A C T A N T  r e n o n c e  à  l ' a p p l i c a t i o n  d e s  a r t i c l e s  

1 1 1 6  e t  s u i v a n t s  d u  C o d e  c i v i l  d u  Q u é b e c  e n  r e g a r d  d e s  

i m m e u b l e s  e x i s t a n t s  e t  d e  t o u t e s  c o n s t r u c t i o n s  d ' i m ­

m e u b l e s  o u  d e  t o u t e s  a m é l i o r a t i o n s  q u ' i l  a u r a i t  p u  a p ­

p o r t e r  à  c e u x  d é j à  e x i s t a n t s .

1 5 . 7  L e  C O N T R A C T A N T ,  a v e c  l ' a u t o r i s a t i o n  p r é a l a b l e  d u  

M I N I S T R E ,  p e u t  o f f r i r  d e s  s û r e t é s  d e  b o n n e  f o i ,  e t  c e ,  

j u s q u ' à  c o n c u r r e n c e  d ' u n e  s o m m e  m a x i m a l e  n e  d é p a s s a n t  

p a s  s o i x a n t e - q u i n z e  p o u r c e n t  ( 7 5  %) d u  c o û t  d ' a c q u i s i ­

t i o n  d e s  i m m e u b l e s  s i t u é s  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é ­

s e r v e  f a u n i q u e  o u  d e  l e u r  c o û t  d e  c o n s t r u c t i o n  d a n s  l e  

c a s .  d e s  i m m e u b l e s  é r i g é s  p a r  l e  C O N T R A C T A N T ,  e n  g a r a n ­

t i e  d u  r e m b o u r s e m e n t  d e s  s o m m e s  q u e  l e  C O N T R A C T A N T  

p e u t  e m p r u n t e r  a u x  f i n s  d e  f i n a n c e r  l a  c o n s t r u c t i o n  o u  

l e s  o p é r a t i o n s  p r é v u e s  p a r  c e  c o n t r a t .

1 5 . 8  À  l a  f i n  d e  c e  c o n t r a t ,  l e  n o u v e a u  c o n t r a c t a n t  o u ,  à  

d é f a u t ,  l e  M I N I S T R E ,  p e u t  d e v e n i r  p r o p r i é t a i r e  d e s  i m ­

m e u b l e s  d u  C O N T R A C T A N T  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  

f a u n i q u e  s u r  p a i e m e n t  a u  C O N T R A C T A N T  d e  l a  s o m m e  d e  u n  

d o l l a r  ( 1  $ )  e t  s u r  p a i e m e n t  a u x  p e r s o n n e s  c o n c e r n é e s  

d u  s o l d e  d û  s u r  l e s  s o m m e s  r e p r é s e n t a n t  l e s  g a r a n t i e s  

a c c o r d é e s  a u x  t e r m e s  d e  l ' a r t i c l e  1 5 . 7 .  D a n s  c e  c a s ,  

l e  C O N T R A C T A N T  s ' o b l i g e  à  s i g n e r  l ' a c t e  d e  v e n t e  d e  

c e s  i m m e u b l e s ,  s u r  d e m a n d e  d u  M I N I S T R E  o u  d u  n o u v e a u  

c o n t r a c t a n t .

1 5 . 9  À  l a  f i n  d e  c e  c o n t r a t ,  l e  n o u v e a u  c o n t r a c t a n t  o u ,  à  

d é f a u t ,  l e  M I N I S T R E ,  p e u t  d e v e n i r  p r o p r i é t a i r e  d e s  

b i e n s  m e u b l e s  d u  C O N T R A C T A N T  u t i l i s é s  p o u r  l ' o f f r e  d e s  

a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  p r é v u s  d a n s  l e  c a d r e  d u  p r é s e n t  

c o n t r a t ,  s u r  p a i e m e n t  a u  C O N T R A C T A N T  d e  l a  s o m m e  d e  u n  

d o l l a r  ( 1  $ ) ,  e t  c e  d e r n i e r  s ' o b l i g e  à  r e m e t t r e  l a  

p r o p r i é t é  d e  c e s  b i e n s  a u  p r o p r i é t a i r e .



1 5 . 1 0  L e  C O N T R A C T A N T  s ’ o b l i g e  à  i n f o r m e r  l e  M I N I S T R E  d e  

t o u t e  h y p o t h è q u e  m o b i l i è r e  q u i  p e u t  g r e v e r  l e s  b i e n s  

m e u b l e s  d u  C O N T R A C T A N T  u t i l i s é s  p o u r  l ' o f f r e  d e s  a c ­

t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  p r é v u s  d a n s  l e  c a d r e  d u  p r é s e n t  

c o n t r a t ,  e t  c e  d a n s  u n  d é l a i  d e  t r e n t e  ( 3 0 )  j o u r s  d e  

l a  c o n c l u s i o n  d ' u n e  t e l l e  o b l i g a t i o n .

A R T I C L E  1 6  -  T R A V A U X  E X É C U T É S  P A R  D E S  T I E R S

1 6 . 1  L e  . C O N T R A C T A N T  p e u t  c o n f i e r  à  d e s  t i e r s  l ’ e n t r e p r i s e  

d e  c o n s t r u c t i o n  o u  d e  m o d i f i c a t i o n  d e s  é d i f i c e s ,  i n s ­

t a l l a t i o n s ,  o u v r a g e s  e t  é q u i p e m e n t s ,  d ’ a m é n a g e m e n t  d u  

t e r r a i n ,  d e  r o u t e s  o u  d e  m o d i f i c a t i o n  d u  m i l i e u  n a t u ­

r e l  s u r  l e  t e r r i t o i r e  v i s é ;  i l  d o i t  p r é a l a b l e m e n t  

f o u r n i r  a u  M I N I S T R E  l a  p r e u v e  q u ’ i l  e s t  b é n é f i c i a i r e  

d e  l ’ u n e  o u  l ’ a u t r e  d e s  g a r a n t i e s  d é c r i t e s  a u x  a r t i ­

c l e s  1 6 . 2  e t  1 6 . 3 ,  l o r s q u e  l e s  t r a v a u x  q u e  l e  

C O N T R A C T A N T  f a i t  e n t r e p r e n d r e  p a r  c e s  e n t r e p r e n e u r s  

e x c è d e n t  o u  d o i v e n t  e x c é d e r ,  d ’ a p r è s  l e s  p r é v i s i o n s  

r a i s o n n a b l e s ,  l a  s o m m e  d e  c e n t  m i l l e  d o l l a r s  

( 1 0 0  0 0 0  $ )  p o u r  u n  m ê m e  c o n t r a t .

1 6 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  o b t e n i r  l e s  c a u t i o n n e m e n t s  s u i ­

v a n t s  é m i s  p a r  u n e  c o r p o r a t i o n  l é g a l e m e n t  h a b i l i t é e  à  

s e  p o r t e r  c a u t i o n  a u  Q u é b e c :

1 6 . 2 . 1  u n  c a u t i o n n e m e n t  p o u r  l e  p a i e m e n t  d e  l a  m a i n -  

d ’ o e u v r e  e t  d e s  m a t é r i a u x ,  a u x  t e r m e s  d u q u e l  

l e  t i e r s  c o n t r a c t a n t  e t  l a  c o r p o r a t i o n  d e  g a ­

r a n t i e  s e r o n t  c o n j o i n t e m e n t  e t  s o l i d a i r e m e n t  

r e s p o n s a b l e s  d u  p a i e m e n t  d e  l a  m a i n - d ’ o e u v r e  

e t  d e s  m a t é r i a u x  r e q u i s  p o u r  t e l l e  c o n s t r u c ­

t i o n ,  m o d i f i c a t i o n  o u  a m é n a g e m e n t ,  j u s q u ' à  

c o n c u r r e n c e  d ' u n e  s o m m e  é g a l e  à  l a  m o i t i é  d u  

c o û t  t o t a l  p r é v u  d e  t e l s  t r a v a u x ;  e t

1 6 . 2 . 2  u n  c a u t i o n n e m e n t  d ' e x é c u t i o n  a u x  t e r m e s  d u ­

q u e l  :

a )  l e  t i e r s  c o n t r a c t a n t  e t  l a  c o r p o r a t i o n  d e  

g a r a n t i e  s e r o n t  c o n j o i n t e m e n t  e t  s o l i d a i r e m e n t

r e s p o n s a b l e s  d e  l ' e x é c u t i o n  e n t i è r e  s e l o n  l e s
(

p l a n s  e t  d e v i s  a p p r o u v é s  p a r  l e  M I N I S T R E  t e l  

q u e  c i - d e s s u s  s t i p u l é ,  d e  t e l  c o n s t r u c t i o n ,  

m o d i f i c a t i o n  o u  a m é n a g e m e n t  j u s q u ' à  c o n c u r ­

r e n c e  d ' u n e  s o m m e  é g a l e  à  l a  m o i t i é  d u  c o û t  

t o t a l  p r é v u  d e  t e l s  t r a v a u x ;

b )  l a  c o r p o r a t i o n  d e  g a r a n t i e  c o n s e n t i r a  à  c e  

q u e  l e  c o n t r a t  d ' e n t r e p r i s e  d e  t e l s  t r a v a u x  

p u i s s e  ê t r e  m o d i f i é  o u  ê t r e  p r o r o g é ;



c )  a u  c a s  d ' i n e x é c u t i o n  d e  t e l s  t r a v a u x ,  l a  

c o r p o r a t i o n  d e  g a r a n t i e  e n t r e p r e n d r a  e t  p o u r ­

s u i v r a  l e s  t r a v a u x  r e q u i s  s e l o n  l e s  p l a n s  e t  

d e v i s  a p p r o u v é s  p a r  l e  M I N I S T R E  t e l  q u e  c i -  

d e s s u s  s t i p u l é ,  à  d é f a u t  d e  . q u o i  l e

C O N T R A C T A N T  p o u r r a  l e s  f a i r e  c o m p l é t e r  a u x  

f r a i s  d e  l a  c o r p o r a t i o n  d e  g a r a n t i e ,  c e t t e  

d e r n i è r e  n e  p o u v a n t  t o u t e f o i s  e n  a u c u n  c a s  

ê t r e  a p p e l é e  à  p a y e r  p l u s  q u ' u n e  s o m m e  é g a l e  à  

l a  m o i t i é  d u  c o û t  t o t a l  p r é v u  d e  t e l s  t r a v a u x .

1 6 . 3  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  o b t e n i r  d e  l ' e n t r e p r e n e u r ,  a v a n t  

l e  d é b u t  d e s  t r a v a u x ,  u n  c h è q u e  v i s é  c o r r e s p o n d a n t  à  5  

% d e  l a  v a l e u r  p r é v u e  d u  c o n t r a t .  L a  r e m i s e  à  l ' e n t r e ­

p r e n e u r  d e  c e  c h è q u e  v i s é  d o i t  s ' e f f e c t u e r  a u  p l u s  

t a r d  u n  ( 1 )  m o i s  s u i v a n t  l a  r é c e p t i o n  d é f i n i t i v e  d e s  

t r a v a u x  p a r  l e  C O N T R A C T A N T .

A R T I C L E  1 7  -  D É C L A R A T I O N  E T  D E V O I R S

1 7 . 1  L e  C O N T R A C T A N T  d é c l a r e  q u ' a u c u n  d e  s e s  a d m i n i s t r a t e u r s  

o u  a d m i n i s t r a t r i c e s  n ' e s t  m e m b r e ,  c o n j o i n t ,  c o n j o i n t e  

o u  e n f a n t  d ' u n  m e m b r e  d e  l a  F o n c t i o n  p u b l i q u e  d u  Q u é ­

b e c  o u  s ' e n g a g e ,  d a n s  l e  c a s  c o n t r a i r e ,  à  f a i r e  t e n i r  

a u  M I N I S T R E  a v a n t  l a  s i g n a t u r e  d e  c e  c o n t r a t  e t  p e n ­

d a n t  t o u t e  s a  d u r é e ,  l e s  n o m s ,  a d r e s s e s  e t  o c c u p a t i o n s  

d e  c e s  p e r s o n n e s  o u  d e  s e s  a d m i n i s t r a t e u r s  o u  a d m i n i s ­

t r a t r i c e s  m e m b r e s ,  c o n j o i n t s ,  c o n j o i n t e s  o u  e n f a n t s  

d ' u n  m e m b r e  d e  l a  F o n c t i o n  p u b l i q u e .

1 7 . 2 . L e  C O N T R A C T A N T  r e c o n n a î t  q u e  r i e n  d a n s  l e  p r é s e n t  c o n ­

t r a t  n e  d o i t  ê t r e  i n t e r p r é t é  c o m m e  p e r m e t t a n t  à  c e l u i -  

c i  d e  c o n f é r e r  à  q u i c o n q u e  q u e l q u e  p r i v i l è g e  q u e  c e  

s o i t  q u a n t  à  l ' a c c è s  a u x  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  o f f e r t s  

d a n s  l e  c a d r e  d e s  p r é s e n t e s .

1 7 . 3  L e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e ,  e n  c a s  d ' u r g e n c e  o u  d e  s i n i s ­

t r e ,  à  m e t t r e  à  l a  d i s p o s i t i o n  d e s  p e r s o n n e s  d é s i g n é e s  

p a r  l e  M I N I S T R E  s e s  b i e n s  m e u b l e s  e t  i m m e u b l e s  s i t u é s  

s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  v i s é e  p a r  l e  

p r é s e n t  c o n t r a t .
(

1 7 . 4  L e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e  à  c e  q u e  t o u t  a d m i n i s t r a t e u r  

o u  d i r i g e a n t  q u i  s e  l i v r e  à  d e s  o p é r a t i o n s  d e  c o n t r e ­

p a r t i e  a v e c  l u i ,  q u i  c o n t r a c t e  à  l a  f o i s  à  t i t r e  p e r ­

s o n n e l  a v e c  l u i  e t  à  t i t r e  d e  r e p r é s e n t a n t  d e  c e  d e r ­

n i e r  o u  q u i  e s t  d i r e c t e m e n t  o u  i n d i r e c t e m e n t  i n t é r e s s é  

d a n s  u n  c o n t r a t  a v e c  l u i ,  d i v u l g u e  s o n  i n t é r ê t  a u  C o n ­

s e i l  d ' a d m i n i s t r a t i o n  e t ,  s ' i l  e s t  p r é s e n t  a u  m o m e n t  

o ù  c e l u i - c i  p r e n d  u n e  d é c i s i o n  s u r  c e  c o n t r a t ,  s ' a b s ­

t i e n n e  d e  v o t e r .  T o u t e  d i v u l g a t i o n  à  c e t  e f f e t  d e v r a  

ê t r e  c o n s i g n é e  a u x  p r o c è s - v e r b a u x .



1 7 . 5  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  a c q u i t t e r ,  s a n s  d é l a i  à  é c h é a n c e ,  

p e n d a n t  l a  d u r é e  d u  p r é s e n t  c o n t r a t ,  t o u t e  t a x e  o u  

t o u t e  c o m p e n s a t i o n  e n  t e n a n t  l i e u  o u  t o u t e  a u t r e  c o n ­

t r i b u t i o n  i m p o s é e  p a r  q u e l q u e  a u t o r i t é  q u e  c e  s o i t  e n  

r a p p o r t  a v e c  l e s  l i e u x  e t  l e s  b â t i m e n t s  l u i  a p p a r t e ­

n a n t ,  o u  e n c o r e  r é s u l t a n t  d e s  a c t i v i t é s  o u  s e r v i c e s  

q u ' i l  o f f r e .

1 7 . 6  L e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e ,  à  m o i n s  d e  d i s p o s i t i o n s  à  

l ' e f f e t  c o n t r a i r e  à  c e  c o n t r a t ,  à  a c q u i t t e r ,  à  l a  f i n  

d e  c e  c o n t r a t  l e s  s o m m e s  d u e s  à  q u e l q u e s  f o u r n i s s e u r s  

q u e  c e  s o i t  p o u v a n t  g r e v e r  l ' e x p l o i t a t i o n  d e  l a  r é ­

s e r v e  f a u n i q u e .  L e  C O N T R A C T A N T  s ' o b l i g e  à  r é t r o c é d e r  

a u  M I N I S T R E  l e  o u  l e s  n u m é r o s  d e  t é l é p h o n e  u t i l i s é s  

p a r  l e  C O N T R A C T A N T  p o u r  l e s  f i n s  d ' e x p l o i t a t i o n  d e s  

a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  a u t o r i s é s  p a r  c e  c o n t r a t .

A R T I C L E  1 8  -  P E R S O N N E L

1 8 . 1  L e  C O N T R A C T A N T  d o i t  u t i l i s e r  l e s  s e r v i c e s  d ' u n  p e r s o n ­

n e l  e n  n o m b r e  s u f f i s a n t ,  e t  c e  p e r s o n n e l  d o i t  ê t r e  

c o m p é t e n t  e t  d û m e n t  q u a l i f i é  p o u r  l a  r é a l i s a t i o n  d e s  

a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  p r é v u s  a u x  p r é s e n t e s .

1 8 . 2  S i  u n  m e m b r e  d u  p e r s o n n e l  d u  C O N T R A C T A N T  n e  s a t i s f a i t  

p a s  a u x  e x i g e n c e s  d u  p r é s e n t  a r t i c l e ,  l e  M I N I S T R E  p e u t  

e x i g e r ,  p a r  é c r i t ,  q u e  c e l u i - c i  c o r r i g e  l a  s i t u a t i o n .

A R T I C L E  1 9  -  D R O I T S  E T  T A R I F S  E X I G I B L E S

1 9 . 1  L e  C O N T R A C T A N T  e s t  t e n u  d e  p e r c e v o i r  d e s  u s a g e r s  q u i  

c i r c u l e n t  d a n s  l e s  l i m i t e s  d u  t e r r i t o i r e  v i s é  à  l a  

p r é s e n t e  a u t o r i s a t i o n  o u  y  p r a t i q u e n t  u n e  a c t i v i t é  o f ­

f e r t e  p a r  l e  C O N T R A C T A N T ,  l e s  d r o i t s  e x i g i b l e s  p r é v u s  

a u  R è g l e m e n t  s u r  l a  t a r i f i c a t i o n  r e l i é e  à  l ' e x p l o i t a ­

t i o n  d e  l a  f a u n e  y  i n c l u a n t  s e s  m o d i f i c a t i o n s  f u t u r e s .  

L e s  d r o i t s  a i n s i  p e r ç u s  s o n t  d é v o l u s  a u  C O N T R A C T A N T ,  

l e q u e l  n e  d o i t  l e s  u t i l i s e r  q u ' a u x  f i n s  d e  l a  g e s t i o n  

d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e .

1 9 . 2  L e s  t a r i f s  e x i g i b l e s  d e s  u s a g e r s  p o u r  l e s  s e r v i c e s  

f o u r n i s  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d o i v e n t  ê t r e  s o u m i s  à  

l ' a p p r o b a t i o n  d u  M I N I S T R E  a v a n t  l e  3 1  j a n v i e r  d e  c h a ­

q u e  a n n é e .

A R T I C L E  2 0  -  R A P P O R T S  F I N A N C I E R S

2 0 . 1  A u  p l u s  t a r d  l e  3 1  m a r s  d e  c h a q u e  a n n é e ,  l e  

C O N T R A C T A N T  d o i t  t r a n s m e t t r e  a u  M I N I S T R E  l e s  é t a t s  f i -



n a n c i e r s  d e  s e s  a c t i v i t é s  d a n s  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  

p o u r  l ' a n n é e  é c o u l é e ,  a p p u y é s  d ' u n  r a p p o r t  d e  v é r i f i ­

c a t i o n  i n c l u a n t  n o t a m m e n t ,  s o n  b i l a n  a n n u e l  a i n s i  

q u ' u n  é t a t  d e  s e s  r e v e n u s  e t  d e  s e s  d é p e n s e s .  D e  p l u s ,  

u n e  n o t e  s p é c i f i q u e  d o i t  a p p a r a î t r e  e n  a n n e x e  a u x  

é t a t s  f i n a n c i e r s  e t  a p p u y e r  l e s  d é p e n s e s  r e l i é e s  a u  

p r o g r a m m e  d ' e n t r e t i e n  e t  d ' i m m o b i l i s a t i o n s  p r é v u  à  

l ' a r t i c l e  4 . 1 0 .

C e s  r a p p o r t s  f i n a n c i e r s  p o u r  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  d o i ­

v e n t  f a i r e  l ' o b j e t  d ' u n  r a p p o r t  f i n a n c i e r  d i s t i n c t  d e s  

a u t r e s  a c t i v i t é s  d u  C O N T R A C T A N T .

P o u r  l e s  b e s o i n s  d u  p r é s e n t  c o n t r a t ,  l ' a n n é e  f i n a n ­

c i è r e  d u  C O N T R A C T A N T  s e  t e r m i n e  l e  3 0  n o v e m b r e .  C e t t e  

o b l i g a t i o n  s u b s i s t e  p o u r  l a  d e r n i è r e  a n n é e  d e  c e  c o n ­

t r a t  m a l g r é  s o n  e x p i r a t i o n .

2 0 . 2  L e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e  à  c o n s e r v e r  e t  à  m e t t r e  à  l a  

d i s p o s i t i o n  d u  M I N I S T R E  t o u s  l e s  l i v r e s  e t  p i è c e s  j u s ­

t i f i c a t i v e s  d e  c e s  é t a t s  f i n a n c i e r s .  N o n o b s t a n t  l a  r e ­

m i s e  a u  M I N I S T R E  e t  s o n  a c c e p t a t i o n  d e  c e s  é t a t s  f i ­

n a n c i e r s ,  l e  C O N T R A C T A N T  r e c o n n a î t  a u  M I N I S T R E  l e  

d r o i t  d e  p r o c é d e r ,  à  s e s  f r a i s ,  à  u n e  v é r i f i c a t i o n  o u  

d ' e x i g e r  u n e .  v é r i f i c a t i o n  i n d é p e n d a n t e  d e s  l i v r e s  

c o m p t a b l e s  e t  a u t r e s  p i è c e s  d u  C O N T R A C T A N T .

2 0 . 3  L e  C O N T R A C T A N T  s ' e n g a g e  à  p a y e r  a u  M I N I S T R E ,  à  d é f a u t  

d e  d é p o s e r  l e  r a p p o r t  f i n a n c i e r  à  l a  d a t e  p r é v u e ,  u n e  

p é n a l i t é  é t a b l i e  a u  m o n t a n t  d e  v i n g t - c i n q  d o l l a r s  

( 2 5  $ )  p a r  j o u r  d e  r e t a r d  q u e  d u r e r a  l ' i n e x é c u t i o n  d e  

l a  c o n d i t i o n  d e  d é p o s e r  l e  r a p p o r t  f i n a n c i e r .

A R T I C L E  2 1  -  R É S I L I A T I O N

2 1 . 1  À  d é f a u t  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d ' a c c o m p l i r  l ' u n e  o u  p l u ­

s i e u r s  d e s  o b l i g a t i o n s  o u  d e  r e s p e c t e r  l ' u n e  o u  p l u ­

s i e u r s  d e s  c o n d i t i o n s  p r é v u e s  à  l a  p r é s e n t e  a u t o r i s a ­

t i o n ,  l e  M I N I S T R E  a u r a  d r o i t ,  s u r  a v i s  é c r i t  a u  

C O N T R A C T A N T ,  d ' e x i g e r  l ' e x é c u t i o n  d e  l ' o b l i g a t i o n  o u

l e  r e s p e c t  d e  l a  c o n d i t i o n  d a n s  l e  d é l a i  p r e s c r i t  d a n s
(

1 ' a v i s .

2 1 . 2  À  d é f a u t  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d e  r e m é d i e r  a u  d é f a u t  

é n o n c é  d a n s  l e  d é l a i  m e n t i o n n é  d a n s  c e t  a v i s ,  l e  

M I N I S T R E  p e u t ,  d a n s  l e s  t r e n t e  ( 3 0 )  j o u r s  s u i v a n t  l a  

r é c e p t i o n  d ' u n  a v i s  à  c e t  e f f e t ,  r é s i l i e r  l e  p r é s e n t  

c o n t r a t . C e t  a v i s  m e n t i o n n e  q u e  l e  C O N T R A C T A N T  p e u t , à  

l ' i n t é r i e u r  d e  c e  d é l a i ,  p r é s e n t e r  a u  M I N I S T R E  s e s  o b ­

s e r v a t i o n s  .
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2 1 . 3  L e  M I N I S T R E  p e u t  é g a l e m e n t  r é s i l i e r  d e  p l e i n  d r o i t  c e  

c o n t r a t ,  s a n s  a u t r e  f o r m a l i t é  o u  a v i s ,  e n  c a s  d ' i n s o l ­

v a b i l i t é  o u  d e  f a i l l i t e  d u  C O N T R A C T A N T  e t  c e ,  d è s  

l ' a r r i v é e  d ' u n  t e l  é v é n e m e n t .

2 1 . 4  S ' i l  a d v e n a i t  q u ' u n e  p a r t i e  o u  q u e  l a  t o t a l i t é  d u  t e r ­

r i t o i r e  d e  l a  r é s e r v e  f a u n i q u e  v i s é e  p a r  c e  c o n t r a t  

s o i t  r e q u i s e  p o u r  d e s  f i n s  d ' i n t é r ê t  p u b l i c  o u  p o u r  

d e s  f i n s  g o u v e r n e m e n t a l e s ,  c e  c o n t r a t  p o u r r a ,  a u  c h o i x  

d u  M I N I S T R E ,  ê t r e  m o d i f i é  o u  r é s i l i é  à  l ' e x p i r a t i o n  

d ' u n  d é l a i  d e  q u a r a n t e - c i n q  ( 4 5 )  j o u r s  à  c o m p t e r  d e  l a  

d a t e  d e  r é c e p t i o n  p a r  l e  C O N T R A C T A N T  d ' u n  a v i s  à  c e t  

e f f e t .

2 1 . 5  A d v e n a n t  l a  m o d i f i c a t i o n  o u  l a  r é s i l i a t i o n  d e  c e  c o n ­

t r a t ,  l e  M I N I S T R E  p e u t  p é n é t r e r  d a n s  l e s  b â t i m e n t s  e t  

é q u i p e m e n t s  d u  C O N T R A C T A N T  s i t u é s  d a n s  l a  r é s e r v e  f a u ­

n i q u e ,  a u x  f i n s  d e  p o u r s u i v r e  l e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i ­

c e s  q u i  y  s o n t  o f f e r t s  e t  l e  C O N T R A C T A N T  s ' o b l i g e  à  

a c c o m p l i r  t o u t  l e  n é c e s s a i r e  a u x  f i n s  d e  p e r m e t t r e  a u  

M I N I S T R E  d ' y  m e n e r  c e s  o p é r a t i o n s .

2 1 . 6  T o u t e  r é s i l i a t i o n  e n  v e r t u  d u  p r é s e n t  a r t i c l e  e s t  

f a i t e  s o u s  r é s e r v e  d e s  d r o i t s  d e s  c r é a n c i e r s  g a r a n t i s  

l o r s q u e  c e s  g a r a n t i e s  o n t  é t é  c o n s e n t i e s  c o n f o r m é m e n t  

a u x ’ c o n d i t i o n s  p r é v u e s  a u  p a r a g r a p h e  1 5 . 7 ,  a i n s i  :

2 1 . 6 . 1  a d v e n a n t  t o u t  d é f a u t  d u  C O N T R A C T A N T  d e  p a y e r  

s e s  c r é a n c i e r s  g a r a n t i s ,  l e  M I N I S T R E  p e u t ,  

s o i t  e f f e c t u e r  l e s  p a i e m e n t s  p é r i o d i q u e s  p r é ­

v u s  a u x  a c t e s  c o m p o r t a n t  g a r a n t i e s  j u s q u ' à  c e  

q u ' i l  a i t  t r o u v é  u n e  p e r s o n n e  p o u r  s u c c é d e r  a u  

C O N T R A C T A N T ,  s o i t  p r e n d r e  p o s s e s s i o n  d e s  b i e n s  

m e u b l e s  e t  i m m e u b l e s  d e  c e  d e r n i e r  e t  p o u r s u i ­

v r e  l e s  a c t i v i t é s  e t  s e r v i c e s  o f f e r t s  d a n s  

c e t t e  r é s e r v e  f a u n i q u e  j u s q u ' à  c e  q u ' i l  s e  

p o r t e  a c q u é r e u r  d e s  b i e n s  m e u b l e s  e t  i m m e u b l e s  

d u  C O N T R A C T A N T  s u r  l e  t e r r i t o i r e  d e  c e t t e  r é ­

s e r v e  f a u n i q u e ,  l ' u n  o u  l ' a u t r e  d e  c e s  é v é n e ­

m e n t s  d e v a n t  s e  r é a l i s e r  d a n s  l ' a n n é e  q u i  s u i t  

l a  d a t e  d e  r é s i l i a t i o n ,  s i n o n  l e  M I N I S T R E  d o i t  

p r o c é d e r  à  l ' a c q u i s i t i o n ,  à  m o i n s  q u ' i l  n e  

c o n v i e n n e  a u t r e m e n t  a v e c  s e s  c r é a n c i e r s  g a r a n ­

t i s ;

2 1 . 6 . 2  l o r s  d e  l ' a c q u i s i t i o n  d e s  b i e n s  m e u b l e s  e t  i m ­

m e u b l e s  d u  C O N T R A C T A N T ,  l e  M I N I S T R E ,  o u  l a  

p e r s o n n e  q u ' i l  a  d é s i g n é e ,  d o i t  r e m b o u r s e r  c e s  

c r é a n c i e r s  g a r a n t i s  d u  s o l d e  e x i s t a n t  a u  t e m p s  

d e  l a  t r a n s a c t i o n .  D a n s  l a  m e s u r e  o ù  l e s  

c r é a n c i e r s  g a r a n t i s  d u  C O N T R A C T A N T  s o n t  s a t i s ­

f a i t s ,  l e  C O N T R A C T A N T  s ' o b l i g e  à  s i g n e r  l ' a c t e  

d e  v e n t e  d e  s e s  b i e n s  m e u b l e s  e t  i m m e u b l e s  s u r



dem ande du MINISTRE ou d e  l a  p e r s o n n e  q u e  ce  
d e r n i e r  a u r a  d é s ig n é e  p o u r  s u c c é d e r .  au  
CONTRACTANT; e t

2 1 .6 .3  a d v e n a n t  l e  c a s  où  c ' e s t  l a  p e r s o n n e  d é s ig n é e  
p a r  l e  MINISTRE q u i  re m b o u rs e  l e s  c r é a n c i e r s  
g a r a n t i s  du  s o l d e  e x i s t a n t  au  te m p s  d e  l a  
t r a n s a c t i o n ,  c e t t e  p e r s o n n e  d o i t  é g a le m e n t ,  
s ' i l  y  a l i e u ,  r e m b o u rs e r  au  MINISTRE l e  mon­
t a n t  que  c e l u i - c i  a d é j à  p a y é  a u x  c r é a n c i e r s .

ARTICLE 22 -  ENTENTE ADMINISTRATIVE

Dans l e  c a d r e  du  p r é s e n t  c o n t r a t ,  p o u r  f a c i l i t e r  l ’ a d m in i s ­
t r a t i o n  de  ce  c o n t r a t ,  l e s  p a r t i e s  c o n v i e n d r o n t ,  ou  p a r t a g e ­
r o n t  a v e c  d e s  t i e r c e s  p e r s o n n e s ,  d e s  e n t e n t e s  a d m i n i s t r a t i ­
v e s  p o u r  r é g l e r ,  en  o u t r e  de  c e  q u i  e s t  p r é v u  à  c e  c o n t r a t ,  
l ’é c h a n g e  de  s e r v i c e s  q u ’e l l e s  s e  r e n d r o n t  ou  p a r t a g e r o n t .

ARTICLE 23 -  COMMUNICATIONS

Un a v i s ,  u n e  dem ande ou  u n e  d i r e c t i v e  e n  v e r t u  d e  c e  c o n ­
t r a t ,  p o u r  ê t r e  v a l i d e  e t  l i e r  l e s  p a r t i e s ,  d o i t  ê t r e  d o n n é  
p a r  é c r i t  e t  d o i t  ê t r e  t r a n s m i s  au x  e n d r o i t s  s u i v a n t s  :

LE MINISTRE : M i n i s t è r e  de  l ’E n v iro n n e m e n t e t  F aun e
a / s  : P i e r r e  G i l b e r t
D i r e c t e u r  r é g i o n a l  du B a s - S a i n t - L a u r e n t  
2 1 2 , r u e  B e l z i l e  
R im o u sk i (Q uébec) G5L 3C3

Le CONTRACTANT : La C o r p o r a t io n  d e  g e s t i o n  d e s  r i v i è r e s  
M a t a p é d i a - e t - P a t a p é d i a  
A /s  : R é je a n  C y r, p r é s i d e n t  
53 -B , S t - J a c q u e s  Sud 
C .P . 308
C a u s a p s c a l  (Q uébec) GOJ 1J0

T o u t c h an g em en t d ’ a d r e s s e  de  l ’u n e  d e s  p a r t i e s  d e v r a  f a i r e
(l ’ o b j e t  d ’un a v i s  à  l ’a u t r e  p a r t i e )

ARTICLE 24 -  CHANGEMENT DE STATUT DU TERRITOIRE

M alg ré  l ’a r t i c l e  2 , l e s  p a r t i e s  c o n v ie n n e n t  q u e  t o u t e  a b r o ­
g a t i o n  du  d é c r e t  ou du r è g le m e n t  é t a b l i s s a n t  l a  r é s e r v e  f a u ­
n iq u e  v i s é e  p a r  l e  p r é s e n t  c o n t r a t  o p é r e r a  a u to m a tiq u e m e n t  
r é s i l i a t i o n  de  ce  c o n t r a t  s a n s  a v i s ,  n i  d é l a i ,  s o u s  r é s e r v e  
d e s  d r o i t s  d e s  c r é a n c i e r s  g a r a n t i s  p r é v u s  a u  p a r a g r a p h e  
2 1 . 6 .
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ARTICLE 25 - INTERPRÉTATION

L es  d o c u m e n ts  s u i v a n t s ,  a n n e x é s  a u x  p r é s e n t e s ,  f o n t  p a r t i e  
i n t é g r a n t e  d e  c e  c o n t r a t  :

ANNEXE A -  PLAN DE PROTECTION

ANNEXE B - PLAN D'OPÉRATION

ANNEXE C - IMMEUBLES ET MEUBLES DEVANT FAIRE L'OBJET 
D'UNE ASSURANCE ET VALEUR DE L'ASSURANCE

Le CONTRACTANT d é c l a r e  e n  a v o i r  p r i s  c o n n a i s s a n c e  e t  e n  a c ­
c e p t e r  t o u t e s  e t  c h a c u n e  d e s  c l a u s e s ,  o b l i g a t i o n s  e t  c o n d i ­
t i o n s  .

En c a s  d e  c o n f l i t  e n t r e  l e s  d i s p o s i t i o n s  d 'u n e  a n n e x e  e t  c e  
c o n t r a t ,  l e s  d i s p o s i t i o n s  du  c o n t r a t  p r é v a u d r o n t .

EN FOI DE QUOI, l e s  p a r t i e s  o n t  s i g n é  c e  c o n t r a t  e n  d e u x  (2) 
e x e m p la i r e s  a u x  d a t e s  e t  e n d r o i t s  s u i v a n t s  :

DATE ENDROIT

LA CORPORATION DE GESTION DES 
RIVIÈRES-MATAPÉDIA-ET-
PATAPEDIA

ENVIRON
AFFALE

DATE:
PAR:

omt i h FAUNE

,0/



Corporation de gestion des rivières 
Matapédia et Patapédia

EXTRAIT DU PROCÈS VERBAL D'UNE RÉUNION DU CONSEIL EXÉCUTIF DE LA 
CORPORATION DE GESTION DES RIVIÈRES MATAPÉDIA ET PATAPÉDIA TENUE 
LE 30 AOÛT 1997 À 13H00 AU PAVILLON DE LA PATAPÉDIA.

# 97-23 Contrat d’autorisation

Il est proposé et appuyé et résolu à runanimité d’accepter le contrat d’autorisation soumis par 
le Ministère de l’Environnement et de la Faune et le président, Monsieur Réjean Cyr est 
mandaté afin de signer tout document relativement à ce dossier.

Copie conforme donnée à Causapscal ce 15e jour de septembre 1997.

Richard Firth, directeur général 
CGRMP



o n ?
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BAIL ET DROIT D’OCCUPATION

SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC, personne 
morale constituée par la L o i su r la S ociété  de la F aune et des p a rc s  du  
Q uébec  (L.R.Q., c. S-11.012), ayant son siège au 675, boulevard 
René-Lévesque Est, 10e étage en la Ville de Québec, ici représentée par 
Monsieur Louis Aubry, son vice-président au développement et à 
l ’aménagement de la faune, dûment autorisé aux présentes en venu du 
R èglem ent su r la délégation  de signature, d e  p o u v o irs  e t de  fo n c tio n s  
d e  la  S ociété  d e  la fa u n e  et des p a rc s  du Q u ébec  adopté le vingt-huit 
mars deux mille un (28 mars 2001) par le conseil d’administration de la 
Société et modifié par le R èglem ent m odifian t le  R èg lem en t su r la  d é lé ­
gation  de signature, de  p o u vo irs  et de  fo n c tio n s  adopté le trente mai 
deux mille un (30 mai 2001) par le conseil d’administration de la 
Société.

Ci-après nommée la « SOCIÉTÉ »,

LOUE À Monsieur EIzéar Robidoux, domicilié et résidant au 13, rue de 
la rue Marie-Didace, Sainte-anne-de-Sorel (Québec) J3P 5N3

Ci-après nommé le « LOCATAIRE»,

aux charges, clauses et conditions suivante :

1. FINS ET OBJET

La Société loue au Locataire, exclusivement à des fins de villégiature, le 
terrain appartenant à la Société ci-après désigné et décrit, d’une superfi­
cie d’environ quatre mille (4000) mètres carrés et composé d’une partie 
du lot 294 et d’une partie du lot '295 du cadastre officiel de la Paroisse de 
la Visitation de l ’Isle du Pads, circonscription foncière de Berthier, tel 
que montré au plan numéro 1439-009-01 préparé par Monsieur Pi erre 
Bemier, arpenteur-géomètre, en date du 14 février 2002, sous le numéro 
1549 de ses minutes, annexé au présent bail après avoir été initiale par 
les parties, pour en faire partie intégrante;

Avec dessus érigé un chalet construit par le Locataire et maintenu en 
place avec le consentement de la Société. Si le Locataire désire une 
localisation du terrain loué plus précise, il devra l’effectuer à ses frais et 
dépens et soumettre cette nouvelle description pour approbation de la 
Société. Dès son approbation par la Société, cette nouvelle description 
sera réputée être celle du présent bail.

2 /9
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2. QUALIFICATION DU TERRAIN

Le terrain loué est une terre du domaine de l ’État au sens de la L oi sur  
les terres du dom aine d e  l'É ta t (L.R.Q., c. T-8.1) qui est sous l’autorité 
de la Société. Le terrain fait partie d’un refuge faunique établi en vertu 
de la L oi su r la conservation et la m ise en va leu r d e  la  fa u n e  (L.R.Q., c. 
C-61.1) sous le nom de « Refuge faunique de la Grande-Île ».

Le locataire reconnaît aux fins du présent bail que sa situation est régie 
par ces deux lois et par leur réglementation et il s’engage à les respecter.

3. DURÉE ET LOYER DU BAIL

Sous réserve des articles 5, 6 et 12 du présent bail, le bail est consenti à 
compter du premier (1er) jour de février 2002 et pour la durée de la vie 
du Locataire étant entendu que le présent bail ne passera pas à ses héri­
tiers ou légataires. Le Locataire doit payer à la Société un loyer annuel 
de deux cent quatre dollars et quatre vingt cents (204,80 $) payable 
d’avance le ou le premier (1") avril de chaque année à compter du pre­
mier (1") avril 2002. Le paiement du loyer doit être fait en entier à 
l ’adresse indiquée dans l ’avis de paiement. Un intérêt au taux fixé en 
vertu de l’article 28 de la L oi su r le  m inistère du R evenu  (L.R.Q., c. M- 
31) sera exigé pour tout paiement effectué en retard.

L’avis de paiement sera transmis annuellement, au moins un (1) mois 
avant la date de paiement du loyer, à la dernière adresse connue du 
Locataire.

4. AJUSTEMENT DU LOYER

Le loyer est ajusté à tous les quatre (4) ans selon la variation de l’indice 
moyen des prix à la consommation au cours des quatre (4) années anté­
rieures à l’ajustement, suivant l’indice établi par Statistiques Canada pour 
l ’ensemble du Québec.

5. RÉSILIATION DU BAIL À LA DEMANDE DU LOCATAIRE

Le Locataire peut résilier le bail en tout temps au moyen d’un avis 
transmis à la Société au moins quatre-vingt-dix (90) jours avant la date 
prévue de résiliation.

6. RÉSILISATION DU BAIL À LA DEMANDE DE LA 
SOCIÉTÉ

La Société peut résilier le bail dans les cas suivants :

a) si le Locataire occupe le terrain loué à d’autres fins que celles 
mentionnées dans le bail, ou ne respecte pas l’une ou l’autre 
des conditions du bail;



FEU 19 2003 13=30 De FAPAQ-MENU LANAUDI ERE A 14186465179 P 10/13

b) si le Locataire fait faillite, ou si le chalet situé sur le terrain 
loué fait l ’objet d’une vente en justice ou d’une vente pour taxes 
ou suivant l’exercice d’une clause de dation en paiement;

c) si le Locataire abandonne le terrain loué ou le chalet qui y est 
située avant l’expiration du bail;

d) si le chalet sur le terrain loué est détruit partiellement ou tota­
lement suite à un incendie, la foudre, une tempête, une inonda­
tion ou tout autre accident ou événement semblable;

e) si requis par la Société aux fins de sa mission ou requis par le 
gouvernement, l’un de ses ministères ou organismes à des fins 
d’utilité publique.

Le bail prendra alors fin sur avis écrit de la Société au Locataire à cet 
effet, le tout sans responsabilité de la Société ou dommage quelconque en 
faveur du Locataire.

7. LIBÉRATION DES LIEUX

Lors de la résiliation du bail, le Locataire doit libérer le terrain loué, 
enlever le chalet et toute autre construction et amélioration s’y trouvant 
et remettre le terrain loué en état, dans les quatre-vingt-dix (90) jours de 
la date de l’avis prévu aux articles 5 ou 6, selon le cas. À l’expiration de 
ce délai la Société devient propriétaire absolue du chalet et de toute autre 
construction et amélioration sur le terrain loué et peut en disposer à son 
gré, sans indemnité ni compensation de quelque nature.

8. DROIT DE PASSAGE DES TIERS

Le Locataire est tenu d’accorder, sans frais, un droit de passage à pied 
ou en voiture à l’endroit indiqué par la Société à toute personne qui, de 
l ’avis de celle-ci, en justifie la nécessité.

9. SERVITUDES OU AUTRES DROITS

Le présente bail est sujet aux servitudes ou autres droits consentis par la 
Société ou le gouvernement, notamment à toute servitude d’utilité publi­
que actuelle ou future.

10. CONDITIONS

a) le Locataire prend le terrain loué, le chalet et toutes les autres cons­
tructions ou améliorations qui y sont érigées (ci-après collectivement 
appelés l’« immeuble ») dans leur état actuel et s’en déclare satisfait 
pour les bien connaître.

b) la Société ne pourra être tenue à aucune réparation concernant 
l’immeuble. S’il était nécessaire d’effectuer soit des menues répa­
rations d’entretien, soit des réparations dues à la vétusté des biens 
ou à une force majeure ou soit des réparations nécessaires pour

0 3 /
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assurer la conservation ou la jouissance de l’immeuble, toutes ces 
réparations seront à la charge et aux frais de Locataire.

c) le Locataire n’exigera aucun remboursement pour les améliorations 
et constructions ainsi que pour toutes les autres dépenses qu’il aura 
encourues en raison du présent bail.

d) le Locataire s’engage à assumer tous les coûts d’électricité, de 
chauffage, de gaz et autres fournitures du genre.

e) le Locataire devra permettre aux représentants de la Société ou de 
tout autre mandataire de la Société d’accéder, en tout temps et sans 
aucun préavis, au terrain loué et ce, dans le cadre de l ’exercice de 
son mandat prévu par la loi.

11. OBLIGATION DU LOCATAIRE

a) le Locataire s ’engage à acquitter, pendant la durée du présent bail, 
tous les impôts fonciers échus et à échoir et autres cotisations léga­
lement exigibles pouvant affecter l’immeuble faisant l’objet des pré­
sentes.

b) le Locataire s’engage à ne pas polluer ou contaminer l’immeuble, 
soit par des activités, par des déversements ou par des transports de 
matières polluantes. Si l’immeuble est pollué ou contaminé par le 
Locataire, celui-ci sera responsable de la décontamination et assu­
mera tous les coûts directs et indirects à cet effet.

12. FIN DU BAIL

Le bail prend fin au décès du Locataire, dès lors, les dispositions de 
l’article 7 s ’appliquent à compter de la date du décès, sans autre avis ni 
mise en demeure.

13. AVIS

Tout avis de l’une des parties à l’autre doit être signifié de l’une à l ’autre 
à leur adresse respective tel que prévu à l’article 16.

14. RESPONSABILITÉ

Le Locataire s’engage à prendre toutes les dispositions nécessaires pour 
que la Société ne soit pas tenue responsable de tous dommages et dépens 
résultant de réclamations, poursuites ou recours quelconques en raison de 
l’exercice des droits qui lui sont consentis par les présentes et à cet effet, 
il s’engage à prendre fait et cause pour la Société dans toute poursuite 
contre la Société.
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15. AUTRES CONDITIONS

Le présent bail ne confère aucun droit réel, titre ou intérêt quelconque 
sur le terrain loué.

16. COMMUNICATIONS

Tout avis à être donné en vertu des présentes, pour être valide et lier les 
parties, doit être donné par écrit et remis en main propre ou transmis par 
télégramme, bélinographe, télex, messager, par poste ou poste recom­
mandée à l’adresse de la partie concernée telle qu’indiquée ci-après :

LA SOCIÉTÉ : La Société de la faune et des parcs du Québec
À l’attention de Monsieur Louis Aubry 
Vice-président au développement et 
à l’aménagement de la faune 
675, boul. René-Lévesque Est, 10e étage 
Québec (Québec)
G1R5V7

LE LOCATAIRE : Monsieur ELzéar Robidoux
13, rue Marie-Didace 
Sainte-Anne-de-Sorel (Québec)
J3P 5N3

Tout changement d’adresse de l’une des parties doit faire l ’objet d’un 
avis à l’autre partie.

Signé en deux (2) exemplaires aux dates et endroits ci-après mentionnés.

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE 
ET DES PARCS DU QUÉBEC

Par :
Monsieur Louis Au 
Vice-président au 
développement et à 
l ’aménagement de la faune

15 février 2002 
Date

Ville de Québec 
Endroit

LE LOCATAIRE

Sainte-Anne-de-Sorel
Endroit

231







no
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BAIL ET DROIT D’OCCUPATION

SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC, personne 
morale constituée par la Loi sur la S o c ié té  d e  la  Faune et des  p a r c s  du  
Q uébec  (L.R.Q., c. S-l 1.012), ayant son siège au 675, boulevard 
René-Lévesque Est, 10e étage en la Ville de Québec, ici représentée par 
Monsieur Louis Aubry, son vice-président au développement et à 
l ’aménagement de la faune, dûment autorisé aux présentes en vertu du 
R èglem ent sur la délégation  de signature, d e  p o u vo irs  e t de  fo n c tio n s  
de la Société  de la fa u n e  et des p a rc s  du Q u ébec  adopté le vingt-huit 
mars deux mille un (28 mars 2001) par le conseil d’administration de la 
Société et modifié par le R èglem ent m odifian t le R èg lem en t su r  la dé lé­
gation  de signature, de po u vo irs  et de  fo n ction s  adopté le trente mai 
deux mille un (30 mai 2001) par le conseil d’administration de la 
Société.

Ci-après nommée la « SOCIÉTÉ »,

LOUE À Monsieur Elzéar Robidoux, domicilié et résidant au 13, rue de 
la rue Marie-Didace, Saintc-arme-de-Sorel (Québec) J3P 5N3

Ci-après nommé le « LOCATAIRE»,

aux charges, clauses et conditions suivante :

1. FINS ET OBJET

La Société loue au Locataire, exclusivement à des fins de villégiature, le 
terrain appartenant à la Société ci-après désigné et décrit, d’une superfi­
cie d’environ quatre mille (4000) mètrgs carrés et composé d’une partie 

/X ~ " )  du lot 295 et d’une partie du lot 296 du cadastre officiel de la Paroisse de 
( j f y  la Visitation de l’Isle du Pads, circonscription foncière de Berthier, tel 

que montré au plan numéro 1439-009-02 préparé par Monsieur Pierre
Bernier, arpenteur-géomètre, en date du 14 février 2002, sous le numéro 
1550 de ses minutes, annexé au présent bail après avoir été initialé par 
les parties, pour en faire partie intégrante;

Avec dessus érigé un chalet construit par le Locataire et maintenu en 
place avec le consentement de la Société. Si le Locataire désire une 
localisation du terrain loué plus précise, il devra l’effectuer à ses frais et 
dépens et soumettre cette nouvelle description pour approbation de la 
Société. Dès son approbation par la Société, cette nouvelle description 
sera réputée être celle du présent bail.

On o.
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2. QUALIFICATION DU TERRAIN

Le terrain loué est une terre du domaine de l’État au sens de la L o i su r  
les terres du dom aine de  l ’É tat (L.R.Q., c. T-8.1) qui est sous l ’autorité 
de la Société. Le terrain fait partie d’un refuge faunique établi en vertu 
de la L oi su r la conservation et la m ise en va leu r d e  la fa u n e  (L.R.Q., c. 
C-61.1) sous le nom de « Refuge faunique de la Grande-Île ».

Le locataire reconnaît aux fms du présent bail que sa situation est régie 
par ces deux lois et par leur réglementation et il s ’engage à les respecter.

3. DURÉE ET LOYER DU BAIL

Sous réserve des articles 5, 6 et 12 du présent bail, le bail est consenti à 
compter du premier (1er) jour de février 2002 et pour la durée de la vie 
du Locataire étant entendu que le présent bail ne passera pas à ses héri­
tiers ou légataires. Le Locataire doit payer à la Société un loyer annuel 
de deux cent quatre dollars et quatre vingt cents (204,80 S) payable 
d’avance le ou le premier (1er) avril de chaque année à compter du pre­
mier (1er) avril 2002. Le paiement du loyer doit être fait en entier à 
l’adresse indiquée dans l ’avis de paiement. Un intérêt au taux fixé en 
vertu de l’article 28 de la L oi su r le m inistère du  R evenu  (L.R.Q., c. M- 
31) sera exigé pour tout paiement effectué en retard.

L’avis de paiement sera transmis annuellement, au moins un (1) mois 
avant la date de paiement du loyer, à la dernière adresse connue du 
Locataire.

4. AJUSTEMENT DU LOYER

Le loyer est ajusté à tous les quatre (4) ans selon la variation de l’indice 
moyen des prix à la consommation au cours des quatre (4) années anté­
rieures à l ’ajustement, suivant l’indice établi par Statistiques Canada pour 
l’ensemble du Québec.

5. RÉSILIATION DU BAIL À LA DEMANDE DU LOCATAIRE

Le Locataire peut résilier le bail en tout temps au moyen d’un avis 
transmis à la Société au moins quatre-vingt-dix (90) jours avant la date 
prévue de résiliation.

6. RÉSILIATIO N DU BAIL À LA DEMANDE DE LA 
SOCIÉTÉ

La Société peut résilier le bail dans les cas suivants :

a) si le Locataire occupe le terrain loué à d’autres fins que celles 
mentionnées dans le bail, ou ne respecte pas l’une ou l'autre 
des conditions du bail;
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b) si le Locataire fait faillite, ou si le chalet situé sur le terrain 
loué fait l’objet d’une vente en justice ou d’une vente pour taxes 
ou suivant l’exercice d’une clause de dation en paiement;

c) si le Locataire abandonne le terrain loué ou le chalet qui y est 
située avant l’expiration du bail;

d) si le chalet sur le terrain loué est détruit partiellement ou tota­
lement suite à un incendie, la foudre, une tempête, une inonda­
tion ou tout autre accident ou événement semblable;

e) si requis par la Société aux fins de sa mission ou requis par le 
gouvernement, l ’un de ses ministères ou organismes à des fins 
d’utilité publique.

Le bail prendra alors fin sur avis écrit de la Société au Locataire à cet 
effet, le tout sans responsabilité de la Société ou dommage quelconque en 
faveur du Locataire.

7. LIBÉRATION DES LIEUX

Lors de la résiliation du bail, le Locataire doit libérer le terrain loué, 
enlever le chalet et toute autre construction et amélioration s ’y trouvant 
et remettre le terrain loué en état, dans les quatre-vingt-dix (90) jours de 
la date de l’avis prévu aux articles 5 ou 6, selon le cas. À l’expiration de 
ce délai la Société devient propriétaire absolue du chalet et de toute autre 
construction et amélioration sur le terrain loué et peut en disposer à son 
gré, sans indemnité ni compensation de quelque nature.

8. DROIT DE PASSAGE DES TIERS

Le Locataire est tenu d’accorder, sans frais, un droit de passage à pied 
ou en voiture à l ’endroit indiqué par la Société à toute personne qui, de 
l ’avis de celle-ci, en justifie la nécessité.

9. SERVITUDES OU AUTRES DROITS

Le présente bail est sujet aux servitudes ou autres droits consentis par la 
Société ou le gouvernement, notamment à toute servitude d’utilité publi­
que actuelle ou future.

10. CONDITIONS

a) le Locataire prend le terrain loué, le chalet et toutes les autres cons­
tructions ou améliorations qui y sont érigées (ci-après collectivement 
appelés 1’« immeuble ») dans leur état actuel et s ’en déclare satisfait 
pour les bien connaître.

b) la Société ne pourra être tenue à aucune réparation concernant 
l’immeuble. S’il était nécessaire d’effectuer soit des menues répa­
rations d’entretien, soit des réparations dues à la vétusté des biens 
ou à une force majeure ou soit des réparations nécessaires pour
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assurer la conservation ou la jouissance de l’immeuble, toutes ces 
réparations seront à la charge et aux frais de Locataire.

c) le Locataire n’exigera aucun remboursement pour les améliorations 
et constructions ainsi que pour toutes les autres dépenses qu’il aura 
encourues en raison du présent bail.

d) le Locataire s ’engage à assumer tous les coûts d’électricité, de 
chauffage, de gaz et autres fournitures du genre.

e) le Locataire devra permettre aux représentants de la Société ou de 
tout autre mandataire de la Société d’accéder, en tout temps et sans 
aucun préavis, au terrain loué et ce, dans le cadre de l ’exercice de 
son mandat prévu par la loi.

11. OBLIGATION DU LOCATAIRE

a) le Locataire s ’engage à acquitter, pendant la durée du présent bail, 
tous les impôts fonciers échus et à échoir et autres cotisations léga­
lement exigibles pouvant affecter l’immeuble faisant l’objet des pré­
sentes.

b) le Locataire s’engage à ne pas polluer ou contaminer l ’immeuble, 
soit par des activités, par des déversements ou par des transports de 
matières polluantes. Si l ’immeuble est pollué ou contaminé par le 
Locataire, celui-ci sera responsable de la décontamination et assu­
mera tous les coûts directs et indirects à cet effet.

12. FIN DU BAIL

Le bail prend fin au décès du Locataire, dès lors, les dispositions de 
l ’article 7 s’appliquent à compter de la date du décès, sans autre avis ni 
mise en demeure.

13. AVIS

Tout avis de l’une des parties à l’autre doit être signifié de l’une à l’autre 
à leur adresse respective tel que prévu à l ’article 16.

14. RESPONSABILITÉ

Le Locataire s ’engage à prendre toutes les dispositions nécessaires pour 
que la Société ne soit pas tenue responsable de tous dommages et dépens 
résultant de réclamations, poursuites ou recours quelconques en raison de 
l ’exercice des droits qui lui sont consentis par les présentes et à cet effet, 
il s ’engage à prendre fait et cause pour la Société dans toute poursuite 
contre la Société.
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15. AUTRES CONDITIONS

Le présent bail ne confère aucun droit réel, titre ou intérêt quelconque 
sur le terrain loué.

16. COMMUNICATIONS

Tout avis à être donné en vertu des présentes, pour être valide et lier les 
parties, doit être donné par écrit et remis en main propre ou transmis par 
télégramme, bélinographe, télex, messager, par poste ou poste recom­
mandée à l ’adresse de la partie concernée telle qu’indiquée ci-après :

LA SOCIÉTÉ : La Société de la faune et des parcs du Québec
À l'attention de Monsieur Louis Aubry 
Vice-président au développement et 
à l ’aménagement de la faune 
675, boul. René-Lévesque Est, 10e étage 
Québec (Québec)
GIR 5V7

LE LOCATAIRE : Monsieur Elzéar Robidoux
13, rue Marie-Didace 
Sainte-Anne-de-Sorel (Québec)
J3P 5N3

Tout changement d’adresse de l’une des parties doit faire l ’objet d’un 
avis à l ’autre partie.

Signé en deux (2) exemplaires aux dates et endroits ci-après mentionnés.

15 février 2002 
Date

Ville de Québec 
Endroit

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE 
ET DES PARCS DU QUÉBEC

Monsieur Louis Aubry 
Vice-président au y
développement et à 
l ’aménagement de la faune

15 février 2002 
Date

LE LOCATAIRE

Moqgîeur Elzéar RobidouxY  •

Sainte-Anne-de-Sorel
Endroit

2 3 /
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BAIL ET DROIT D’OCCUPATION

SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC, personne 
morale constituée par la L oi sur la Société de la Faune et des p a rc s  du  
Québec (L.R.Q., c. S-l 1.012), ayant son siège au 675, boulevard 
René-Lévesque Est, 10e étage en la Ville de Québec, ici représentée par 
Monsieur Louis Aubry, son vice-président au développement et à 
l’aménagement de la faune, dûment autorisé aux présentes en vertu du 
Règlem ent sur la délégation de signature, de pouvo irs  et de fo n c tio n s  
de la Société de la fa u n e  et des parcs  du Q uébec adopté le vingt-huit 
mars deux mille un (28 mars 2001) par le conseil d’administration de la 
Société et modifié par le Règlem ent m odifiant le R èg lem ent su r  la dé lé­
gation de signature, de pouvo irs et de fo n c tio n s  adopté le trente mai 
deux mille un (30 mai 2001) par le conseil d’administration de la 
Société.

Ci-après nommée la « SOCIÉTÉ »,

LOUE À Monsieur Jean-Maurice Cournoyer, domicilié et résidant au 
1419, rue Montcalm, Saint-Joseph-de-Sorel (Québec) J3R 1G3

Ci-après nommé le « LOCATAIRE»,

aux charges, clauses et conditions suivante :

1. FINS ET OBJET

La Société loue au Locataire, exclusivement à des fins de villégiature, le 
terrain appartenant à la Société ci-après désigné et décrit, d’une superfi­
cie d’environ quatre mille (4000) mètres carrés et composé d’une partie 
du lot 298 du cadastre officiel de la Paroisse de la Visitation (Ile Dupas), 
circonscription foncière de Berthier, tel que montré au plan numéro 
1439-0007-00 préparé par Monsieur Pierre Bernier, arpenteur-géomètre, 
en date du 6 mars 2003, sous le numéro 1655 de ses minutes, annexé au 
présent bail après avoir été initialé par les parties, pour en faire partie 
intégrante;

Avec dessus érigé un chalet construit par le Locataire et maintenu en 
place avec le consentement de la Société. Si le Locataire désire une 
localisation du terrain loué plus précise, il devra l’effectuer à ses frais et 
dépens et soumettre cette nouvelle description pour approbation de la 
Société. Dès son approbation par la Société, cette nouvelle description 
sera réputée être celle du présent bail.



2. QUALIFICATION DU TERRAIN

Le terrain loué est une terre du domaine de l’État au sens de la Loi sur  
les terres du dom aine de l ’É tat (L.R.Q., c. T-8.1) qui est sous l’autorité 
de la Société. Le terrain fait partie d’un refuge faunique établi en vertu 
de la Loi sur la conservation et la m ise en valeur de la fa u n e  (L.R.Q., c. 
C-61.1) sous le nom de « Refuge faunique de la Grande-Île ».

Le locataire reconnaît aux fins du présent bail que sa situation est régie 
par ces deux lois et par leur réglementation et il s’engage à les respecter.

3. DURÉE ET LOYER DU BAIL

Sous réserve des articles 5, 6 et 12 du présent bail, le bail est consenti à 
compter du premier (1er) jour d’avril 2003 et pour la durée de la vie du 
Locataire étant entendu que le présent bail ne passera pas à ses héritiers 
ou légataires. Le Locataire doit payer à la Société un loyer annuel de 
deux cent quatre dollars et quatre vingt cents (204,80 $) payable 
d’avance le ou le premier (T1) avril de chaque année à compter du 
premier (1er) avril 2003. Le paiement du loyer doit être fait en entier à 
l’adresse indiquée dans l’avis de paiement. Un intérêt au taux fixé en 
vertu de l’article 28 de la Loi sur le m inistère du Revenu  (L.R.Q., c. M- 
31) sera exigé pour tout paiement effectué en retard.

L’avis de paiement sera transmis annuellement, au moins un (1) mois 
avant la date de paiement du loyer, à la dernière adresse connue du 
Locataire.

4 . AJUSTEMENT DU LOYER

Le loyer est ajusté à tous les quatre (4) ans selon la variation de l ’indice 
moyen des prix à la consommation au cours des quatre (4) années anté­
rieures à l’ajustement, suivant l ’indice établi par Statistiques Canada pour 
l’ensemble du Québec.

5. RÉSILIATION DU BAIL À LA DEMANDE DU LOCATAIRE

Le Locataire peut résilier le bail en tout temps au moyen d’un avis 
transmis à la Société au moins quatre-vingt-dix (90) jours avant la date 
prévue de résiliation.

6. R ÉSILIATIO N DU BAIL À LA DEMANDE DE LA 
SOCIÉTÉ

La Société peut résilier le bail dans les cas suivants :

a) si le Locataire occupe le terrain loué à d’autres fins que celles 
mentionnées dans le bail, ou ne respecte pas l ’une ou l ’autre 
des conditions du bail;



b) si le Locataire fait faillite, ou si le chalet situé sur le terrain 
loué fait l ’objet d’une vente en justice ou d’une vente pour taxes 
ou suivant l’exercice d’une clause de dation en paiement;

c) si le Locataire abandonne le terrain loué ou le chalet qui y est 
située avant l’expiration du bail;

d) si le chalet sur le terrain loué est détruit partiellement ou tota­
lement suite à un incendie, la foudre, une tempête, une inonda­
tion ou tout autre accident ou événement semblable;

e) si requis par la Société aux fins de sa mission ou requis par le 
gouvernement, l’un de ses ministères ou organismes à des fins 
d’utilité publique.

Le bail prendra alors fin sur avis écrit de la Société au Locataire à cet 
effet, le tout sans responsabilité de la Société ou dommage quelconque en 
faveur du Locataire.

7. LIBÉRATION DES LIEUX

Lors de la résiliation du bail, le Locataire doit libérer le terrain loué, 
enlever le chalet et toute autre construction et amélioration s ’y trouvant 
et remettre le terrain loué en état, dans les quatre-vingt-dix (90) jours de 
la date de l ’avis prévu aux articles 5 ou 6, selon le cas. À l ’expiration de 
ce délai la Société devient propriétaire absolue du chalet et de toute autre 
construction et amélioration sur le terrain loué et peut en disposer à son 
gré, sans indemnité ni compensation de quelque nature.

8. DROIT DE PASSAGE DES TIERS

Le Locataire est tenu d’accorder, sans frais, un droit de passage à pied 
ou en voiture à l’endroit indiqué par la Société à toute personne qui, de 
l ’avis de celle-ci, en justifie la nécessité.

9. SERVITUDES OU AUTRES DROITS

Le présente bail est sujet aux servitudes ou autres droits consentis par la 
Société ou le gouvernement, notamment à toute servitude d’utilité publi­
que actuelle ou future.

10. CONDITIONS

a) le Locataire prend le terrain loué, le chalet et toutes les autres cons­
tructions ou améliorations qui y sont érigées (ci-après collectivement 
appelés l’« immeuble ») dans leur état actuel et s ’en déclare satisfait 
pour les bien connaître.

b) la Société ne pourra être tenue à aucune réparation concernant 
l’immeuble. S ’il était nécessaire d’effectuer soit des menues répa­
rations d’entretien, soit des réparations dues à la vétusté des biens 
ou à une force majeure ou soit des réparations nécessaires pour
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assurer la conservation ou la jouissance de l’immeuble, toutes ces 
réparations seront à la charge et aux frais de Locataire.

c) le Locataire n’exigera aucun remboursement pour les améliorations 
et constructions ainsi que pour toutes les autres dépenses qu’il aura 
encourues en raison du présent bail.

d) le Locataire s ’engage à assumer tous les coûts d’électricité, de 
chauffage, de gaz et autres fournitures du genre.

e) le Locataire devra permettre aux représentants de la Société ou de 
tout autre mandataire de la Société d’accéder, en tout temps et sans 
aucun préavis, au terrain loué et ce, dans le cadre de l’exercice de 
son mandat prévu par la loi.

11. OBLIGATION DU LOCATAIRE

a) le Locataire s’engage à acquitter, pendant la durée du présent bail, 
tous les impôts fonciers échus et à échoir et autres cotisations léga­
lement exigibles pouvant affecter l’immeuble faisant l’objet des pré­
sentes.

b) le Locataire s’engage à ne pas polluer ou contaminer l’immeuble, 
soit par des activités, par des déversements ou par des transports de 
matières polluantes. Si l’immeuble est pollué ou contaminé par le 
Locataire, celui-ci sera responsable de la décontamination et assu­
mera tous les coûts directs et indirects à cet effet.

12. FIN DU BAIL

Le bail prend fin au décès du Locataire, dès lors, les dispositions de 
l’article 7 s’appliquent à compter de la date du décès, sans autre avis ni 
mise en demeure.

13. AVIS

Tout avis de l’une des parties à l’autre doit être signifié de l’une à l’autre 
à leur adresse respective tel que prévu à l’article 16.

14. RESPONSABILITÉ

Le Locataire s ’engage à prendre toutes les dispositions nécessaires pour 
que la Société ne soit pas tenue responsable de tous dommages et dépens 
résultant de réclamations, poursuites ou recours quelconques en raison de 
l ’exercice des droits qui lui sont consentis par les présentes et à cet effet, 
il s’engage à prendre fait et cause pour la Société dans toute poursuite 
contre la Société.



15. AUTRES CONDITIONS

Le présent bail ne confère aucun droit réel, titre ou intérêt quelconque 
sur le terrain loué.

16. COMMUNICATIONS

Tout avis à être donné en vertu des présentes, pour être valide et lier les 
parties, doit être donné par écrit et remis en main propre ou transmis par 
télégramme, bélinographe, télex, messager, par poste ou poste recom­
mandée à l’adresse de la partie concernée telle qu’indiquée ci-après :

LA SOCIÉTÉ : La Société de la faune et des parcs du Québec
À l’attention de Monsieur Louis Aubry 
Vice-président au développement et 
à l’aménagement de la faune 
675, boul. René-Lévesque Est, 10e étage 
Québec (Québec)
GIR 5V7

LE LOCATAIRE : Monsieur Jean-Maurice Cournoyer
1419, rue Montcalm 
Saint-Joseph-de-Sorel (Québec)
J3R 1G3

Tout changement d’adresse de l’une des parties doit faire l’objet d’un 
avis à l’autre partie.

Signé en deux (2) exemplaires aux dates et endroits ci-après mentionnés.

0~QQ S -  o  2? -  \ O
Date

Ville de Québec 
Endroit

LA SOCIÉTÉ DE LA FAUNE ET 
DES PARCS DU QUÉBEC

Par : h -  O
Monsieur Louis Aubry 
Vice-président au 
développement et à 
l’aménagement de la faune

2 ô o 3- o t/- o </
Date

LE LOCATAIRE

Là CUJSLlO
Monsieur Jean-Maurice Courney

Uti le cL J o-Sq■.P4-c/e-Stn i(
Endroit
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Société de la faune
et de* para

Québec a  S

B A I L

ENTRE: LA PRÉSIDENTE DIRECTRICE GÉNÉRALE, madame

Monique L. Bégin, ici représentée par monsieur André B. 

Lemay, directeur de l’aménagement de la faune de la 

direction des Laurentides, dûment autorisé par les Règles sur 

la délégation de signature de pouvoirs et de fonctions, ayant 

son siège social au 737 rue de la Pisciculture, St-Faustin Lac 

Carré, province de Québec, JOT 2G0.

ayant son siège social au 13 RUE Saint-Antoine, Sainte- 

Agathe-des-Monts, province de Quéoec, J8C 2C3, représenté ! 

par monsieur Serge Tessier, directeur général. !

« Le Bailleur»

ET : LA COMMISSION SCOLAIRE DES LAURENTIDES,

« Le Locataire »
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Le Bailleur offre, par les présentes, de louer à la Commission scolaire des 
Laurentides, aux termes et conditions ci-après énumérés, ce qui suit :

1. Description des lieux loués

Des locaux faisant partie du site identifié et connu sous le nom de 
Pisciculture de Saint-Faustin, situé au 737, rue de la Pisciculture, 
municipalité de Saint-Faustin Lac Carré, province de Québec, JOT 2G0. I
Les lieux loués sont indiqués à l’annexe « A ».

2. Durée

La durée du bail couvrira la période du 26 août 2002 au 27 juin 2003, 
soit approximativement dix (10) mois de location. Ce bail est non- 
renouvelable; à la limite, il pourrait être prolongé d’une période 
maximale de deux (2) semaines.

3. Occupation

Le locataire pourra débuter les améliorations locatives à compter du 26 
août 2002 après avoir soumis les plans au Bailleur pour acceptation.

Les améliorations locatives, qui sont à la charge du Locataire, sont 
énumérées sur une liste annexée à la présente (annexe « B »).

4. Coût du loyer

Trois mille dollars (3 000 $) par mois et sept cent cinquante dollars 
(750 $) par semaine pour les deux (2) semaines additionnelles est 
applicable. Le paiement du loyer s’effectuera sur présentation de 
facture du Bailleur.

5. SERVICES ET INCLUSIONS AU BAIL

Les services et autres avantages, pour le bénéfice du Locataire et dont 
les frais sont déjà inclus dans le coût du loyer, sont détaillés à l’annexe 
« C » du présent bail.

6. BAIL

Les parties reconnaissent que les présents documents constituent les 
conventions établissant le bail.

Ù4U
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7. Utilisation des lieux loués

Les lieux loués serviront pour de l’enseignement ou de l’administration. !

8. Livraison des lieux loués

Les lieux loués seront livrés au Locataire dam l’état actuel dont le 
Locataire se déclare satisfait après en avoir effectué l’inspection et 
reconnaît que les lieux loués peuvent servir à l’usage pour lequel ils sont 
loués.

9. SOUS-LQCATION

Le Locataire ne sous-louera pas les lieux loués ou une partie de ces 
lieux loués sans obtenir au préalable le consentement écrit du Bailleur. 
Le Locataire demeurera conjointement et solidairement responsable du 
loyer et des obligations du sous-Locataire.

10. Cession

Le Locataire ne pourra en aucune façon céder ou transférer ses droits 
dans la présente offre à qui que ce soit.

11. Cas fortuit ou force majeure

Le Bailleur ne pourra être tenu responsable du défaut d’exécution d’une 
ou des obligations stipulées à la présente offre, si cette inexécution ou le 
délai dans l’exécution provient d’une force majeure ou d’un cas fortuit. j 
Aux fins des présentes, force majeure ou cas fortuit signifie : un 1 
accident inévitable, un feu, une inondation, une grève ou conflit de 
travail, une guerre, une révolution, l’absence des services d’utilités 
publiques, le défaut de tout fournisseur de matériaux ou services, 
l’impossibilité d’obtenir des matériaux ou services à des conditions j 

raisonnables, l’adoption d’une loi, d’un règlement ou d’une ordonnance 
de tout palier gouvernemental et enfin, toute autre cause indépendante 
de la volonté du Bailleur. !

12. Taxes

Le Locataire devra payer, lorsque dus, les taxes, droits, impositions et 
frais autres que les taxes foncières, et notamment la taxe d’affaires et 
toutes surcharges de taxes ou toute taxe présentement ou ultérieurement 
imposée sur son commerce, les améliorations ou son équipement, de 
même que toute taxe, tout droit ou permis ou imposition à l’égard des 
affaires qu’il transige. Il devra aussi payer le T.P.S. et la T.V.Q. si 
applicables.

3 4 5
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13. Réparations

Le Locataire s’engage à être prudent à l’égard des lieux loués mis à sa 
disposition.

Cependant, le Bailleur demeure le responsable des travaux d’entretien, 
de réparation et de remplacement pour maintenir les lieux loués, les 
agencements et l ’équipement qui s’y trouvent dans un état fonctionnel.

14. Améliorations locatives

En annexe « B » des présentes, on retrouve les améliorations autorisées 
et faites par le Locataire avec une indication sur ce qui devra être enlevé 
ou conservé à la fin du bail. Pour ce qui sera enlevé, le Locataire devra 
rendre les lieux loués à la satisfaction du Bailleur.

Toute modification additionnelle à ce qui est déjà décrit à l’annexe 
« B » des présentes devra être soumise au Bailleur pour acceptation. Le 
Bailleur s’engage à répondre au Locataire dans un délai maximal de 
trente (30) jours de toute demande de modification.

15. Travaux du Locataire

Le Locataire s’engage à demander, à obtenir et à payer les permis de 
construction.

16. E x p l o it a t io n

Le Locataire s’assurera que les lieux loués seront suffisamment équipés 
pour répondre à ses besoins selon l’utilisation déclarée à l’article 7 des 
présentes.

17. Assurance et responsabilités 

Assurance

A) Pendant toute la durée de ce bail, le Locataire doit détenir et 
maintenir en vigueur une police d’assurance-responsabilité civile 
le protégeant contre les accidents et les dommages causés aux 
personnes, à la propriété du gouvernement du Québec ou d’autrui, 
et comportant une couverture minimum de deux raillions de 
dollars (2 000 000 $).

ZUJf.
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B) La police d’assurance doit désigner le gouvernement du Québec 
comme coassuré et contenir une disposition d’assurance du 
recours entre coassurés entre le gouvernement et le Locataire. Elle 
doit également stipuler que l’assureur n’a aucun droit de 
subrogation contre le gouvernement à l’égard des paiements faits 
pour régler des réclamations contre le gouvernement ou le 
Locataire couvert par ces assurances ou pour décharger le 
gouvernement ou le Locataire des responsabilités couvertes par 
ces assurances.

C) Le Locataire doit obtenir l’engagement de la part des assureurs 
d’aviser, par écrit, le Bailleur au moins soixante (60) jours avant 
toute annulation de cette police.

D) Le Locataire doit, sur demande à cet effet, transmettre au Bailleur 
une copie de cette police d’assurance au plus tard trente (30) jours 
après la date d’une telle demande.

RESPONSABILITÉS

A) Aucune clause contenue dans ce bail ne doit être interprétée 
comme permettant de mettre en cause la responsabilité du Bailleur 
à l’égard d’un tiers pour les fautes ou omissions imputables au 
Locataire, ses actionnaires, ses membres, ses assurés, ses invités, 
ses employés ou ses clients, ou pour tout dommage corporel ou 
matériel subi par l’un d’entre eux.

B) Le Locataire s’engage à indemniser, à protéger et à prendre fait et 
cause pour le Bailleur contre tous recours, réclamations, demandes i 

ou poursuites de tierces personnes pour quelque motif et | 
notamment, sans restreindre la généralité de ce qui précède, contre j 

tous recours, réclamations, demandes ou blessures corporelles 
subis.

C) De plus, le Locataire est responsable de la conformité de son 
intervention avec les lois et règlements en vigueur et doit obtenir 
des autorités compétentes les autorisations ou permis requis. La 
responsabilité complète et exclusive découlant d’obligations ou 
d’engagements contractés par le Locataire et le Locataire dégage 
ainsi le Bailleur de toute responsabilité relativement à de telles j 

réclamations.

18. Accès du Bailleur aux lieux loués

Inspections et réparations -  Le BAILLEUR ou ses agents auront le 
droit d’entrer dans les LIEUX LOUÉS en tout temps pendant les heures 
d’affaires, en tout temps en cas d’urgence et en d’autres temps suite à un 
avis écrit préalable au LOCATAIRE de vingt-quatre (24) heures, afin 
d’examiner les LIEUX LOUÉS ou enfin d’effectuer les réparations j 

nécessaires.
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19. Prolongation du bajl

Pour prolonger le bail, le Locataire donnera un avis écrit au Bailleur, par 
courrier recommandé à son adresse, trente (30) jours avant son échéance 
pour préciser b  nombre de semaines de prolongation et ainsi fixer la 
nouvelle date c ’échéance du bail. Aucune prolongation du bail n’est 
possible à l’exception des deux (2) semaines prévues à l’article « 2 ».

! 20. BRJS DU EMkïL
i

Le Bailleur reconnaît au Locataire le droit de mettre fin au présent bail 
avant échéance, peu importe la période courue, en donnant un avis écrit 
par courrier recommandé à son adresse, dans un délai de trente (30) 
jours avant la date visée, si la raison est motivée par un manque d’élève 
eu encore que le Locataire doit, pour diverses raisons, cesser de 
dispenser les coürs.

! <■

! 21. Annexes
y .

Les annexes jointes aux présentes font partie intégrante du bail, à 
savoir : / r>

• i i
• Annexe « A » l.i. Fiche descriptive des locaux
• Annexe « B » J *• Améliorations locatives
•  Annexe « C » ’ ' Services et inclusions au bail

i

22. ACTIVITÉS SUR LE SITEt

Le Locataire informera le Bailleur quinze (15) jours à l’avance des 
activités publiques et commerciales qu’il désire réaliser sur le site.

Le Bailleur se réserve le droit d’accepter ou de refuser toute demande 
sans avoir à donner les raisons du refus c fà  enco irir toute responsabilité 
à l’égard du refus. '

O t j R
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23. Relations opérationnelles

L’administration et l ’application de ce bail s ’exercent sous la 
responsabilité du directeur général de la région où est situé le Territoire 
ou de son représentant désigné sur les lieux.

Gf2l <^/io a  l s  t Mo d a R-
Signé à v crc= c e ____ jour d e___________ 2002

Pour la Commission scolaire des Laurentides « le Locataire »

Serge Tessier 
Directeur général

Réal Leclerc 
Témoin

Signé à _ST- FVwùS-T j»Q________ce 2~ù> jour de 9Pil^V^(mo2002

Pour la Société de la faune et des parcs du Québec « le Bailleur »

Michel Renaud 
Témoin

O Ü Q
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Gouvernement ck uébec
Ministère do l'Agriculture,
des Pôchorloo ot de l'Alimentation
Direction des ressources 
financières et matérielles

DIRncJ‘? N r ê g i o n a l eDPs '-aupcnjTIDES
> 2  D E C .  1995

Le 27 novembre 1996
/Wuy /]rà-tr̂

Monsieur Serge Assel
Directeur régional
Ministère de l’Environnement
et de la Faune
140, rue Saint-Eustache
SAINT-EUSTACHE (Québec) J7R 2K9

OBJET : Pisciculture de Saint-Faustin 
N/d : GM20-PM1001

Monsieur,

Suite à notre rencontre du 26 novembre 1996 avec messieurs Cumberland et Renaud à 
la pisciculture de Saint-Fausiin, nous désirons vous confirmer notre intérêt pour y loger 
le bureau de renseignements agricoles du ministère.

Le MAPAQ serait disposé à vous verser un montant de l’ordre de 12 000,00 S par 
année à titre de loyer et également à défrayer le coût des travaux requis pour son instal­
lation.

Notre objectif, si vous êtes d’accord avec cette proposition, serait de pouvoir aménager 
pour le T  mars 1997.

Veuillez agréer, Monsieur, l’expression de nos sentiments les meilleurs.

Le chef du Service des ressources matérielles,

c.c. MM. Michel Boisclair 
André AbgraJ



T ) < r /





FftUNE ET PPRCS ST-FPUSTIN 619 668 2015 P.11/18

Gouvernement 
du Québec
Fauno et Parcs

B A I L

ENTRE : LE MINISTRE RESPONSABLE DE LA FAUNE ET DES

PARCS, monsieur Guy Chevrette, ici représenté par 

monsieur Pierre Martel, directeur régional des Laurentides, 

dûment autorisé par les Règles sur la signature de certains 

documents du ministère de l’Environnement et de la Faune 

édictées par le décret 677-95, ayant son siège social au 140, 

rue Saint-Eustache, 3e étage à Saint-Eustache, J7R 1K9.

« Le Bailleur »

ET : INTER-ACTION TRAVAIL, ayant son siège social au 1045
* *

rue Lapointe, Case postale 152, Saint-Jovite, JOT 2H0, 

représenté par monsieur Yvon Lemieux, selon la résolution 

03-99 du Conseil d’administration adoptée le 13 septembre 

1999 (copie annexée).

« Le Locataire »

S? 5 3
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Le Bailleur offre, par les présentes, de louer à la corporation Inter-Action 
Travail, aux termes et conditions ci-après énumérés, ce qui suit :

I

1. Description des lieux loués

Un local (atelier) faisant partie du site identifié et connu sous le nom de 
Pisciculture de Saint-Faustin, situé au 737, rue de la Pisciculture, 
municipalité de Saint-Faustin-Lac Carré, JOT 2G0, province de Québec.

Le site des lieux loués est indiqué au moyen d’un plan annexé liséré en 
rouge (annexe A).

»

l 2. Durée
j

, La durée du bail sera de 12 mois, soit pour la période du 1er octobre 
1999 au 30 septembre 2000. Ce bail se renouvelle automatiquement à 
moins d’un avis écrit d’une des parties par courrier recommandé à son 

; adresse, trente (30) jours avant son échéance. Toutefois, le Bailleur se 
i réserve le droit de mettre fin au bail en tout temps suivant un avis écrit 

de trente (30) jours. Le Bailleur et le Locataire n’auront droit à aucune 
compensation pour la période non-écoulée du bail et renoncent par la 
présente à leurs droits de recours.

I

1 3. O c c u p a t i o n

Le locataire pourra débuter les améliorations locatives à compter de la 
réception de la lettre d’acceptation du Bailleur.

! Les améliorations locatives, qui sont à la charge du Locataire, sont 
énumérées sur une liste annexée à la présente (annexe B).

4. C o û t  d u  l o y e r

Le locataire acquittera, pendant la durée de l’occupation, un loyer 
mensuel de 200,00 $. À sa convenance, le Bailleur transmettra au 
Locataire la ou les factures à acquitter jusqu’à concurrence du loyer 
annuel. Ces factures concernent les frais de chauffage, d’électricité et de 
déneigement du chemin d’accès au local (atelier). Cependant, le loyer 
annuel ne comprend pas les frais d’entretien ménager.

5. Bail

Les parties reconnaissent que les présents documents constituent les 
conventions établissant le bail.
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6. Utilisation des lieux loués

Les lieux loués serviront pour les activités de travail suivantes :

* Fabriquer, réparer, récupérer, décorer divers petits objets de bois tels 
que coffrets de bois, jouets, supports à clefs;

“ Recyclage de cocottes avec fabrication de boîtes;

* Fabrication de « pains d’allumage » composés de sciure de bois et de 
paraffine.

Ces activités de travail visent à :

* Accroître l’autonomie des personnes vivant avec un déficit 
fonctionnel;

* Promouvoir le développement sociale pour ces personnes;

* Permettre l’insertion des personnes exclues du marché du travail de 
se procurer un emploi.

Les personnes seront en tout temps encadrées par un représentant de la 
Corporation Inter-Action Travail.

i

7. Livraison des lieux loués
i

Les lieux loués seront livrés au Locataire dans l’état actuel dont le j 
Locataire se déclare satisfait après en avoir effectué l’inspection et 
reconnaît que les lieux loués peuvent servir à l’usage pour lequel ils sont 
loués.

ii
8. SOUS-LOCATION

Le Locataire ne sous-louera pas les lieux loués ou une partie de ces lieux j 

loués sans obtenir au préalable le consentement écrit du Bailleur. Le 
Locataire demeurera conjointement et solidairement responsable du 
loyer et des obligations du sous-Locataire.

9. Cession

Le Locataire ne pourra en aucune façon céder ou transférer ses droits 
dans la présente offre à qui que ce soit.

I

05k
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10. C a s  f o r t u i t o u  f o r c e  m a j e u r e

Le Bailleur ne pourra être tenu responsable du défaut d’exécution d’une 
ou des obligations stipulées à la présente offre, si cette inexécution ou le 
délai dans l’exécution provient d’une force majeure ou d’un cas fortuit. 
Aux fins des présentes, force majeure ou cas fortuit signifie : un accident 
inévitable, un feu, une inondation, une grève ou conflit de travail, une 
guerce, une révolution, l’absence des services d’utilités publiques, le 
défaut de tout fournisseur de matériaux ou services, l’impossibilité 
d’obtenir des matériaux ou services à des conditions raisonnables, 
l’adoption d’une loi, d’un règlement ou d’une ordonnance de tout palier 
gouvernemental et enfin, toute autre cause indépendante de la volonté du 
Bailleur, 

j

11. T a x e s

Le Locataire devra payer, lorsque dus, les taxes, droits, impositions et 
; frais autres que les taxes foncières, et notamment la taxe d’affaires et 

toutes surcharges de taxes ou toute taxe présentement ou ultérieurement 
imposée sur son commerce, les améliorations ou son équipement, de 
même que toute taxe, tout droit ou permis ou imposition à l’égard des 
affaires qu’il transige. Il devra aussi payer le T.P.S. et la T.V.Q. si 
applicables.

12. R é p a r a t i o n s
i

Le Locataire s’engage à être prudent à l’égard des lieux loués mis à sa 
disposition.

Cependant, le Bailleur demeure le responsable des travaux d’entretien, 
de réparation et de remplacement pour maintenir les lieux loués, les 
agencements qui s’y trouvent dans un état fonctionnel.

13. A m é l i o r a t i o n s  l o c a t i v e s

!

1 En annexe « B » des présentes, on retrouve les améliorations autorisées 
et faites par le Locataire avec une indication sur ce qui devra être enlevé 
ou conservé à la fin du bail. Pour ce qui sera enlevé, le Locataire devra 
rendre les lieux loués à la satisfaction du Bailleur.

Toute modification additionnelle à ce qui est déjà décrit à l’annexe « B » 
des présentes devra être soumise au Bailleur pour acceptation. Le 
Bailleur s’engage à répondre au Locataire dans un délai maximal de 
trente (30) jours de toute demande de modification.
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14. Travaux du Locataire

Le Locataire s’engage à demander, à obtenir et à payer les permis de 
construction.

15. Exploitation

Le Locataire s’assurera que les lieux loués seront suffisamment équipés 
pour répondre à ses besoins selon l’utilisation déclarée à l’article 6 des 
présentes.

16. A ssurance et responsabilités 

Assurance

A) Pendant toute la durée de ce bail, le Locataire doit détenir, obtenir 
et maintenir en vigueur une police d’assurance-responsabilité 
civile le protégeant contre les accidents et les dommages causés 
aux personnes, à la propriété du gouvernement du Québec ou 
d’autrui, et comportant une couverture minimum de un million de 
dollars (1 000 000 $).

B) La police d’assurance doit désigner le gouvernement du Québec 
comme coassuré et contenir une disposition d’assurance du recours 
entre coassurés entre le gouvernement et le Locataire. Elle doit 
également stipuler que l’assureur n’a aucun droit de subrogation 
contre le gouvernement à l’égard des paiements faits pour régler 
des réclamations contre le gouvernement ou le Locataire couvert 
par ces assurances ou pour décharger le gouvernement ou le 
Locataire des responsabilités couvertes par ces assurances.

C) Le Locataire doit obtenir l’engagement de la part des assureurs 
d’aviser, par écrit, le Bailleur au moins soixante (60) jours avant 
toute annulation de cette police.

D) Le Locataire doit, sur demande à cet effet, transmettre au Bailleur 
une copie de cette police d’assurance au plus tard trente (30) jours 
après la date d’une telle demande.
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RESPONSABILITÉS

A) Aucune clause contenue dans ce bail ne doit être interprétée 
comme permettant de mettre en cause la responsabilité du Bailleur 
à l’égard d’un tiers pour les fautes ou omissions imputables au 
Locataire, ses actionnaires, ses membres, ses assurés, ses invités, 
ses employés ou ses clients, ou pour tout dommage corporel ou 
matériel subi par l’un d’entre eux.

B) Le Locataire s’engage à indemniser, à protéger et à prendre fait et 
cause pour le Bailleur contre tous recours, réclamations, demandes 
ou poursuites de tierces personnes pour quelque motif et 
notamment, sans restreindre la généralité de ce qui précède, contre 
tous recours, réclamations, demandes ou blessures corporelles 
subis.

C) De plus, le Locataire est responsable de la conformité de son 
intervention avec les lois et règlements en vigueur et doit obtenir 
des autorités compétentes les autorisations ou permis requis. La 
responsabilité complète et exclusive découlant d’obligations ou 
d’engagements contractés par le Locataire et le Locataire dégage 
ainsi le Bailleur de toute responsabilité relativement à de telles 
réclamations.

17. A ccès du Bailleur aux lieux loués

Inspections et réparations -  Le BAILLEUR ou ses agents auront le droit 
d’entrer dans les LIEUX LOUÉS en tout temps pendant les heures 
d’affaires, en tout temps en cas d’urgence et en d’autres temps suite à un 
avis écrit préalable au LOCATAIRE de vingt-quatre (24) heures, afin 
d’examiner les LIEUX LOUÉS ou enfin d’effectuer les réparations 
nécessaires.

18. Prolongation du bail

Pour prolonger le bail, le Locataire donnera un avis écrit au Bailleur, par 
courrier recommandé à son adresse, trente (30) jours avant son échéance 
pour préciser le nombre de mois de prolongation et ainsi fixer la 
nouvelle date d’échéance du bail.
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19. ANNEXES

Les annexes jointes aux présentes font partie intégrante du bail, à 
savoir :

* Annexe « A » Plan des lieux loués (terrain et bâtisse)
* Annexe « B » Améliorations locatives

20. ACTIVITÉS SUR LE SITE

Le Locataire informera le Bailleur quinze (15) jours à l’avance des 
activités publiques et commerciales qu’il désire réaliser sur le site.

Le Bailleur se réserve le droit d’accepter ou de refuser toute demande 
sans avoir à donner les raisons du refus et à encourir toute responsabilité 
à l’égard du refus.
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! 21, Relations opérationnelles

L’administration et l’application de ce bail s’exercent sous la 
responsabilité du directeur général de la région où est situé le Territoire 
ou de son représentant désigné sur les lieux.

; Signé à j /  f o u *  & X ?  ce jour de /<? 9 ?

Pour la corporation Inter-Action Travail « le Locataire »

AsS. s e e *
Présiaént

Signé àa ' $ r &  AA  j& Ü jJ U  , c e ^ _  .jour de

j Pour le Ministre responsable de la Faune et des Parcs « le Bailleur »

r
lyterre Martel 

irecteur régional
Témoin
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CONVENTION DE BAIL

ENTRE :

Société de la laune et des paves rln Québec, personne morale constituée par 
la L ot s w  la  S o c ié té  de  la  F aune e t  d e s  p a r c s  du  Q u éb e c  (I ..R Q , e. S- 
11.111?.), ayant son. siège au 675, boulevard René-Lévesque est, 10' étage cil la 
Ville de Québec, ici représentée par monsieur Gérard Massé, directeur de 
l'aménagement de la faune de la région de Montréal, de Laval et de la. 
Montércgic, dûment autorisé aux présentes en vertu du R è g le m en t su r  la  
d é lé g a tio n  de s ig n a tu re , de p o u v o ir s  e t de fo n c tio n s  de la  S o c ié té  d e  la  fa u n e  
e t d e s  p a r c s  du Q u ébec  adopté le vingt-huit mars deux mille un (28 mars 
2001) par le conseil d’administration de la Société, et modifié par le 
R èg lem en t m odifian t le  R èg lem en t su r la  d é lé g a tio n  de sign a tu re , de  p o u v o ir s  
e t de fo n c tio n s  adopté le trente mai deux mille un (30 mai 2001) par le 
conseil d’administration de la Société, lequel est toujours en vigueur pour 
n’avoir par la suite été ni amendé, ni révoqué et donl copie certifiée conforme 
demeure jointe aux présentes après avoir été reconnue véritable et signée aux 
fins d’identification par ce représentant.

ci-après appelée le « Locateur »

et

Ville de Boucherville, municipalité légalement constituée en vertu dns lettres 
patentes délivrées par le su us-secrétaire de la province le 16 octobre \ ')5 7  et 
enregistrée le 26 novembre 19bV, libvo 8?., folio 484, ayant sonsiège social à 
Bouchet ville au numéro 500, rue de la Rivicrc-aux-Pins, .I4R 2Z7, agissant et 
représentée aux présentes par madame Francine Gadbols, mairesse, et Claude 
Caron, greffier, tous deux dûment autorises à signer la présente cri vertu d’une 
résolution du Conseil municipal de la ville de Boucherville, adoptée le sepL 
novembre di*ux m ille  (2000), -  sous le numéro 2000-5.59, — 
dont copie est jointe aux présentes après avoir été reconnue comme véritable 
et signée pour identification par ces représentants.

ci-aprcs appelée le «Locataire»

LESQUELS font les declarations suivantes, à savoir

OoriJfica^ d 'insciip lio fi 
Cff30MWlplioO t/indi&ro f > h d ) Vj b i y
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ATTENDU QU’ûux termes des arrêtés en conseil du 3 novembre 
1975 et du 31 mars 1976 sous les numéros rr.xpoctifs 4K97 et i l  / / ,  le Oou 
vcmcnimt du Québec û accepté que soient acquis, par le ministère des Tia- 
vaux publics et de l'Approvisionnement, pi-inr le ministère du Tourisme, de la 
Chasse et de la PtV.he, les terrains de la fraycrc de la rivière aux Pins, soit les, 
lots 3-P. 3-1 P st 3-4 du cadastre de la Paroisse Saintc-l-'annlJc-dc- 
Boucherville, Boucherville, à des tins de conservation et d'aménagement 
pour la faune ;

ATTENDU QUE la Société de la faune et des parcs du Québec ins­
tituée par la L o i su r ta  S o c ié té  t k  la  /a u n e  et d e s  p m -rs  d u  Q u éb ec  (L.Q. 1999, 
e. 36, maintenant T. R.Q., c. K-11.Û12), a succédé, pour la mission relative à la 
faune et aux parcs, au ministère de l’EnvirutmeiUKm et de la faune institué 
par le chapitre 17 des lois du Québec de 1994 lequel avait succédé au minis­
tère du Loisir, de la Chasse et de la Pêche institué par le chapitre 77 des lois 
du Québec Je 1979 qui succédait alors au ministère du Tourisme, de la 
Chasse et de la Poche, ministère acquéreur des terrains de la frayera do la. 
Rivière aux Pins ;

ATTENDU QUE la Société de la faune et des parcs du Qucbce désire 
que celte vocation de conservation cl. d’aménagement pour la faune soit enri­
chie d’ur. volet de mise en valeur à des fins récréo-éducalives,

ATTENDU QUE la Ville de Boucherville, par une entente de protec­
tion d’un habitat faunique en date du 22 mai 1996, intervenue avec la Fonda 
lion de la faune du Québec et Canards Illimités, a accepté de détenir certains 
titres de propriété dans le cadre du projet « Rivière aux Pins » et de les gérer à 
perpétuité en vue de, protéger et de mettre en valeur la faune et les habitais 
fauniques qui a’y trouvent ;

ATTENDU QUE la Société de la faune et des parcs du Québec désite 
que la gestion des terrains et les aménagements fauniques et rccrco-cducatif3 
soient pris eu chargn par le milieu municipal ;

ATTENDU QUE la Ville de Honchcrvillc, en vue d’assurer son 
mandat de, promoteur des équipements et activités de mise eu valeur à îles 
fins récréo-éducalives désire gérer les toi rai ns en qualité de détenteur d’un 
bail de droit de propriété supcrficiaire.

EN CONSÉQUENCE, LES PARTI EN CONVIENNENT DE CE QUI 
S U I T  :
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A R T I C L E  1 -  L O C A T I O N

1.1 I.e Locateur loue ou Locataire qui accepte. le territoire situé dans la 
Ville de Boucherville eu cadastre de la Paroisse de Sainle-Famille-dc- 
Bouchcrvillc, circonscripiion foncière de Chainbly, plus particulière 
ment décrit comme suit (ce territoire étant ci après appelé le 
« Teniluiiè Loué ») :

P f . S l N N A T T Û N

Un emplacement situé dans la municipalité de la Ville de Boucherville, et
composé Je.

i

a) une partie du loi originaire numéro TROIS (Plie 3) au cadastre officiel 
de la Paroisse de Stc-Fomille de Boucherville, étant de figure irrégulière et 
bornée au nord par une aune partie du lot numéro-3 (emprise de la ligne de 
transport d’énergie de l’Hydro-Québec); au nord-est, par le lot. originaire 
numéro 2; au sud-est, par l'emprise de la route 132; au sud-ouest, par le lot 3- 
1; à l’ouest par le terrain des Ports Nationaux, étant une autre partie du lot 
numéro 3.

Uct emplacement mesure cinq cent dix-neuf pieds et quatre-vingt-un 
centièmes de pied (519.81') dans sa ligne nord; huit ccnt quarante-six pieds et 
quatre-vingt-seize centièmes de pied (816,96') dans sa ligne nurd-est, huit 
cent quatre-vingt-quatorze pieds cl vingt-six centièmes rie pied (894,26') dans 
sa ligne sud-est; mille quarante-huit pieds et soixante-seize centièmes 
(1048.76') dans sa ligne sud-ouest; cent qualre-vingt-neuf pieds et quarante- 
trois centièmes de pied (1X9.4'!') et six ccnt neuf pieds et soixante-quinze 
centièmes de pied (609.75') dons ses deux lignes ouest.

À niSTItAIKK de cct emplacement, l’emprise de l’ancien Chemin Public.

Ce! emplacement a une superficie de neuf ccnt vingt-quatre mille sept cent 
vingt-quatre pieds carrés (924 724 p.c.) ou 21.23 acres canes, le tout mesure 
anglaise.

b) Ur.« partie du lot numéro UN de la subdivision officielle du lot 
originaire numéro TROIS (3- ptie 1) audit cadastre officiel de la Paroisse de 
Stc-Famille de noitchcrvillc.

Ce! emplacement, de. figure irrégulière est borné au nord-est par une partie du 
lot numéro 3; au sud est par l’emprise de la route 132 (boulevard Marie- 
Victor in); au sud et au sud-ouest, par vire partie du lot 3-1, par les lots 3-3, 3- 
4 et 3-2; à l’ouest par le terrain des Ports Nationaux étant une autre partie du 
lot numéro 3.
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Cet emplacement mesure mille quarante-huit pieds et suixwire-seize 
centièmes de pied (1,048.76') dons se ligne nord-est, mille cent quatre vingt- 
trois pieds et quatorze centièmes de pied (1,1 HJ. 14') dans sa ligue sud-est; 
cent cinquante pieds, trois cent cinquante huit pied* et cinquante-sept 
centièmes de pied, cinquante et un pieds et quarante-trois centièmes de pied, 
quarante-deux pieds, quatre- vmgr-sr.ine pieds et quatre dixièmes de pied dans 
ses lignes successives .sud et sud ouest; cent suit ante et un pieds et quarante- 
quatre centièmes de pied, et mille iront treize pieds et douze centièmes de. pied 
dans ses lignes successives ouest.

À DISTRAIRE Je cet emplacement, l ’emprise de L'ancien Chemin Public.

lidtt emplacement contient en superficie six cent soixante-deux mille hui; 
cem cinquante-trois pieds carrés (662,853 p.e.) ou 16,22 acres.

c) Le lot numéro QUATRE de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro TROIS (3-4) audit cadastre officiel de la Paroisse de Ste-Familic de 
Boucherville.

Cette partie de figure irrégulière est bornée vers le nord-est par le lot 3-1 ; vers 
le sud, par le lot 3-3; vers l’ouest, par l’emprise de l'ancien Chemin Public.

Mesurant cinquante et un pieds et quarante-trois centièmes de pied (51.43') 
dans sa ligne nord-est, vingt-neuf pieds et soixante-cinq centièmes de pied 
(29.65') dans sa ligne suri; quarante deux pieds (42'j dans sa ligne ouest

Ledit emplacement a une superficie de six cent .vingt-trois pieds carrés 
(633 p.c.) mesure anglaise ou un centième (1/100) d’acre.

Tel que le tout apparaît sur un plan préparé pm Henri Momcau, arpenteur- 
géomètre. en date du 9 septembre iy/3 et dont copie de tel plan demeure 
annexée anx présentes après avoir été reconnue véritable et. signée " ne 
varictur " par les parties.

7 Le Locateur loue également au Locutaiic tous 1rs équipements, ouvra­
ges et bâtiments présentement .situés sur le Territoire Loué à  

l’exclusion d’une structure de contrôle de l'emi, composée d'un bar­
rage muni d’une vanne, d’une passe migratoire et d'un déversoir 
secondaire (Urute 2) & être construite ultérieurement, avec la collabo­
ration du Locataire, et du maiais aménagé (Unité ]) (ci-après appelés 
les « Actifs v), à charge par le Locataire de leur entretien et téparaliuu. 
1 Jn Inventaire de ces équipements, ouvrages et bâtiments est joint aux 
présentes comme annexe A après avoir été signé par les parties. Cet 
Inventaire constitue l’Inventaire initial des Actifs sur le Territoire 
Loué.

2 \

300
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ARTIC1 I'. 2 -  DURÉE

Malgré la date de sa signature ce bail est consenti pour une période de trente 
(30) uns. débutant le 1er février 7.001 et sc terminant le 31 jsuivier 2031 Tl sera 
réévalué par les parties à son échéance et ce, au début Je la dernière année de 
sa rinrcc.

ARTICLE 3 -  LOYER

Le Locataire paie au Locateur, pour toute la durée Ju bail, une somme de uu 
dollar (1 .f) et autres bonnes et valables considérations, d o n t  quittance.

ARTICLE 4 USAGE DU TERRITOIRE LO’L'Ir

4,1 Le Locataire ne peut occuper, aménager cm utiliser le Territoire Loué 
qu'aux fins d’y développer et d’y exploiter de façon continue le Plan 
de mise en valeur récréo-éducatif de la frayèro de la rivière aux Pins et 
selon le Plan directeur du Paie de la b'raycre. dont copies sont jointes à 
l'annexe « R » des présentes, après avoir été signées pour identifica­
tion par les parties.

4.7. T,c l ocataire accepte d’opérer, selon un plan d’opération qui lui sera, 
fourni par le Locateur, et d’entretenir, des sa construction, Ici structure 
de contrôle de niveau de l’eau composée d’un barrage muni d’une 
vanne, d’une passe migratoire et d’un déversoir secondaire (Unité 2) à 
être aménagée sur le Territoire Loué et tenant compte notamment du 
drainage pluvial situé en amont.

4.3 Aux fins du paragraphe 4.1, le Locataire peut, à ses fiais, et sous 
réserve d es  auues dispositions du bail, acquérir, aménager, ériger, 
construire, modifier, exploiter entretenir et réparer, sur le Territoire 
Loué, des' bâtiments, installations, ouvrages ou équipements, y com­
pris l’aménagement du Territoire Loué ou la modification du milieu 
naturel ainsi que l’acquisition de biens m o b il ie r s  nécessaires à SC3 

activités sur le Territoire Loué (désignés collectivement' les 
«Actifs»), le tout dans le respect Or. la vocation faunique du Terri­
toire Loué.

ARTICLE fl- PI ANTHRFrTF.ilK ET l'KtmKA.YlME 
D'IMMOBILISATIONS
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5.1 l.c Locataire s’engage à commencer no cours des cinq (5) premières 
années du bail la réalisation des élément.', du Plan de mise en valeur 
rér.ren-educatif et du Plan directeur du pave de Ja Frayère pour le Ter­
ritoire Loué et de les compléter selon la disponibilité budgétaire, au 
moyen d’un programme d’immobilisations qui doit comprendre 
notamment une description de chacun des projets, une évaluation de 
leurs coûts et la démonstration de leur conformité au Plan directeur du 
porc de la Frayère.

5.2 Le Locataire, au cours de la première année de oc bail, doit soumettre 
au Locateur un programme initial d’immobilisations, cc piogiammc 
peut être prévu pour plus d'une minée. Les parties disposent d’une 
année de la date du dépôt d’un programme d'immobilisations pour on 
convenir. Rien ne peut être entrepris par le Locataire à moins d’être 
compris dans un programme d’immobilisations convenu entre les 
parties. Un nouveau programme d’immobilisations doit être convenu 
à l’expiration d'un programme.

ARTICLE 6 -  ENTRETIEN F,T nflPA RATION S

6.1 En tout temps durant, le terme de oc brui, et à ses propres frais, le 
Locataire doit entretenir en bon état le Territoire Loué, et. réparer et 
entretenir tous les Actifs présents on futurs qui s’y trouvent, et main­
tenir le tout en bon état comme le ferait un propriétaire soigneux, sauf 
quant à la détérioration due à l'usure normale qui n'empcchc pas 
l'usage et la jouissance convenable de ces Actifs. Le Locataire 
s’engage à faire cct entretien, à effectuer ecs réparations cl rempla­
cements à ses propres frais lorsque ce sera nécessaire ou lorsqu’il en 
sera raisonnablement requis par le Locateur, et ce, jusqu’à l'expiration 
du bail ou de son renouvellement dette obligation nc.s'applique pas 
aux Actifs qui. en cours de bail, sont reconnus désuets ou inutiles par­
les parties, par l'intermédiaire d’un programme d’immobilisations ; 
dans ce dernier cas, le programme d’immobilisations devra prévoir 
des mesures de préservation et de sécurité oti la destruction ou 
l’aliénation de ecs Actifs par le Locataire et aux frais de ce dernier.

6.2 Le Loeataiie est spécialement dispensé des réparations mqjeures aux 
structures de régularisation des eaux, soit à la structure de contrôle de 
niveau de l'eau composée d’un bairago. muni d’une vanne, d’une 
passe migratoire cl d’un déversoir secondaire (Unité 2).

6.3 Le Locateur par ses employés, représentants ou agents, aura le droit, 
on tout temps durant les heures normales d’affaires, de pénétrer sur le 
Territoire Loué et dans tous les Actifs, ut d'examiner dans quel ctat 
ces derniers sont entretenus, répares, aménagés et tenus en ordre. Le 
Locateur, dans le cadre des obligations du locataire en vertu du para-
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graphs 6.1, peut faire parvenir au I .ncataire.un avis exigeant que ce 
dernier exécute cct entretien ou effectue les réparations jugées néces­
saires é la suits de cet examen. Toutefois, le defaut du Locateur de 
donner avis ne relèvera pa3 le Locataire de ses obligations. Si le 
Locataire ne se conforme pas à ia demande du 1 ocatcur de faire cet 
entretien ou d'effectuer ces réparations datai les délais fixés par le 
Locateur, alors cr. dernier pourra faire effectuer ces réparations ou cct 
entretien aux fiais du Locataire.

ARTICLE 7 -  COMITÉ DF. GESTION

7 A Le Locateur et le Locataire. instaurent un Comité de gestion du bail (le
« Comité ») qui a comme mandat d'assurer le suivi et la gestion des 
différentes dispositions, modalités et exigences prévues à ce bail.

7.2 Le Comité est constitué d'un mandataire désigne par une résolution de 
la municipalité pour agir comme représentant du Locataire et d’un 
représentant désigné par le Locateur, D’autres représentants peuvent 
siéger sur cc Comité à condition que les parties y consentent.

7.3 Les membres du Comité doivent se réunir au moins une fois par 
année. Le Locateur et le Locataire peuvent, au besoin, convoquer une 
réunion du Comité. Dans ces cas, ceux-ci s’obligent à aviser et à 
cunvoqucr les membres 'du Comité, dans un délai raisonnable.

7.4 Les membres du Comité peuvent, au besoin, convoquer simultané­
ment les membres de tous les comités de gestion issus des autres baux 
à vocation faunique consentis par le Lucaleur, ou les parties figurant 
dans les ententes concernant le projet « Rivière aux Pins », pour la 
gestion et le développement du projet « Rivière aux Pins », afin 
d'assurer une harmonisation dans le sum et Ja gestion du bail. Dans 
cc cas. les membres du oomlté s’obligent à aviser et à convoquer les 
membres de ces Comités o u  parties a u x  ententes dans u n  d é l a i  r a i s o n ­

nable.

7.5 Le Comité a aussi pour mandat d’élaborer des orientations, condi­
tions, prescriptions ou restrictions devant régir le Territoire Loué, 
dans le cadre des termes et conditions de ce bail.

7.6 Les parties peuvent au besoin mandater Ici Comité pour préparer et 
soumettre à leur approbation un programme d’immobilisations ou 
toute modification aux plans prévus à l’annexe D.

A R T I C L E  8 -  IN V E N T A IR E  D E S  A C T IF S
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8.1 L'Inventaire dos Actifs est composé de. l’ Inventaire des Actifs immo 
biliers situés su;- le Territoire Loue et de l'Inventaire des Actifs mobi­
liers constitué des biens et équipements mobiliers situes sur le Terri 
toire Loué cl nécessaires A In poursuite des fins prévues à ce bail. 11 
comprend ainsi les Actifs du Locateur décrits b l’Inventaire initial dos 
Actifs, Annexe A, d Ins Actifs du Locataire inscrits au cours de ce 
bail.

8.2 Inventaire initial des Actifs

L'Inventaire initial des Actifs sur le Territoire Loué, annexe A, est 
. prévu au paragraphe 1.2 de ce bail.

8.3 Inventaire annuel des Actifs

5.3.1 I r. trente et un (31) mars de chaque année de ce bail à compter 
du trente et un (31) mars 2002 le Locataire, doit soumettre au 
Locateur, pour approbation, un Im en taire des Actifs du Loca­
taire sur le Territoire Loué couvrant nue période de douze (12) 
mois précédant cette date. Cet Inventaire des Actifs est 
notamment destiné à établir la valeur résiduelle, des Actifs aux 
fins des arlieles 11 et 18 r.e bail.

8.3.2 L'Inventaire annuel des Actifs comprend tou3 les Actifs du 
I .ocatairc sur le Territoire Loué, le malérici roulant, les équi­
pements et ameublements à l’exception dr.s Actifs incorporels 
te! (’achalandage

8.3.3 L'Inventaire annuel des Actifs doit utiliser In même nomen­
clature d’Actifs et la même classification par catégorie 
d'Actifs que dans l'Inventaire initiai préparé par le Locateur, 
Annexe. A

8.3.4 L’Inventaire annuel des Actifs doit être présenté dans la forme 
du document « Inventaire annuel des Actifs » et conformément 
aux dispositions du document <t .Spécifications relatives à 
l ’utilisation du formulaire d’inventaire annuel des Actifs » les­
quels documents sont joints aux présentes comme annexe C 
après avoir été reconnu véritable et signés pour identification 
par les parties. Le mode de présentation de. l’Inventaire annuel 
des Actifs peut être modifié par le Locataire à condition 
d’obtenir au préalable l’accord écrit du Locateur

5.3.5 L’Inventaire annuel des Actifs et tous les documents en faisant 
parure doivent être vérifiés par le secrétaire-trésorier du 
Locataire et approuvé par les parties.
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8.3.6 Toute aide financière non rwnbuwsablc, provenant d’un gou­
vernement fédéral, provincial ou municipal, et relative à 
l'acquisition d'un Actif, doit être déduite du coût d'acquisiiion 
de cet Actif eu vue ce l'établissement de sa valeur résiduelle 
nette. Ce-ttc disposition ne s'applique pas an tînanccmcnt 
d’Actifs provenant directement de. crédits réguliers de la Ville 
de Boudiavillc ou des corporations municipales qui lui suc­
cèdent.

8.3.7 L'amortissement annuel de la valeur des Actifs est établi scion 
la méthode de l'amortissement linéaire, par catégories d’Actifs 
conformément aux principes comptables généralement recon­
nus mais les taux d'amortissement utilisés ne pourront être 
inférieurs respectivement aux taux minimaux applicables à 
chaque catégorie d'Actifs selon lu « liée des taux 
d’amortissement linéaire minimaux' applicables dans le calcul 
de la valeur résiduelle nette des Actifs », jointe aux présentes 
comme annexe D, après avuir été reconnue véritable et signée 
puur identification par les parties.

8.3.8 Un Actif doit demeurer inscrit dans l ’Inventaire annuel des 
Actifs même après l’expiration de sa durée de vie utile, tant 
qu’il n’aura pas fait l’objet d’une disposition. La valeur rési ■ 
duellc d:un Actif sera nulle une fois sa valeur entièrement 
amortie.

8.3.9 Un formulaire de suivi des Àodfs sera, établi par le Comité Hr. 
gestiou et deviendra partie intégrante du présent bail en rem­
placement de toute autre disposition relative prévue au présent 
article.

ARTICLE 9 -  DROITS J3F. PROIMII ÉTÉ S lim m C lA ÏR E

9.1 le  Locateur reconnaît au locataire une propriété supcrficiûirc pendant 
la durée du bail, pour tous les Actifs du Locataire sur le Territoire loué, 
pour les fins visées per l’article 4, nue cas Actifs soient détenus par le 
Locataire à titre de propriétaire ou à quelqu'autre titre.

9.2 Le Locateur renonce donc par les présentes au bénéfice de l’accession, 
pour tous les Actifs visés au paragraphe 9.1, de sorte que le 1 ncafairc 
peut ica aliéner, sujet aux droits du Locateur d’en devenir propriétaire 
tel qu'il est prévu par ce bail.

9.3 Le Locateur accorde donc par les présentes au Locataire les autorisa­
tions nécessaires è ce dernier pour le plein exercice de scs droits de 
propriété superfteiaire au terme du bail. Ces autorisations affectent le
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Territuu'é Loué et sont accoidécs en faveur des Actifs du Locataire sur 
le Territoire Loué.

0.4 Les droits de propriété superficiaire accordes par le présent article le 
sont sans autre contrepartie 411c les oliligaiiiin* assumées aux termes 
des présentes par le Locataire.

Toutefois, le Locataire renonce expressément à l ’application du 
deuxième (2iimf) alinéa de l'article 1116 du Code civil du Québec.

A R T I C L E  1 0 - C E S S I O N

10.1 Le Locataire peut céder ce bail 011 aliéner ses Actifs sur le Territoire 
Loué ou sous-loucr en totalité ou en partie le Territoire Loué ou les 
Actifs, pourvu qu'il donne au Locateur un préavis écrit de son inten­
tion, avec des détails sur le cessionnaire, sou-s-locafatre ou acquéreur 
proposé et que le Locateur, dans les soixante (60) jours qui suivent la 
date de réception de ce préavis, y  consente., Le Locateur nfilise/a en 
droit de consentir de manière raisonnable, en fonction de la capacité 
iinaneière de lu personne proposée de réalisât et maintenir les objec­
tifs et l'utilisation prévus par ce bai! et en fonction de la capacité de 
cette personne d'exploiter des activités de la 'nature de celles prévue.* 
par cc bail.

Le consentement, du Locateur lorsqu'on cordé ne constitue pas pour 
quiconque une renonciation à la nécessité d’un tel consentement à une 
cession subséquente du bail, à la sous-location subséquente du Terri­
toire Loué, ou a l'aliénation subséquente des Actifs.

107. le Locataire, peut, en outre, lors d’une sous-location d'une partie du 
Territoire Loué conformément aux dispositions prévues au paragraphe 
1 0 .1, autoriser le .sous-locataire à y  exercer les memes droits que ceux 
prévus au paragraphe 4.3 et lui céder les mêmes droits de propriété 
supcrficiai.c que ceux détenus par le. Locataire en vertu du présent bail 
sur le territoire sous loué à l ’égard des Actifs érigés de temps à autre 
par le sous-loentairc, sujet au tlruii du Locateur d’en devenir proprié­
taire conformement aux dispositions de cc bail.

HJ J Les Actifs d’un sous-locatairc qui sont des Actifs au sens du paragra­
phe 4.3 des présentes devront être inclus par le Locataire à l'Inventaire 
des Actifs Mobiliers et Immobiliers qu’il doit produire annuellement 
en vertu du présent bail, avec l'identification de leur proprietaire.

10.4 Le Locataire ou tout sous-locataire visé au paragraphe 10.2, comme 
propriétaire véritable des Actifs, peut, sans le consentement du Loca­
teur, donner toutes les sûretés prévues b l’mliele 13 sur les Actifs en
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garantie, le tuul aux tenues de 3C3 droits de propriété suprrficiairc tels 
qn’établis à l’oracle 9.

10.5 Malgré mute cession de ce bail, sous-location du Territoire Loué, ou 
aliénation des Actifs du Locataire sur le Territoire Loué, le Locataire, 
sous réserve des dispositions du paragraphe 10 ,1, demeure conjointe 
ment et solidairement lié par le présent bail et il ne sera pas relevé de 
son obligation d'exécuter les termes, conventions et conditions de 
celui-ci.

ARTKII.L 11 - FIN PU BAIL
i

11.1 À l'expiration du bail ou de son renouvellement, le cas échéant, ou lors 
do toute résiliation avant terme de ce bail, excluant un cas de défaut, 
conformement à l'une ou l'autre des dispositions des présentes, le Loca­
taire cédera au Locateur ses Actifs sur le Territoire Loué, sur paiement 
au Locataire par le Locateur d'une somme égale à la valeur lésiriucllc 
nette établie, à cette date, conformément à l'uticlc K intitulé « Inventaire 
des Actifs », et eu procédant, s'il y a lieu, aux ajustements requis depuis 
le dernier Inventaire Annuel des Actifs.

11.2 Advenant la lin de ce bail au terme du présent article er qu’un sous- 
locataire ne soit pas en défaut ai vertu d’un sous-bail visé au poragra 
phe 1 0 .2 , alors, sous réserve des droits des Créanciers garantis, dans 
['application des dispositions du paragraphe 11.1, le Locateur établira 
la valeur- résiduelle des Actifs du Locataire, comprenant les Actifs de 
tout sous-locataire bénéficiant d’un droit de. propriété superficiaire, 
selon les dispositions prévues au paragraphe 11.1, il soustraira ensuite 
la valeur des Actifs do tout tel sous locataire de cette valeur résiduelle 
et. enfin, il appliquera les dispositions du paragraphe 11.5 au résultat 
de cette soustraction pour ainsi établir la somme à payer au Locataire 
pour la valeur résiduelle des Actifs en vertu du bail. Le Locataire 
s'oblige alurs à i-éiler tout .sous-bail au Locateur dons un délai de 
soixante (60) jours d’un avis i  cet effet du Locateur. À. défaut de 
s’exécuter dans le délai imparti, le sous-bail sera résilié par le seul 
écoulement du temps à l'expiration de ce délai et le Locateur pourra 
conclure avec le sous-locataire un bail substantiellement conforme 
aux termes du sous-bail.

1 1.3 I ,cs dispositions des paragraphes 11,1 et 11.2  s'appliquent, compte tenu 
des adaptations nécessaires, à un cas de défaut prévu i  l'article 12 sauf 
que, dans ce cas, le Locateur ne sera tenu de verser qu'une somme égaie 
à quatre vingt pour cent (80%) de la somme obtenue an paragraphe
11.1 ou 11.2 .
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11.4 La cession et le nansfert des Actifs du LooUxirc au Locateur sur le Te.r- 
rttuiie l oue, en vertu du présent article II. seront effectues par note 
notarié devant eue signe pur le Locateur ci le Locataire au plus Lwd 
quatre-vingt-dix (90) jours apres la tin du oc bail, sauf si des delais 
additionnels sont occasionnes par des événement* hors dü contrôle du 
Locateur

Le Locateur devra payer les coûts et les trais de l'acte, de sa publication 
et des copies nécessaires. Le Locateur aura la propriété ries Actifs du 
I .ocatnire qui y sont situées à la date de l'exécution de l'acte notarié,

J 1.5 À l'expiration du bail ou de son renouvellement, Je cas échéant, ou lors1 de toute résiliation du bail avant terme pour quoique raison que ce. soit, 
Le Locataire devra, sous léscrve du paragraphe 11.6, remettre au Loca­
teur la possession et la jouissance immédiate* du Territoire Loué et ries 
Actifs sur le Territoire Loue, en bon état, sauf quant à l'usure normale 
qui n'empêche pas l'usage et la jouissance convenables du Terriloiic 
Loué et de ces Actifs.

11.6 Si à l'expiration du bail ou de son lenouvcllcment, le cas échéant, ou 
luis de toute résiliation avant terme rie ce bail, le Locataire n'est pas en 
défaut, il devra enlever, dans des délais raisonnables, scs biens meubles 
tion compris dans l’Inventaire des Actifs et devra en ce faisant,, réparer 
tout dommage causé du tait de leur installation ou de leur enlèvement 
et, à defaut de cette réparation, le Locateur pourra lui faire défrayer le 
coût de réparation des dommages occasionnés par l'enlèvement. Si le 
Locataire choisit de ne pas procéder A cet enlèvement, ou si il est en 
défaut, le Locateur pourra, A son choix, conserver à titre rie propriétaire 
ces biens meubles, en totalité ou en partie, ou taire enlever ceux-ci aux 
frais du I oca taire.

11.7 Le Locateur pourra déduire de toutes les sommes dues’ au Locataire en
vertu des paragraphes 13.1 11 .J :

117.1 les sommes nécessaires à la restauration ei à la réparation des 
Actifs' en mauvais état de fonctiuiuiemcnt ou d'entretien, dans la 
mesure où le Locataire n'anrait pas respecté ses obligations en 
vertu de l'article (> ;

11.1 .2  les sommes requises pour libérer le Territoire 1 ,nué des charges, 
droits ou liens quelconques, créés par le Locataire ou un sous- 
locataire en raison de son tait ou pris en charge par lui, dont le 
Territoire I.ouc ou les Actifs poui raient être grevés ou affectés, 
sous réserve de l'article i 0 ,
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11.7.3 les somme* dues au Gouvernement du Québec à titre de rem­
boursement de prêts consentis au Locataire ou à, un sous-loca­
taire et qui sont eu défaut.

ARTICLE 12 - DÉFAUTS

12.1 Chacun des événements suivants constitue un cas de défaut aux termes 
du présent bail (cas de defaut) :

12.1.1 si tout montant que le Locataire s'esl engagé à payer en vertu de. 
l'une quelconque des dispositions du présent bail n'est pas payé 
dans les trente (30) jours suivant sa date d'échéance;

12.1.2 si le Locataire n'cxploitc pas le Territoire Loué conformément à 
l'artir.lf. 4 nu abandonne ou évacue celui-ci;

12.1.3 si une saisie-exécution nu une saisie-arrêt est pratiquée pai. un 
tiers, autre qu'un créancier hypothécaire ou un fondé de pouvoir 
d'un tel créancier, confie les Actifs du Locataire situés sur le 
Territoire Loué ot si cette saisie n'est pas levée dans las trente 
(30) jours ou contestée de bonne toi par le Locataire dans les 
trente (30) jours suivant cette saisie;

12. 1. 4 si le Locataire ne respecte pas, n'exécute pas ou ne remplit pas, 
dans un délai de soixante (60) jouis après réception d'une 
demande écrire du Locateur à cet ctict, précisant le défaut du 
Locataire, tout autre engagement, entente, disposition, stipula­
tion ou condition contenu à ce bail.

12.2 Si un cas de défaut survient, le Locateur peur, à son gré, résilier le pré 
sent bail et les droits du Locataire aux tenues des présentes en donnant 
au Locataire un avis écrit de son intention de résilier ce bail et en 
détaillant ce défaut du Locataire. J..e Locataire peut empêcher la résilia­
tion de cc bail par le Locateur en remédiant à ce défaut avant l'expira­
tion d'un délai de soixante (60) joins suivant la réception de l'avis. Si le 
Locataire n'a pas remédié à ce défaut dans ce délai de soixante (60) 
jours, le Locateur peut, à sa discrétion, aviser le Locataire de la résilia­
tion automatique du bail et il pourra alors pénétrer dans le Territoire 
Loué, en prendre possession et devenir propriétaire de tous les Actifs 
sur le Territoire Loué sur paiement au Locataire de tout montant établi 
selon les prescriptions de l'article 11.

(Iqicndint, advenant que le cas de défaut ne puisse être convenablement 
corrigé dans ce délai de soixante (60) jours, cc défaut sera présumé 
corrigé à la satisfaction du Locateur et le bsil ne sera pas résilié si, au 
cours de cette période de soixante (60) juins le Locataire commence A
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corriger ec defaut, et en poursuit sa correction avec une diligence rai­
sonnable. le tout sous réserve des droits du Locateur de transmettre, 
après ce délai, un avis selon l'alinéa qui précède au cas où le Locataire 
ne inspecterait pas ees obligations de correction comme piévucs au 
présent alinéa.

17.1 Le Locateur doit expédier une copie de tout avis donne aux termes du 
présent article aux créanciers garantis détenant des sûretés visés au 
paragraphe 13.1 et dont l'adresse lui ûura été fournie tel qu'il est prévu 
au paragraphe 1.1.7.

ARTICLE 13 - ACTIFS en garantie

13.1 Tel que prévu au paragraphe 10.4, le Inculture ou tout sous-locataire 
visé au paragraphe 10.2, a !n droit d’offrir des sûretés de bonne foi, en 
garantie du remboursement des sommes qu'il pourra emprunter aux fins 
de financer ses activités cl l’entretien, l'amélioration ou l’acquisition 
d’Actifs prévus par ce bail ou le sous-bail. À celte fin, le Locataire ou 
le sous-locatairc peut hypothéquer, grever d'une charge, céder et 
Transférer ou autrement donner en garantie les Actifs qui lui 
appartiennent sur le Territoire Loué ou le territoire sous-loué et ses 
droits dans ce bail ou le sous-bail, y compris scs droits de propriété 
superficiaire et les autorisations en découlant à scs préteurs, institutions 
financières ou autres bailleurs de fonds ou créanciers fournissant du 
financement ou h un fondé de pouvoir pour le compte de détenteurs 
d’obligations en vue de fournir une garantie.

13.2 Dans les cas prévus au paragraphe 13.1, le locataire s'oblige à informer 
par écrit le Locateur et à requérir de tout tel sous locataire qu’il informe 
par écrit le Locuteur du nom c*. de l'adresse du créancier garanti ainsi 
qur du montant de la créance, duus les trente (3U) jours suivant la date 
où une garantit1 est donnée l.c créancier garanti peut également fournir 
une telle information.

13.3 Si, par réalisation de scs droite, un créancier du l ocataire ou d'un sous- 
locatûirC mentionné aux patagraphes 13.1 et J3.2 devenait aux droits de 
l'un ou l’autre, ce créancier jouira et détiendra tous les droits du 
Locataire nu du sous locataire découlant do ce bail ou d'un sous-bail.

AR TICLE 14-TAXE

14 1 Le Locataire s'oblige à acquitter toutes les taxes générales et spéciales, 
municipales et scolaires et toute autre imposition foncière grevant le 
Territoire Loué et les Actifs qui y sont situes, y compris toutes les coti­
sations et compensations que ic Locateur doit ou pourra devoir à une
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autorité légalement constituée, relativement au Territoire I nue et à tou? 
les Actifs qui y sont situés.

14.2 Sans limiter la généralité de ce qui précède, le Locataire acquittera 
toutes les taxes d'affaires, de locataire, d'eau, d'enlèvement des ordures, 
de propriétés mobilières personnelles, permis, contributions et autres 
charges levées ou imposées à l'égard du ou des activités que le Locataire 
exerce sur le Territoire Loué et les Actifs et autres biens se trouvant sur 
le Territoire Loué, que ces taxes, permis ou charges soient imposés au 
Locateur ou uu Locataire.

1 ARTICLE 15 - HYPOTHÈQUES LÉGALES

13.1 Le Locataire doit raisonnablement faire tout le nécessaire pour diminuer 
la possibilité d'inscription de toute hypothèque légale découlant dos 
articles 7.724 et suivants du Code civil du Québec sur les Actifs érigés 
sur le Territoire Loue. Dans le cas où une mile hypothèque serait ins­
crite, le Locataire devra immédiatement la libérer et obtenir sa radiation 
à scs frais, étant entendu que le Locataire, n'est pas tenu d'obtenir la 
radiation de ces hypothèques légales si le l-ocatnim 1ns conteste de 
bonne foi.

15.2 Le Locataire doit aviser le Locateur aana delai de toute poursuite sur 
hypothèque légale ou de toute procéduie de saisie ou de saisie avant 
jugement Intentée contre lui et pouvant affecter les Actifs sur le Terri­
toire Loué.

ARTICLE, 16- EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ 
ET INDEMNISATION

16.1 À moins qu'ils n'aient été causés par la négligence grossière du Loca­
teur, ce dernier n'est nullement responsable des dommages, quclqu'cn 
soit la nature, qui pourraient être subis par le Locataire, ou par l'un de 
ses employés, agents ou clients ou par tome autre personne qui pourrait, 
se trouver sur le Territoire Loué; de plus, sauf en cas de négligence 
grossière du Locateur, ce dernier n'est responsable d'aucune perte nu 
dommage à des biens meubles ou immeubles appartenant au Locataire, 
à ses employés ou à n'importe quelle autre personne, lorsque ces biens 
sont sur le Territoire Loué. I e Locataire devra en outre prendre fait et 
cause pour le Locateur, dans ou lors de toute procédure judiciaire, en 
première instance ou en appel, intentée contre le Locateur relativement 
ù de tels pertes ou dommages.

16.2 Le Locataire doit indemniser le 1 .ocateviv ri le mettre à couvert à l'égard 
et contre toute amende, toute responsabilité, tout dommage, toute pour-
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«snïtf., réclamation, demande et action de toute sorte pour lesquelles le 
Locateur deviendra ou pourra devenir responsable, ou qu'il subira ou 
pourra subii, eu raison du defaut d'execution, de la violation ou du non 
accomplissement par le Locataire de tout engagement, terme ou dispo 
sition des présentes ou en raison de toute blessure (y compris le décès 
pouvant en résulter en tout temps) ou des dommages à la propriété 3ubis 
par ou causés à toute personne, y compris le Locateur, en raison de tout 
tel défaut d'exécution, violation ou non accomplissement ou de tout acte 
dommageable de toute négligence ou de tout défaut de la part du 
Locataire ou de l'un quelconque de ses employés, administrateurs, 
officiers, agents ou des entrepreneurs indépendants engagés par le

j Locataire, et ù l'égard cl contre tous les coûts, honoraires d'avocat, 
dépenses et obligations encourus relativement à l'un ou quelconque des 
événements qui précèdent.

Cet engagement du Locataire d'indemniser ie' Locateur et de le mettre à 
couvert se poursuivra après la fin du présent bail relativement aux 
événements survenus avant la fin du bail, el ce malgré toute disposition 
contraire du présent bail.

16.3 Sauf dans le cas de négligence grossière, le Locateur, ses agents, repré­
sentants ou employés ne seront responsables d'aucun dommage causé, 
dans le Territoire Loué, aux Actifs qui y sont situés ou à leur contenu en 
raison du fait que le Locateur, scs agents, représentants ou employés 
auront pcnctrc sur le Tcnitoirc Loué ou dans les Actifs qui y sont situes, 
pour prucéder à une vérification ou à des travaux quelconques ou en cas 
d'urgence.

16.4 11 est convenu entre les parties que le Locateur ne .saurait anr.uncnirnf 
être recherché en responsabilité, en qualité de propriétaire du Territoire
Loue assujetti aux droits de propriété supeificiaue e n ’faveur' du Loca­
taire. pour quelque dommage, accident ou incident on rapport avec les 
immeubles affectés des droits de propriété superficiaire.

A R T I C L E  17 -  L O IS  E T  R È G L E M E N T S

Le Locataire s’engage à sc conformer aux lois et règlements, tant gouverne­
mentaux que municipaux, pouvant s'appliquer à son endroit.

ARTICLE 13 -  RÉSILIATION AVANT TERME

13.1 I.e Locateur ou le Locataire pourront mettre fin à ce bail avant 
l'expiration du terme prévu à l'article 2, mais après le (1er) janvier 
deux mille dix (2010), pour tout motif que ce soit.
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IX.7. Hans le cas prévu au paragraphe 18.1, le Locateur ou le Locataire, 
selon le cas, doit aviser l ’autre partie per écrit de son intention de 
résilier ce bail à une date qui doit être d’au moins douze ( 12) mois 
après la date de réception de l’avis. Au cours de cette période de 
douze (12) mois, le Locateur et le Locataire continuent d’assumer 
leurs obligations respectives en vertu de ce bail.

1 K.il A l’expiration de la période prévue au paragraphe 18.2 le Locateur et 
le Locataire s’engagent ù conclure devant notaire un acte de résiliation 
du présent bail et de rétrocession du Territoire Loué et des Actifs, y  
compris une cession des contrats de sous-location du Locataire visés 

i au paragraphe 10.2 et le Locateur s’engage alors à payer au I .oratoire 
une sonuue égale à la valeur résiduelle des Actifs, tel que prévu à 
l ’article 11 de ce bail.

A R T T C I ,E 19  -  A S S U R A N C E S

Le Locataire doit maintenir en vigueur, pendant toute la duree du présent bail, 
des protections m responsabilités civiles suffisantes aux fins des présentes, 
notamment aux fins de l’article 16.

A R T I C L E  2 0 -  F R A IS  E T  H O N O R A IR E S

Le Locataire assume les honoraires et les trais de publicité des droits des pré­
sentes ainsi que des copies requises.

ARTICLE 21 -  DISPOSITIONS PARTICULIÈRES

21.1 Aucune renonciation, quittance ou modification à quelque condition 
ou obligation prevue i  ce bail n’est valide à moins qu’une telle renon 
dation, quittance ou modification ne soit consignée par écrit et 
approuvée par les parties. Le fait qu’une panic n’exige pas l ’exécution 
de tout engagement, obligation ou condition: de ce bail ou n’cxcrcc pas 
tout droit en vertu des présentes, ne sera pas interprété comme une 
renonciation ou un abandon du droit d’exiger l’exécution do tel enga­
gement, obligation, condition ou d’exercer tel droit.

21.2 Ni le Locateur ni le Locataire n’est considéré être en défaut de remplir 
quelque obligation prévue au présent bail si W défaut résulte d’un cas 
de force majeure, et tout délai d’accomplissement de telle obligation 
sera prolongé pour autant.

A R T IC L E  22 -  A R B I T R A G E
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22.1 Le Locateur ou le locataire peut, mais n’y est pas tenu, soumettre i  
un arbitrage tout différend résultant de l'interprétation du présent bail, 
suivani les dispositions des articles 940 à 951.2 inclusivement du 
Code de procédure civile de la province de Québec.

27 7 1 .c paragraphe 22.1 ne doit pas être interprété comme une clause com­
promissoire et ne limite Hiicuiiémeut les droits du Locateur ou du 
I .ncataire d’intenter des procedures devant les tribunaux pour obtenir 
une décision sur le cas litigieux, à condition toutefois que les procédu­
res contentieuses soient signifiées, son avant qu’un arbitrage ait été 
demandé par l'autre partie, soit après que les arbitres aient rendu leur 
décision.

ARTICLE 23 -  INTERPRETATION

Ce bail uV.st pas rt ne doit pas être interprete comme étant un acte constitutif 
d’emphyteose.

ARTICLE 24 -  COMMUNICATIONS

Un uvis, une demande ou une directive prévu en vertu de ce bai), pour être 
valide cl liei les pailles, doit être donné par écrit et doit être transmis aux 
endroits indiqués à la fin du présent article :

a) par la poste recommandée ou certifiée et il est alors réputé être reçu le 
troisième jour de sa date de mise à la posté sauf en cas de grève du 
service postal ;

b) par huissier 011 messager ri il est alors réputé être reçu le jour de sa 
livraison ;

e) par télégraphe, télécopieur ou autre moyen de même nature pourvu 
qu'il soit confirmé immédiatement par un des moyens prévus aux 
paiagrapbes a) cm b) qui précèdent d il est alors réputé être reçu le 
jour de 3a transmission.

Locateur : Gouvernement du Québec
Société de la faune et des parcs du Québec
Direction de l’aménagement de la faune de la Montércgic
201 Place Charles-Lemoyne, 2e étage
LongueuiJ (Québec) J4K 2T5

A l’attention de : I .e Directeur rie l’aménagement de la iaunc
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Loeatuire : Ville de Boucherville
500, rue de la Rivièie-aux-Pins
Boucherville (Québeo) J4B 227
À l’attention de : le Greffier de lu Ville de Boucherville

ou k toute autre adresse t[ue peut indiquer en tout temps l’une des parties à 
l'autre.

ARTICLE25- MENTIONS EXIGÉES EN VERTU DF. 1,’ARTICLE 9 
DF. LA LOI CONCERNANT LES DROITS SUR LES 
MUTATIONS IMMOBILIÈRES fT,.R.Q.. c. D-13.1)

25.1 Le cédant e3t in Société de la. tànnr. rt des parcs du Québec.

25.2 Le cessionnaire est la Ville de Iloixhei ville.

25.3 Ls cédant a son siège au 675, boulevard R.ené-Lévesque Est, Édifice 
Maric-Guyan, 10e étage, Québec, province rir. Québec, GIR 5V7.

23.4 Le cessionnaire a sa résidence principale, à 500, rue de la Rivière-aux 
Pins, Ville de Boucherville, province de Quebec, J4H 7/7.

25.5 L’immeuble est situé sur le territoire de la Ville de Boucherville,

25.0 Le présent bail est fait pour une période inferieure à 40 ans.

25.7 Aucun droit de mutation n’est exigible,

25.8 Le cessionnaire est un organisme public défini à l'article 1 de la loi et 
bénéficie dé l’exonération du paiement du droit de mutation en appli­
cation du paragraphe a) de l’ai tide 17 de la loi.

FAIT ET SIGNÉ en la Ville de bouchcwilji-., province de Québec, ce 
trentième jour d’octobre deux mille un (2001).

SOCIÉTÉ DE LA FAUNE. ET

Far.

Directeur, Direction de l’omcnagemcnr 
de la thune de. Montréal, de Laval et de la 
Montérégie
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VILLE DE BOUCrjl'RVILLE

9
Par: Ç * -  * r /

Francine Ondimis 
Mairesse

Par: <2 7u - . u iü jQ l^
Olai irit-. t.Viron 
Greffier

DÉCLARATION D’ATTE,STATION

Je, suussigaé, Mc ANNIE DEHANCHER. notaire, atteste que :

J'ai vérifié l'idéalité, la qualité ci la capacité des parties au 
document.

L’actc est valide quant à au forme.

L’acte traduit la volonté exprimée par les parties.

Attesté à Boucherville, le trente octobre deux mille un (.2001).

NOM : Mc A N N I E  DEHANCHER
QUALITÉ: Notaire 
ADRESSE *141 me Kiviérc-aux-l'ins 

Boucherville (Québec)
J4B T L 'è ,

OüLtuc ■ Q g,-fu.t t p (L- fl. tAaUc
Mc ANNIE DEPANGHSB. notaire.

5 ^ 5
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Boucherville

EXTRAIT DU LIVRE DE3 DÉLIBÉRATIONS

EXTRAIT DES DÉLIBÉRATIONS d’une séance ordinaire lenue le 7 novembre 2000 par le 

conseil municipal de la Ville de Boucherville, à la salle Pierre-Viger de l'hôtel de ville.

Denise Fillion et Sonia Godbout, messieurs les conseillers Michel Bienvenu, Marc Lapointe, Serge 

Laramée, Raymond Parenteau, Pierre Picbé otElie Saab.

Assistent également : Messieurs Daniel McCraw, directeur général par intérim, et Claude

Caron, greffier.

Tl est proposé par la conseillère Denise Fillion, 
appuyée par le conseiller Michel Bienvenu et résolu unanimement :

1° D'approuver les termes de la convention de bail ù intervenir entre la Société de la faune et 
des parcs du Québec et la Ville de Bojucherville pour les lois Plie 3, Ptie3-1 et Pie 3-4 du 
cadastre de la Paroisse de Sainte-Famille-de-Bouchcrvillc, à des fins de conservation et 
d’aménagement pour la faune de même que de mise en valeur i  des Ans récréo-éducatives, le 
tout scion les termes du document annexé. Ce bail est accepté pour une période de treille (30) 
ans commençant le l" février 2001 et se terminant le 31 janvier 2031. Il sera réévalué par les 
parties à son échéance, et ce, an début de la dernière année du bail. La Ville de Boucherville 
paiera au locateur, pour toute la durée du bail, un loyer d’un dollar (i $);

2° D’autoriser madame la mairesse, ou en son absence le maire suppléant, et le greffier, ou en 
son absence l’assistant-greffier, à. sigma luul document ou acre pour donner effet à la 
présente.

Étaient présents : Madame la mairesse Francine Gadbois, mesdames les conseillères

RÉSOLUTION 
N8 2000-339

ACCEPTATION -BAIL 
SOCIÉTÉ DELA FAUNE ET DES PARCS 
DU QUÉBECATLLE DE BOUCHERVILLE 
AMÉNAGEMENT FAUNIQUE DELA 
RIVIÈRE AUX PINS LOTS PTIE 3,
PUE 3-1 ET PTIE 3-4 CADASTRE DE LA 
PAROISSE DE SAINTÉ-FAMIUA.DE. 
BOUCHERVILLE

A D O P T É E

COPIE CERTIFIÉE CONFORME 
DE LA RÉSOLUTION NV2000-5S9

CT .AUDE CARON, GREFFIER
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Rnsfil ul.ion ■ annexée à la convention de bail 
intervenu.» le .10 octobre 2U01 entra la 
Soci«lé de la faune et des parce du Québec 
et 1* Villa de bouchcrvillo, aprcc avoir été 
reconnue, véritable et signée pour identifi­
cation par lesdit.s représentante.

■

3 Z Q
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R-01-03M1
Règlement sur la délégation de signature, 

de pouvoirs et de fonctions de la 
Société de la faune et des parcs du Québec

Loi sur [a Société de la faune et des parcs du Québec 
(1999, chapitre 36, a. 21, 22 et 26)

T .ni sur la conservation et la m ise en valeur de la faune 
(L.R.Q,, c. C-61.1 ; 1999, c. 3 6 ,2 0 0 0 , c. 48)

Loi sur les parcs
(L.R.Q., c. P-9, a. 6.1; 1999. c. 36)

Loi sur le parc marin du Saguenay— Saint-Laurent 
(L.R.Q., c. P -B .l, a. 11 ; 1999, c. 36)

SECTION 1
DÉLÉGATION DE SIGNATURE

1. Sous réserve des autres conditions de validité qui peuvent être prescrites en vertu de 
la loi, les documents énumérés ci-après signés par les membres du personnel ou les 
titulaires d ’uu emploi de la Société de la faune et des parcs du Québec autorisés à les 
signer en vertu du présent règlement, dans la mesure où ils out agi dans les limites de 
leurs attributions, engagent la Société et peuvent lui être attribués.

2. L’adjoint au président-directeur général les vice-présidents et les directeurs de la 
Société sont autorisés à signer toute entente.

3. L'adjoinl au piésident-dircctcur général, les vicc-présidenlG et les directeurs de la 
Société sont autorisés à signer :

1° les contrats d'acquisition, de cession, d ’cchangc ou de location de bienE 
immobiliers ;

2 °  les contrats d'achat, de vente ou de location de biens mobiliers ;

3s les contrats de service ;

4° les contrats de construction ;

5° les contrats de concession ou d’autorisation ;

6 °  les contrats de prêt ;

7 °  les contrats de commandite ;
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8° les conventions de crédit ;

9° les contrats relatifs à une servitude ;

10° les contrats de recherche ;

11° les agréments, permissions ou autres autorisations prévus par règlement ;

l?.n les documents relatifs à une subvention.

Les chefs de csrvice et les professionnels chargés de projet sont également autorisés i  
signer :

10 les contrats d ’achat, de vante ou de location de biens mobiliers ;

2° les contrats de service.

U. Un fac-similé de la signature du président-directeur général peut être lithographié sur 
les permis délivrés en vertu de la Loi sur la conservation et la mise en valeur de la  
faune (L.R.Q., c. C-61.1), de la Loi sur les pêches (L.R.C. (1985), c. F-14) et de la 
Loi sur le [W c marin du Saguenay— Saint-Laurent (L.R.Q., c. P-8,1) de m êm e que 
sur les autorisations délivrées en vertu de l ’article 6.1 de la Loi sur les parcs 
(L.R.Q., c. P-9) et de l ’article 11 de la Loi sur le parc marin du Saguenay— Saint- 
Laurent à la condition que ces permis ou autorisations soient contresignés par une 
personne autorisée à les délivrer en vertu du présent règlement.

5. La signature du président-directeur général peut être apposée au moyen d’un appareil 
automatique sur :

1" les accusés de réception et lettres formulaires provenant de la Société ;

2° les lettres par lesquelles la Société communique avec divers organismes 
concernés par les lois et 1rs règlements relatifs à la faune et aux parcs, à 
l ’exception des lettres relatives à un engagement financier.

6. L’adjoint au président-directeur général, les vice-presidents ou Ica directeurs de la 
Société peuvent, dans le cadre de leurs attributions respectives, certifier conformes les 
documents et copies de documents provenant de la Société ou faisant partie de ses 
archives, à l ’exception des procès-verbaux des réunions du conseil d ’administration de 
la Sncictc.
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SECTION ii
DÉLÉGATION DE POUVOIRS ET DE FONCTIONS

§ 1. Loi sur la conservation et la m ise en valeur de la faune

7. Le président-directeur general, le vice président à la protection de la faune ou le 
directeur do Ta proteotion de la faune de la région concernée peut, conformément à 
l'article 8 de la Loi sur la conservation et la mise en valeur de la faune, nommer une 
personne à title d'assistant à la protection de la faune ou de gardien de territoire pour 
seconder les agents de protection de la faune dans l'exercice de leurs fonctions et à cette 
En, déterminer parmi les dispositions des lois et des règlements visés à l ’article 5 de 
cette loi, celles qu’elle est chargée d’appliquer de môme que l'endroit où elle exerce ses 
fonctions.

8. Le président-directeur général, le vice-président à la protection de la faune ou le 
directeur de la protection de la faune de la région concernée peut, conformément au 
deuxième alinéa de l'article 22 de ccttc loi, autoriser une personne i  porter ou utiliser 
un uniforme ou un insigne l ’identifiant comme un agent de protection de la faune, un 
assistant à la protection de la faune ou un gardien de territoire ou à utiliser un véhicule 
servant au travail de ccs derniers.

9. Le président-directeur général, le vice-président à la protection de la faune ou le 
directeur de la protection de la faune de la région concernée peut, conformément à 
l'article 24 de ccttc loi, déterminer les conditions auxquelles doit sc conformer un agent 
de protection de la feune ou lui fonctionnaire vi3é à l'article 3 de cene loi qui, dans le 
cadre de ses fonctions d’cnquctc ou de surveillance, est justifié de commettre un acte 
ou une omission qui constituerait une infraction aux loi3 et règlements mentionnés à 
l ’article 24.

Le président-directeur général, le vice-président au développai!oit et é l’aménagement 
de la faune ou le directeur de l'aménagement de la faune de la région concernée peut, 
conformément à l ’article 24.01 de cette loi, déterminer les conditions auxquelles doit sc 
conformer un membre du personnel ou un tiiulaim d ’un emploi de la Société qui, dans 
l ’exercice de ses fondions et pour des fins de recherche, d ’étude, d’analyse, 
d’inventaire ou d’expertise, pusse outre aux dispositions de ccttc loi mentionnées à cet 
article.

10. Le président-directeur general le Yice-présidant au développement et à l ’amcnagcment 
de la faune ou le directeur de l'aménagement de la faune de ta région concernée peut, 
conformément au troisième alinéa de l ’article 26 de cene lcd, autoriser une personne, 
aux conditions qu’il détermine, à déroger au premier alinéa de cet article, qui comporte 
une interdiction de dérang ci, détruire ou d ’endommager le barrage du castor ou les 
œuf», le nid ou la tanière d’un animal.
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11. I .c président-directeur général, le vice-président au développement, et à l’aménagement 
de la faune ou le directeur de l’aménagement de la tàunc de lû région concernée peut, 
conformément A l'article 37 de cette loi, signer un protocole d'entente aux fins de la 
gestion de la faune et de son accessibilité.

12. Le présideiit-diiictcYir général, le vice-président au développement et à l'aménagement 
de la tàunc, le directeur des territoires fauniques et de la réglementation, le directeur de 
l'aménagement de la faune de la région concernée ou celui de l'une des régions 
limitrophes peut, conformément au premier alinéa de l'article 47 de cette loi, à des fins 
scientifiques, éducatives ou de gestion de la faune, délivrer un permis autorisant une 
personne à passer outre à certaines dispositions de cette loi OU d'un règlement 
mentionnées à cct alinéa et déterminer les conditions auxquelles doit sc conformer le 
titulaire de ce permis, en vertu du troisième alinéa de cet article.

13. Le président-directeur général, le vice-président aux parcs ou le directeur des permis 
et de la tarification peut, conformément au premier alinéa de l'article 54 de cette loi, 
délivrer im certificat ou un permis ou autoriser une personne à délivrer ce certifier! 
ou ce permis,; ces personnes peuvent également exerça- les pouvoirs prévus au 
troisième alinéa de cct article conocmant l'allocation d ’une rémunération pour la 
perception et la remise des droits des certificats et des permis et concernant le 
paiement des dépenses relatives au développement ou à l'exploitation du systèm e de 
délivrance de ces certificats et de ccs permis.

Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l ’aménagement 
de la faune, le directeur des territoires fauniques et de la réglementation, le directeur du 
développement de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de la région 
concernée peut, conformément au premier alinéa de l’article 54, délivrer un certificat 
ou un permis ou autoriser un fonctionnaire à délivrer ce certificat OU ce permis.

Le présidcnt-dircctcur général, le vice-président au développement et à l'aménagement 
de la faune ou le directeur' de l’aménagement de la faune de la région concernée peut, 
conformement an premier alinéa de l’article 51, refuser de délivrer un permis de 
transport ou d'ensemencement ou de pourvuiric, pour des motifs d’intérêt public 
notamment de conservation ou de gestion de la faune.

14 Ta président-directeur généra], le vice-président à la prolccüon de la faune ou le 
directeur de la protection de la faune de la région concernée peut, conformément à 
l’article 5fi de cette loi et aux conditions qu’il détermine, autoriser une personne, une 
société ou une association à enregistra des animaux ou des poissons et permettre que 
les droits perdus pour l’enregistrement soient dévolus en tout ou en partie au titulaire de 
l’autorisation.

15. Le président-directeur général, le vice-président à la protection de la faune ou le 
directeur de la protection de la faune de la région concernée peut, conformément au 
premier alinéa de l ’article 58 de cette loi et aux conditions qu'il détermine, autoriser
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une personne liandicapée visée à cct alinéa, à passer outre à certaines dispositions de 
' cette loi ou d'un règlement mentionnées à cet article.

16. Le président-directeur général, le vice-prcsidait au développement et à l ’amenagement 
de la faune on le directeur du développement de la faune peut, conformément à 
l'article 74 de cette loi, donner l'ordre d’inspecter un étang de pêche, un ctang 
d'élevage, un vivier de poissons-appâts ou un établissement pisoicole et signer le 
certificat attestant la qualité de la personne chargée de l'inspection.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également, conformément à 
l’article 75 de cette loi, exiger du titulaire d'un permis pour l'exploitation d’un lieu ou 
d’une installation visé à l'article 74, de faire exécuter tout traitement contre des 
maladies contagieuses ou parasitaires, de mettre son poisson en quarantaine ou de le 
détruire. Elles peuvent de plus, conformément à l'article 76 de cette loi, faire prendre 
l'une de ces mesures aux frais du contrevenant.

17. Le président-directeur général, le vice-président aux parcs ou le directeur des permis et 
de la tarification peut, conformément à l’article 79 de cette loi, accorder une indemnité 
à un titulaire de permis de citasse ou de piégeage qui subit une blessure par suite d'un 
accident qui résulte directement de la pratique, à des fins récréatives, de la chasse ou du 
piégeage au Québec ou, s'il meurt par suite d'un tel accident, à scs ayants cause.

1S. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l'aménagement 
de la faune, le directeur des territoires fauniques et de la réglementation on le directeur 
de l ’aménagement de la faune de la légion concernée peut, conformément à l'article 86 
de cette loi, donner à bail des droits exclusifs de chasse, de pèche ou de piégeage.
Les personnes, mentionnées au premier alinéa, peuvent dans le cadre de leur dclcgûtion 
de pouvoir respective :

l u annuler ou modifier un tel bail dans le cas prévu à l'article 89 de celte loi ;
2e modifier, axmuler ou ne pas renouveler un tel bail dans les cas prévus à l’article 

90 rie ccttc loi ;
3° exercer les pouvoirs prévus aux articles 91, 94 et 95 de ccttc loi relatifs à 

l’annulation ou au non-renouvellement d’un tel bail.
19. Le président-directeur général ou le vice-président au développement et à 

l ’aménagement de la faune peut, conformément à l’article 86.2 de cette loi, exercer 
les pouvoirs qui y  sont prévus concernant l’annulation ou la modification d ’un 
permis de pourvoirie.
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20. Lo président-directeur général, le vice-président au développement d  à l ’aménagement 
' de la faune ou le directeur de l ’aménagement de la faune de la région ooncemée peut,

conformement à l'article 87 de oette loi, donner un consentement écrit à un droit 
d'occupation.

21. Tr président-directeur général, le vicc-prcaidcnt au développement et à l'aménagement 
de la faune ou le directeur des territoires fauniques et de la réglementation peut, 
conformément à l'article 105 de cette, loi, autoriser l ’utilisation de l’appellation « zone 
d’exploitation contrôlée ». du sigle « Z.E.C. » ou du mot « ZEC ».

22. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l ’aménagement 
de la faune ou le directeur de l'aménagement de la faune do la région concernée peut, 
conformément au premier alinéa de l'article 106 de cette loi, confier la gestion d'une 
zone d'exploitation contrôlée à un organisme.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également, conformément au 
deuxième alinéa de l'article 106, continuer d'appliquer les règlements d'un organisme, 
les modifier ou les remplacer dans le cas prévu à cct article et elles peuvent aussi 
utiliser les droits perçus des usagers pour circuler sur le territoire ou pour la pratique 
d'activités afik de gérer la zone d'exploitation contrôlée.

23. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l'aménage­
ment de la faune, le directeur des territoires fauniques et de la réglementation ou le 
directeur de l'amcnagcmcnt de la faune de la région concernée peut, conformément 
au premier alinéa de l'article 106.02 de cette loi, approuver, avec ou sans 
modification, uu plan de développement d’activités récréatives visé à l ’article 106.01 
de ccttc loi et en déterminer la durée.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également approuver une 
modification des droits que l ’organisme soumet à la Société en vertu du troisième 
alinéa de l'article 106.02.

24 Le présidcut-diieuteur général, le vice-président au développement et à l ’amcnagcmcnt 
de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de la région concernée peut, 
conformément au premier alinéa de l'article 107 de cette loi, procéder é des 
améliorations ou à des constructions dans une zone d'exploitation contrôlée ou 
autoriser un organisme partie à. un protocole d’entente à y procéder.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également, conformément aux 
deuxième et troisième alinéas de l'article 107, exercer les pouvoirs qui y sont prévus, 
aux conditions qu’elles déterminent, concernant l'acquisition ou le transfert 
d’améliorations ou de constructions.

25. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l’aménagement 
de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de ta région concernée peut, 
conformément au deuxième alinéa de l'article 109 de cette loi, aux conditions qu’il
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détermine par contrat avec la personne, l’association ou l’organisme intéressé, autoriser 
* l'organisation d’aclivilés ou la fourniture de services sur une ba3C lucrative ou 

l’exploitation d'un commerce pour une fin visée au premier alinéa de cet article, dans 
une zone d'exploitation contrôlée. Ces personnes peuvent également refuser une 
autorisation conformément au deuxième alinéa de cet article.

26. Le prcsidcnt-dirccteur général, le vice-président au développement et à l'aménagement 
de la faune ou le directeur de l ’aménagement de la faune de la région concernée peut, 
conformément au deuxième alinéa de l’article 110.2 de cette loi, modifier ou remplacer 
un règlement visé à l’article 110.1 de celte loi s’il ne respecte pas les conditions 
délei minées par le reglement du gouvernement ou si les règles prévues pour son 
adoption n'ont pas été suivies et le transmettre à l'organisme partie au protocole 
d’entente.

27. Le présidcnt-dircctcur général, le vice-président au développement et à l ’aménagement 
de la faune ou le directeur des territoires fauniques et de la réglementation peut, 
conformément A l'article 112 de ccttc loi, autoriser l’utilisation de l'appellation « réserve 
faunique ».

28. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l’aménagement 
de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de la région concernée peut, 
conformément au premier alinéa de l'article 118 de certe loi, procéder à des 
améliorations ou â des constructions dans une réserve faunique.ou autoriser par contrat, 
la personne, l’association ou l'organisme intéressé à y procéder, aux conditions qu’il 
détermine.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également, conformément au 
deuxième alinéa de l'article 118, autoriser l ’organisation d’activités ou la fourniture de 
services sur une ha.se lucrative ou l ’exploitation d’un commerce pour les fins visées à 
cet alinéa et transférer des améliorations ou des constructions aux meme fins Ces 
personnes peuvent également refuser une autorisation conformement au deuxième 
alinea de l ’article 120 de cette loi.

29. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l’aménage­
ment. de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de la région concernée 
peut, conformément à l'article 119 de certe loi, donner un consentement écrit i  un 
droit d'occupation dans une réserve faunique.

OU. Le président-directeur général, le yioe président au développement et à l ’aménagement 
de la faune ou le directeur des territoires fauniques et de la réglementation peut, 
conformément à l'article 123 de oette loi. autoriser l'utilisation de l’appellation « refoge 
faunique ».

31. Le prcsidcnt-dirccteur général, le vice-président au développement et à l ’aménage 
ment de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de la région concernée 
peut, conformément au premier alinéa de l'article 127 de ccttc loi, procéder à des
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améliorations ou à des constructions dans un refuge faunique ou autoriser, par 
* contrat, la personne, l’association ou l’organisme Intéressé à y  procéder, aux 

conditions qu’il détermine.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également, conformément au 
deuxième alinéa de l’article 127, autoriser l’organisation d'activités ou la fourniture 
de services sur une hase lucrative ou l ’exploitation d’un commerce pour les fins 
visées a cet alinéa, ou transférer des améliorations ou des constructions aux mêmes 
fins. Ces personnes peuvent également refuser une autorisation conformément au 
deuxième alinéa de l ’article 126 de cette lo i

32. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l’aménagement 
de la faune ou le directeur de l'amcnagcmcnt de la faune de la région concernée peut, 
conformément à l’article 128 de cette loi, donner un consentement écrit à un droit 
d’occupation dans un refuge faunique.

33. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l’aménagement 
de la faune, le directeur de l’aménagement de la faune de la région concernée ou celui 
de l'une des régions limitrophes peut, conformément au premier alinéa de l'article 
128.7 de cette loi, autoriser la réalisation d’une activité qui modifie un habitat faunique,
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également exercer les pouvoirs 
prevus au deuxième alinéa de l'article 128.7, au deuxième rdinca de l'article 128.10. 
aux articles 128.11 à 128.13 ou à l’article 128,14 de celte loi relatifs à cette autorisation 
et conformément à cm articles.

34. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l’aménage­
ment de la faune ou le directeur de l ’aménagement de la faune de la région concernée 
peut, conformément au premier alinéa de l'article 128.15 de cette loi, rendre une 
ordonnance.
Les personnes mentionnées au premier alinéa peuvent également, dans le cas prévu 
ail cinquième alinéa de l’article 12S.15, s'adresser à la Cour supérieure pour obtenir 
une injonction urdonnanl à la personne concernée de se conformer à l'oixlomiance.

35. Le président-directeur général, le vice-président au développement et à l ’aménagement 
de la faune ou le directeur du développement de la faune peut, conformément au 
deuxième alinéa de l'article 171.3 de cette loi, requérir l’inscription, au registre foncier 
de la circonscription foncière où est situé un terrain privé, d’uue mention de l’existence 
d’un lubitat faunique sur ce terrain.

36. Le président-directeur général, le vicc-présidcnt au développement et à l ’aménagement 
de la faune ou le directeur de l’aménagement de la faune de la région concernée peut, 
conformément à l’article 171.5 de ccttc loi et dans le cas prévu à cct article, prendre les 
mesures nécessaires pour remettre un habitat faunique dans l' état où il était avant que 
l'infraction ne sc produise notamment en confisquant la garantie ; ces personnes
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peuvent également, conformement au deuxième alinea de cet article, réclamer du 
' contrevenant les frais entraînés par ces mesures.

37. Le président-directeur général ou le vice-président an développement et à l’amenage­
ment de la faune peut, conformement au premier alinéa de l'article 177 de celle loi ei 
dans les cas prévus û cet alinéa, suspendre, révoquer, modifier ou refuser de 
renouveler un pci mis de pourvoirie.
Le prcsidcnt-dircctcur général, le vice-président au développement et à l ’amenage­
ment de la faune ou le directeur de l ’amenagement de la faune de la région oonoeméa 
peut, conformément au deuxième alinéa do l ’article 177 de cette loi et dans les cas 
prévus à cet alinéa, révoquer, suspendre ou refuser de renouveler tout permis prevu 
par l’article 48, 49 ou 50 de cette loi.

§ 2. Loi sur les parcs

38. Le président-directeur général, le vice-président aux parcs ou le directeur de la 
planification, et du développement peut autoriser, en vertu, du deuxième alinéa de 
l ’article 6 ei de l ’article 8 de la Loi sur les parcs (L.R.Q., c. P-9), tous travaux 
d'entretien, d’aménagement et d'immobilisation susceptibles de maintenir ou 
d’améliorer la qualité d’un parc.

39. Un employé de la Société ou d’un cocontractant visé à l'article 8.1 de la Loi sur les 
parcs peut délivrer toute autorisation prévue à l’article 6.1 de nette loi.

4U. Le président-directeur général, le vice-président aux parcs ou le directeur de la 
planification et du développement peut autoriser, en vertu de d’article B.l de cette loi, 
l ’exploitation d'un commerce ou la fourniture d’un service dans un porc ou conclure un 
contrai £l cette fin.

§ 3. Loi sur le parc marin du Saguenay— Saint-La.lu eut

d l. Le président-directeur général, le vice-président aux parcs ou le directeur du parc 
peut, en vettu de l ’article 11 de la Loi sur le parc marin du baguenayr—Saint-Laurent 
(L.R.Q., c. P -8.1) délivrer des permis ou d’autres autorisations pour régir les activités 
qui concernent le parc et les modifier, les suspendre ou les annuler.

42. Le président-directeur général, le vicc-présidcnt aux parcs ou le directeur du parc peut, 
en vertu de l ’article 12 de cene loi, interdire l’accès à une zone ou y restreindre ou y  
interdire certaines activités, pour la période qu’il détermine.

43. Le président directeur général ou le vico-président aux pares peut, en vertu de 
l’article 13 de cette loi, nommer un directeur du parc.
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SECTION III
DISPOSITIONS TIN M E S

44. Le membre du personnel de la Société désigné à titre provisoire ou nommé en 
remplacement temporaire à l'un des postes mentionnés au présent règlement est 
autorisé à exercer les pouvoirs qui peuvent être cxctccs par le titulaire de ce poste en 
veitu du présent reglement avec le même effet que s'ils ôtai ont exercés par ce dernier.

45. Le présent règlement remplace le Règlement sur la délégation de signature, de pouvoirs 
et de fonctions de la Société de la faune et des parcs du Québec (R-99-02) adopté par le 
conseil d’administration de oette Société, par la résolution u" 99-05 du 3 décembre 
1999.

4fi. T.c présent règlement entre en vigueur ù. la date de son approbation par le conseil 
d’administration de la Société.

R èglem ent sur la délégation de signature, de pouvoirs et de fonctions de la Société  
de la faune et des parcs du Q uébec adopté par la résolution du conseil 
d ’adm inistration n° 01-34 du 28 mars 2001, tel que m odifié par le Règlem ent 
modifiant le R èglem ent sur la délégation de signature, de pouvoirs et de fonctions 
adopté par la résolution du conseil d ’adm inistration n” 01-39 du 30 m ai 2001.

COPIE CERTIFIÉE CONFORME 
O'UKI DOCUMENT FAISANT PARTIE 
DES ARCHIVES DE LA SOCIÉTÉ DE LA 
FAUNE ET DES PARCS DU QUÉBEC.
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a n n e x e  a

INVENTAIRE INITIAL UES ÉQUIPEMENTS, 

OUVRAGES ET BÂTIMENTS CONSTITUANT 

L’INVENTAIRE INITIAL DES ACTIFS SUR 

UK TERRITOIRE LOUÉ

Cft document constitue l'annexe "A" meutiuiinêe 
dans la convention de bail intervenue l e  30 
octobre 2001 entre la Société de la faune «l. 
des parcs du Quôbec et la ville de Boucherville.

Cociëtë 
Par:

la faune et des parcs du Québec

N^ÏARD MACS h

Ville de 
i’ar: f]

' ï f
M A

Boucherville

FRAKUlNf ÜAUB01S

CLAUDh CARON

GOUVERNEMENT UU QUÉBEC
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SPÉCIFICATIONO RELATIVES X I.'UTILISATION 
D U  F O RMULAIRE D* INVENTAIRE DES A C U P S  IMMOBILIERS

Co. A) IDENTIF I C A T I O N

L 'Identification, o'oot la. descripiliui ut la «lato d 'acq u i a i t l o n  «Je 
oha«juo actif immobilier (cl-aprOo appelé Actif). Lee Actifs d o i v e n t  y 
ô t r u  prôeontéo regroupée par catégorie selon la mem e  c l a e a : fl.ddtlon 
crue dans la» état» financière.

Co. R) COÛ T  BRUT NON AMORTI DEBUT

Le coût, brut non amorti déhut, c'eat la Cou t brut d'ac q u i s i t i o n  établi 
c o n f o r m é m e n t  aux dispositions de l'article fl do bail, moi.no le Coût 
bru t  des disposition» (roi. X) doa années financières (cl-»prèfl 
appelée» Années) précédant l'Année écoulée, plus lo Coût brui d»e 
n o u v o l l o e  accjui»itlon» (col. t \  doo Anniee précédant l'Armée écoulée.

Co. C) a i d e  f i n a n c i è r e  a c c u h u l ê e  d é b u t

L'A i d a  tlnanclère accumulée début, o'oot le montant de  l'aide 
finan c i è r e  accumulés avant lô début de l'Année écoulée, pr o v e n a n t  U ’uu 
g o u v e r n e m e n t  fédéral, p rovincial ou municipal.

i

C o . (D) COUT NET NON AMORTI DÉBUT

La Coût net non amorti dôbut, c'eut, le Cnftt brut non amorti début. 
|col. B) moins l'Aide f i nancière accumulée début (col. C) .

Co. E) C O Û T  NET DISPOSITIONS

le Coût not d é p o s i t i o n » ,  c'eat la partie du Coût brut nnn amorti 
début (col. fl) moins la partie de l'Aide financière accumulée début 
(col. C) applicable A 1'ActIf • dlspoeô au coure de l'année écoulée. 
Toute f o i s ,  en csa de d i s p osition d'un Actif avant la fin dé sa durée 
de vie utile, un m o n t a n t  proportionnel au rapport entre la durée 
r é e l l e  d ' ut 11 loat Ion et sa duré» de vie utile peut ÊLr» d é d u i t  du 
m o n t a n t  ds l'Aide financière accumulée, et le solda de l'Aida 
finan c i è r e  ainsi réduit davra 8tr« c o n sidéré comme une Aide financière 
rela t i v e  au nouvel Actif acquie on remplacement «le l'Actif disposé 
( c o l . C ) .

Co. yj C O Û T  BR U T  [NOUVELLES A C Q U I S I T I O N S )

Le Coût brut (nouvolloe a c q u i s i t i o n » ) , créât le Coût brur. 
d ' acquislt ion, établi conformément aux diapoeiLlutix de l'article & du 
bail de l'Actif aoquis au cour» de l'Année écoulée.

CO. G) AIDE FINANCIÈRE (NOUVELLES ACQUISITIONS)

L ’A i d a  financière (nouvolloe acquisl t U'iiih ), c'eut io m o n t a n t  d» l'aine 
f inancière reçus k l'égard do l'Actif acquit au cours de l'Année 
écoulé», provenant d ’un g o uvernement fédéral, p rovincial ou municipal.

S0U C O Û T  N E T  (NOUVELLES ACQUISITIONS)

Lo C o û t  nst (nouvelles actjuioitlono). c'eut le coût brut (nouvellea 
a c q u i s i t i o n s ) (col T )  , moins le montant de l'Aide f inancière reçue 
(col. 0), d'un A ctif acqui® au c o u t b  de l'Année écoulée.
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co. il C O Û T  NET NON AMORTI FIN

c h  Cnût net non amorti fin. c'est 1 b Coût nat non amorti déhui (toi. o j , 
moins le Coût brut des dispositions (col. K), plue le Coût net 
(nouvelles aoqulûltlono) (col. 111.

Co. .Tl a m o r t i s s e m e n t  a c c u m u l é  d é b u t

l ' Amortis Bornent acoumulé début, c'est l ' A m o n  Isaemtnt accumule fin (coi. 
M) de 1 'Année p r é cédent l'Année ôoouléc.

CO. KJ AMORTISSEMENT ACCUMULE DISPOSITIONS

L'Amortissement accumulé dispositions, c c a t  l 1Amortiuocmcnc accumulé 
début (col. j) applicable 4 l 'Actifs où la pari 1«? d'Aeclf disposé au 
cours de l'Année écoulée.

CO. L) TAUX

LC Taux, c'eut le taux d'amoitIseement annuel applicable. conformément 
a u x  dispositions du paragraphe 8 du bail.

CO. H) 

1

AMORTISSEMENT A N N U E L

L'Amortissement annuel, c'ost le montant d'ûmorti.isement appl )r.able a 
l'Année ôoouléc, soit le Taux (col. L) multiplié par le Coût net non 
amorti fin (col. T).

CO. N) AMORTISSEMENT ACCUMULE FIN

L'Amortissement accumulé fin, c'aat l'amortissement accumulé d é b u t  (col. 
J), moins l'Amortissement accumula dispositions (col. K), plus 
l'Amortissement annuel (col. m ) .

OOU VALEUR RÉSIDUELLE NETTE

La Valeur résiduelle nette, c'eut le CoUt.net non amorti fin (col.'l), 
moins 1'Amortissement accumulé fin (cul. N ) .

Col. F) REMARQUES

On inscrit, dans la colonne remarques tout renseignement utile 1 lo 
compréhension de l'inventaire des actifs immobiliers et n o t a m m e n t , la 
proportion do l'Année ayant servi au calcul de 1 1 A mortiuacmcnt annuel 
de l'Actif, lorsqu'il y a eu acquisition ou d i s p osition au coure de 
1 •Année é c o u l é e .
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TAUX D’AMORTISSEMENT LINÉRIARE MINIMAUX 

APPLICABLES DANS LE CALCUL DE LA VALEUR RÉSIDUELLE NETTE 

DES ACTIFS IMMOBILIERS

B âtisse 2.5 %

Aménagements de terrains, pistes, chemins, ponts, stationnement, 2,5 %

paysagement, systèmes d’égouts et d’acqueducs

Pavage de roule ou stationnement 1 0 ,U %

Éclairage des pistes* 4 (0  %
i

Aménagements et équipements fixes assimllablos à des 10 %

actifs immobiliers
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Sous-Classes et périodes d’amortissement
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T e r r a in A c eo itilio n  de  te rra in ;, bâ tis  on  non 1 s/o

B a i l m e n t A cqu isitions  ou  co D stiu c tin rs  de b â tim e n tî, c o m p re n a n t : I s  fa n d a tian s  el leu rs  ep p u is , k s  
m u rs , les p lan ch ers, ln loit-tr— e t tes im é a a g c m e n ls  fa isan : co rp s  avec les k î ik u e r ls ,  à  l ’ex c lu sio n  
de  ceux  qn i p eu v en t a i  c ira  's c ile cn tn t déticfcés e u  q u i j u s t i f i e d  ur.e c o rrp  o b iH srtio n  d is tin c te  
en  ra ison  de  leur .nature el Je leu r im p o rtan ce , e x c lu an t e  c o û t i l  te rra in

50 000

B â t i m e n t s  i n s i ï u u o w .e l s É difices ad m in is tra tifs ; éd ifices p e rjr fins é tk x slicm n e ile s , 40-na.es o n  c u ltn re ik s  ;  im m eub les  
résiden tie ls

AO

B â t i m e n t s  d 'e x p lo i ta t io n Im m eub les  d estin és  à  des ex p lo ita tio n s  sp éc ifiq u es  ; en trep ô ts , gar.i^CT el b a tis te s  s im ila ire s 20

f l m é f io ia V o r*s lo c a t iv e s A m éfic ra tio n s  apportées à  u n  b ien  im m eu b le  lo s e  en  v e rtu  d ’n n c o a f ra :  c e  loartioceepq ib iU '.ioB Dvir^t mUnfc^ubnjl 
(real. 10 ans)

A m é n a g e m e n t O rg an isa tio n  d 'e m p la c em en ts  d e s tin é ; à  s a tis fa ire  les o esc in s  des u sag e rs , e n  in s ta llan t le ;  
éq u ip em en ts  nécessa ire s

1C 00 0
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te f o in s  c es  u sag e rs  com m e : p is te ;  cy c lab les , Iro tlc irs . c lS brrcs, parcs d e  s lab 'o c n em e n l...
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CONVENTION RELATIVE À LA CONSTRUCTION

ET

À L’OPÉRATION D ’UN MODULE DE RECONDITIONNEMENT

LE MINISTRE DE L’ENVIRONNEMENT ET DE LA FAUNE, 
monsieur David Cliché, pour et au nom du Gouvernement du Québec, lui- 
même représenté par monsieur Jacques Rivard, directeur de la région de 
Québec, dûment autorisé en vertu des Règles sur la signatures de certains 
documents du ministère de l’Environnement et de la Faune adopté par le 
décret 677-95 du 17 mai 1995;

ci-après appelé(e) le «Ministre»'

L’ASSOCIATION DE LA RIVIÈRE SAINTE-MARGUERITE INC.,
corporation légalement constituée ayant une place d’affaires au 160, rue 
Principale, Sacré-Coeur, ici représentée par monsieur Gérard Brisson en 
vertu d’une résolution du Conseil d’administration annexée aux présentes.

ci-après appelé(e) 1’«Association»

ARTICLE 1 - OBJET

La présente convention a pour objet de fixer les responsabilités de chacune 
des parties et leurs modalités d’application en regard de la construction et 
de l’opération d’un module de reconditionnement du saumon à la Station 
piscicole de Tadoussac.

ARTICLE 2 - DURÉE

La présente convention est valide pour une durée de vingt-cinq (25) ans 
à compter de la date de sa signature par les parties.

Malgré ce qui précède, les parties conviennent de revoir et de modifier 
s ’il y a lieu à tous les trois (3) ans les aspects administratifs de cette 
convention.

DU SAUMON A TADOUSSAC

ENTRE

ET



De plus, chaque partie peut mettre fin à la présente convention sur simple 
avis de quatorze (14) mois transmis à l’autre partie.

ARTICLE 3 - RELATIONS OPÉRATIONNELLES

L’administration et l’application de cette convention s ’exercent pour le 
Ministre par monsieur Robert Parent, chef du service de l ’aménagement 
et de l’exploitation de la faune, pour l’Association, par monsieur Gérard 
Brisson.

ARTICLE 4 - DROIT DE SUPERFICIE

4.1 Le Ministre accorde à l’Association un droit de superficie sur 
le terrain pour la construction d’un module de 16.10 mètres par 
9.25 mètres en annexe au bâtiment de reconditionnement actuel 
pour la stabulation et le reconditionnement des saumons 
atlantiques.

4.2 L’Association renonce à l’application des articles 1116 et 
suivants du Code civil du Québec en regard de cette construc­
tion et de toute amélioration qu’elle pourrait y apporter dans 
l ’avenir.

4.3 Ce droit de superficie prendra fin à l ’expiration de la présente 
convention, lors de sa résiliation, ou lors de la cessation de 
l ’opération du module par l’Association.

ARTICLE 5 - ENGAGEMENTS DU MINISTRE

Le Ministre s’engage à:

5.1 fournir à l’Association les informations conceptuelles du 
module pour la préparation des plans et devis;

5.2 fournir le support professionnel et technique pour le suivi des 
travaux en regard de la préparation des plans et devis et de la 
construction du module;

5.3 fournir l’eau en quantité et en qualité nécessaire pour la 
stabulation et le reconditionnement d’un maximum de 160 
saumons adultes;

5.4 apporter une assistance technique à l’Association pour l’exécu­
tion des différentes activités piscicoles comme la stabulation 
des saumons, leur reconditionnement, leur traitement, les 
opérations de fraie, etc...

5.5 procéder aux réparations nécessaires advenant des bris aux 
équipements qui servent à fournir l’eau au module de recondi­
tionnement et en assumer les coûts.



ARTICLE 6 - ENGAGEMENTS DE L’ASSOCIATION

L’Association s’engage à:

6.1 faire préparer les plans et devis du module de reconditionne­
ment et en assumer les coûts;

6.2 terminer la construction du module dans un délai maximal de
deux (2) ans à compter de la signature de la présente conven­
tion; . ..

6.3 assumer les coûts de construction du module;

6.4 assumer les frais d’exploitation du module;

6.5 assumer la responsabilité des activités piscicoles suivantes dans 
son module: apporter les saumons adultes, transporter les 
oeufs, disposer des surplus de saumons et maintenir en bon état 
les équipements piscicoles et le bâtiment;

6.6 acquitter toute taxe ou toute compensation en tenant lieu ou 
toute autre contribution imposée par quelque autorité que ce 
soit en rapport avec les bâtiments et les activités qu’elle gère;

6.7 respecter les normes minimales déterminées par le Ministre 
concernant la construction du module, l’achat de l’équipement 
piscicole (bassin, tuyaux, etc...), et leurs installations;

6.8 ne remiser aucun autre équipement que ceux faisant l’objet de 
cette convention sur le site de la station piscicole de Tadous- 
sac.

ARTICLE 7 - DISPOSITIONS FINANCIÈRES

L’Association confie au Ministre, à compter de l’exercice financier 1997- 
1998 la responsabilité d’engager, de superviser et de payer le personnel 
nécessaire aux opérations du module de même que les dépenses de 
fonctionnement ci-après appelées « dépenses d’exploitation ». Les 
dépenses d’exploitation seront effectuées conformément aux règles admi­
nistratives en vigueur au gouvernement du Québec.

L’Association s’engage à rembourser le Ministre pour toutes les dépenses 
d’exploitation du module qu’il aura encourues.

Au plus tard le 15 mars de chaque année, le Ministre prépare et dépose 
pour approbation par l’Association, qn état prévisionnel des dépenses 
d’exploitation pour le prochain exercice financier débutant le 1er avril de 
chaque année et se terminant le 31 mars de l’année subséquente.

En cours d’un exercice financier, lorsque le Ministre estime qu’il y aura 
dépassement au niveau des dépenses d’exploitation indiquées dans l’état 
prévisionnel approuvé par l’Association, le Ministre dépose, dans les plus 
brefs délais, un état prévisionnel révisé et ce, pour l’exercice financier 
visé.

3 5 /



Les 1er avril, 1er juillet et 1er octobre de chaque année, l’Association 
transmet au Ministre une avance correspondante à 50 % pour le 1er avril, 
à 25 % pour le 1" juillet et à 25 % pour le 1er octobre, du montant total 
des dépenses d’exploitation indiquées dans l’état prévisionnel applicable. 
Le cas échéant, une avance additionnelle sera effectuée au plus tard le 1er 
mars suivant pour tenir compte du (ou des) état (s) prévisionnel (s) révisé 
(s). Les chèques devront être faits à l’ordre du ministre des Finances et 
transmis à l’adresse indiquée à l’article 19.

Le cas échéant, l’avance du 1er juillet, sera ajustée à .la hausse ou à la 
baisse pour tenir compte du total des dépenses d’exploitation encourues 
par le Ministre au cours de l’exercice financier précédent. À cet effet, le 
Ministre déposera avant le 1er juin de chaque année un rapport final 
concernant les dépenses d’exploitation qu’il a encourues au cours de 
l’exercice financier précédent.

ARTICLE 8 - PLANS ET DEVIS ET CALENDRIER DES TRAVAUX

8.1 Les parties conviennent de choisir conjointement les firmes 
pour la préparation des plans et devis et la construction du 
module;

8.2 le Ministre peut modifier le calendrier des travaux si ceux-ci 
compromettent les opérations d’élevage en cours.

ARTICLE 9 - AFFICHAGE

L’Association pourra afficher son nom sur le module de reconditionne­
ment après avoir soumis l’affiche au Ministre pour approbation.

ARTICLE 10 - ACTIVITÉS TOURISTIQUES ET ÉDUCATIVES

Le développement d’activités touristiques ou éducatives ainsi que tous tra­
vaux d’immobilisations devront faire l’objet d’un accord préalable entre 
les parties.

ARTICLE 11 - PROPRIÉTÉ DU MODULE ET DES ÉQUIPEMENTS

Le Ministre reconnaît que l’Association est propriétaire du module et des 
équipements et renonce donc à la règle de l’accession pour tous les 
édifices, installations, ouvrages, équipements et améliorations faites par 
l’Association de telle sorte que l’Association puisse disposer desdits 
édifices, installations, ouvrages, équipements et améliorations réalisés par 
elle comme lui appartenant en pleine propriété jusqu’à ce que le Ministre 
en devienne propriétaire, sans indemnité à verser, lors de l’avènement de 
l’un ou de l’autre des événements suivants;

1° la cessation des activités par l’Association;
2° la résiliation de la. présente convention;
3° l’échéance du terme de la présente convention.

-?«2



ARTICLE 12 - ENTRETIEN ET RÉPARATION

En tout temps, pendant la durée de la présente convention, l’Association 
doit réparer et entretenir le module et les équipements présents ou futurs 
et maintenir le tout en bon état comme le ferait un propriétaire soigneux, 
sauf quant à la détérioration due à l’usure normale qui n’empêche pas 
l’usage et la jouissance convenable du module et de ses équipements.

L’Association s’engage à faire cet entretien et ses réparations à ses 
propres frais lorsque c’est nécessaire ou lorsqu’elle en est raisonnablement 
requise par le Ministre.

ARTICLE 13 - RESPONSABILITÉ

13.1 Aucune clause contenue dans cette convention ne doit être 
interprétée comme permettant mettre en cause la responsabilité 
du Ministre à l’égard d’un tiers pour les fautes ou omissions 
imputables à l’Association, à l’un de ses préposés ou à l’un de 
ses contractants;

13.2 L’Association s’engage à indemniser, protéger et à prendre fait 
et cause pour le Mihistre contre tous recours, réclamations, 
demandes ou poursuites de tierces personnes pour quelque 
motif et notamment, sans restreindre la généralité de ce qui 
précède, contre tous recours, réclamations, demandes ou pour­
suites en raison de dommages subis dans le cours de ses acti­
vités;

13.3 le Ministre ne sera pas responsable des pertes et dommages 
occasionnés à l’Association résultant notamment du mauvais 
fonctionnement, bris ou de l’insuffisance des services d’alimen­
tation d’électricité, d’eau, ou de toute perte résultant des 
mauvaises conditions climatiques ou de problèmes de dépréda­
tion, de maladies ou de parasitisme;

13.4 le Ministre ne sera pas responsable de la mortalité des saumons 
reconditionnés qui mourraient lors de leur séjour dans le 
module;

13.5 le Ministre ne sera pas responsable des dommages que l’Asso­
ciation pourrait subir à la suite de l’exécution de travaux à titre 
gracieux par les employés de la Station piscicole de Tadoussac 
en regard des activités suivantes:

nettoyage de bassins;
alimentation et traitement des poissons;
surveillance;
fraie ;

13.6 le Ministre ne sera pas responsable de toute perte ou dommage 
occasionné aux aliments, produits chimiques et pharmaceuti­
ques entreprosés par l’Association dans la chambre froide de 
la Station piscicole;
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13.7 la responsabilité complète et exclusive découlant d’obligations
ou d’engagements contractés par l’Association dans le cadre de 
l’exploitation des activités ou des services incombe à elle seule 
et l’Association dégage ainsi le Ministre de toute responsabilité 
relativement à de telles réclamations;

ARTICLE 14 - ASSURANCES

L’Association doit souscrire et maintenir en vigueur, pendant toute la 
durée du contrat, une police d’assurance de responsabilité générale et 
civile pour le bénéfice mutuel du Ministre et de la Corporation contre 
toute réclamation ou action relative à des blessures corporelles, décès ou 
dommages matériels ou événement subis ou encourus sur les lieux prêtés 
ou en dehors des lieux prêtés pour les fins de ses activités et comportant 
une couverture d’au moins 3 millions de dollars (3 000 000 00 $).

L’Association doit également souscrire et maintenir en vigueur pendant 
toute la durée du contrat une assurance pour les constructions, installa­
tions, ouvrages et équipements érigés en vertu de la présente convention 
pour leur pleine valeur de remplacement contre toute perte ou dommage 
causé par le feu, la fumée, le vent, les tempêtes, la grêle, les éclairs, les 
inondations, les explosions, les émeutes, les chocs par avion ou véhicule, 
les actes de vandalisme, les effondrements, les séismes et autres vices 
couverts par l’assurance «tout risque» s’appliquant à toute police d’assu­
rance-incendie pour tout autre risque qui ont contume d’être assuré au 
terme de l’avenant de garantie supplémentaire de l’Association des 
assureurs du Canada.

Ces polices doivent désigner le gouvernement comme co-assuré et contenir 
une disposition d’assurance du recours entre co-assuré entre le gouverne­
ment et l’Association.

L’Association doit transmettre au Ministre dans les 15 jours suivant la 
signature de la présente convention une attestation de l’entrée en vigueur 
de ces polices d’assurances.

L’Association doit obtenir un engagement de la part des assureurs de ces 
polices d’aviser le Ministre par écrit au moins soixante (60) jours avant 
toute annulation de ces polices.

L’Association ne peut céder en tout ou en partie les droits et obligations 
qui lui sont octroyés par cette présente convention, sans l’approbation au 
préalable du Ministre. Cette approbation ne pourra être obtenue que dans 
le cas où le cessionnaire est un organisme à but non lucratif ayant des 
objets similaires à ceux de l’Association.

ARTICLE 15 - CESSION



ARTICLE 16 - CESSATION DES OPERATIONS

Advenant que l’Association cesse d’opérer le module avant l’échéance de
la présente convention, elle s’engage à céder à titre gratuit ses équipe­
ments au Ministre ou à un autre organisme accepté par ce dernier et dont
les objets sont similaires à ceux de l’Association.

ARTICLE 17 - RÉSILIATION
I

17.1 A défaut par l’Association de se conformer à l’une ou plusieurs 
de ses obligations ou des conditions prévues dans cette 
convention, le Ministre aura droit, à son option, sur avis écrit 
à l’Association:

a) soit d’exiger l’exécution de l’obligation ou l’accomplis­
sement de la condition dans le délai prescrit dans ledit 
avis à cette fin;

b) soit de déclarer cette convention résiliée de plein droit 
sans autre formalité ou avis.

17.2 Dans les cas prévus aü paragraphe a) qui précède, le Ministre 
indique à-l’avis en quoi l’Association est en défaut et le délai 
qui lui est imparti pour y remédier. Si l’Association ne 
remédie pas au défaut énoncé à l’avis dans le délai imparti, 
cette convention est alors, à l’expiration de ce délai, résiliée de 
plein droit sans autre avis ni délai.

17.3 En cas d’insolvabilité ou de faillite de l’Association, cette 
convention, sur avis écrit à l’Association, est résiliée de plein 
droit, sans préjudice à toute réclamation que le Ministre 
pourrait avoir contre l’Association.

17.4 En cas de cessation des activités de l’Association, la présente 
convention sera résiliée de plein droit.

17.5 L’Association s’engage à ne réclamer au Ministre aucun 
dommage pour la résiliation avant terme de cette convention si 
cette dernière est en défaut, ou si elle se prévaut de la faculté 
de résiliation mentionnée à l’article 2.

17.6 Pour tout autre motif de résiliation de la présente convention, 
l’Association cédera au Ministre, tous les immeubles, les 
installations, les ouvrages et les équipements, y compris 
l’aménagement du terrain, ci-après appelés « Améliorations ». 
Le cas échéant, le Ministre s’engage à payer à l’Association 
une somme égale à la valeur résiduelle nette établie, à la date 
de la résiliation, conformément à l’article 18 intitulé "Inven­
taire des Actifs immobiliers", et en procédant, s’il y a lieu, aux 
ajustements requis depuis le dernier Inventaire Annuel des 
Actifs immobiliers.



17.7 La cession et le transfert des Améliorations de l’Association au 
Gouvernement sur le terrain, en vertu de l’article 17, seront 
effectués par acte notarié devant être signé par le Ministre et 
l’Association au plus tard soixante (60) jours après la fin de 
cette convention, sauf si des délais additionnels sont occa­
sionnés par des événements hors du contrôle du Ministre.

Le Ministre devra payer les coûts et les frais de l’acte, de son 
enregistrement et des copies nécessaires. Le Ministre aura la 
propriété des Améliorations de l’Association qui y sont situées 
à la date de l’exécution de l’acte notarié.

17.8 À l’expiration de la convention ou lors de toute résiliation de 
cette convention avant terme pour quelque raison que ce soit, 
l’Association devra remettre au Ministre la possession et la 
jouissance immédiates du terrain et des Améliorations de 
l’Association sur le terrain, en bon état, sauf:

17.8.1 quant à l’usure normale qui n’empêche pas l’usage et la jouis­
sance convenables du Terrain et de ces Améliorations;

17.8.2 quant aux. Améliorations qui sont désuètes, inutiles ou non 
rentables.

17.9 Le Ministre pourra déduire de toutes les sommes dues à 
l’Association en.vertu des paragraphes 17.6: a) les sommes 
nécessaires à la restauration et à la réparation des Améliora­
tions en mauvais état de fonctionnement ou d’entretien, dans la 
mesure où l’Association n’aurait pas respecté ses obligations b) 
les sommes requises pour libérer le terrain des charges, droits 
ou liens quelconques, créés par l’Association ou en raison de 
son fait ou pris en charge par elle, dont le terrain ou les 
Améliorations pourraient être grevés ou affectés, c) les sommes 
dues au Ministre à titre de remboursement de prêts consentis 
à l’Association et qui sont en défaut. »

ARTICLE 18 - INVENTAIRE DES ACTIFS IMMOBILIERS

18. L’Inventaire Annuel des Actifs immobiliers

18.1 Dans les quatre-vingt-dix (90) jours suivant la fin des travaux 
de construction du module ou sur demande du Ministre, 
l’Association devra, soumettre au Ministre pour approbation, 
un Inventaire des Actifs immobiliers érigés sur le Terrain. Cet 
inventaire sera notamment destiné à établir la valeur résiduelle 
nette des Actifs immobiliers aux fins de l’article 17 intitulé 
"RÉSILIATION".' !

18.2 À compter de la date de la signature de la convention la valeur 
de l’Inventaire Annuel des Actifs immobiliers est nulle.



18.3

18.4

18.5

18.6

18.7

18.8

18.9

18.10

L’Inventaire Annuel des Actifs immobiliers, ci-avant et ci- 
après appelés les «Actifs immobiliers», comprendra toutes les 
Améliorations de l’Association sur le terrain, à l’exception du 
matériel roulant, des équipements, des ameublements et des 
actifs incorporels tel l’achalandage.

L’Inventaire Annuel des Actifs immobiliers devra être présenté 
en deux exemplaires dans la forme du document "INVEN­
TAIRE ANNUEL DES ACTIFS IMMOBILIERS" et confo­
rmément aux dispositions du document "SPÉCIFICATIONS 
RELATIVES À L’UTILISATION DU FORMULAIRE D’IN­
VENTAIRE ANNUEL DES ACTIFS IMMOBILIERS", les­
quels documents demeurent annexés en tant qu’Annexe A des 
présentes. Le mode de présentation de l’Inventaire Annuel des 
Actifs immobiliers pourra être modifié par l’Association à 
condition d’obtenir au préalable l’accord écrit du Ministre.

L’Inventaire Annuel des Actifs immobiliers et tous les docu­
ments en faisant partie devront être approuvés par les parties.

Toute aide financière non remboursable, provenant d’un 
gouvernement fédéral, provincial ou municipal, et relative à 
l’acquisition d’un actif immobilier, devra être déduite du coût 
d’acquisition de cet actif immobilier en vue de l’établissement 
de sa valeur résiduelle nette.

L’amortissement annuel de la valeur des Actifs immobiliers 
sera établi selon la méthode de l’amortissement linéaire, par 
catégorie d’actifs, conformément aux principes comptables 
généralement reconnus appliqués de la même manière que dans 
les états financiers de l’Association, mais les taux d’amortisse­
ment utilisés ne pourront être inférieurs respectivement aux 
taux minimaux applicables à chaque catégorie d’actifs selon 
l’annexe B "LISTE DES TAUX D’AMORTISSEMENT 
LINÉAIRE MINIMAUX APPLICABLES DANS LE CAL­
CUL DE LA VALEUR RÉSIDUELLE NETTE DES ACTIFS 
IMMOBILIERS", laquelle demeure annexée aux présentes.

Il sera toujours loisible au Ministre de faire vérifier par ses 
propres experts les calculs faits par l’Association conformé­
ment au présent article ainsi que tous les livres et pièces 
justificatives.

Les nouvelles immobilisations ne seront considérées dans l’In­
ventaire Annuel des Actifs immobiliers que lorsque terminées 
ou mises en opération.

Un actif immobilier devra demeurer inscrit dans l’Inventaire 
Annuel des Actifs immobiliers même après l’expiration de sa 
durée de vie utile, tant qu’il n’aura pas fait l’objet d’une dispo­
sition. La valeur résiduelle d’un actif immobilier sera nulle 
une fois sa valeur entièrement amortie.



ARTICLE 19 - COMMUNICATION

Un avis, une demande ou une directive prévu en vertu de cette conven­
tion, pour être valide et lier les parties, doit être donné par écrit et doit 
être transmis aux endroits suivants:

LE MINISTRE: Monsieur Robert Parent 
Bureau régional de Québec 
9530, rue de la Faune 
Charlesbourg, QC 
GIG 5H9

L’ASSOCIATION: Monsieur Gérard Brisson
Association de la rivière Ste-Marguerite Inc. 
160, rue Principale, C.P. 190 
Sacré-Coeur (QC)
GOT 1Y0

EN FOI DE QUOI, LES PARTIES ont signé en deux exemplaires aux 
dates et endroits suivants:

LE MINISTRE DE L’ENVIRONNEMENT 
ET DE LA FAUNE ■

par :_
/

/  Monsieur Jacques Rivard

L’ASSOCIATION DE LA RIVIÈRE 
SAINTE-MARGUERITE INC.

Date:
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CONVENTION: MODULE DE RECONDITIONNEMENT ANNEXE A - PARTIE 1
DU SAUMON À TADOUSSAC

INVENTAIRE ANNUEL DES ACTIFS IMMOBILIERS - PÉRIODE DU
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GOUVERNEMENT ACCEPTE CET INVENTAIRE.

LE MINISTRE DATE L’ASSOCIATION DATE



CONVENTION: MODULE DE RECONDITIONNEMENT ANNEXE A - PARTIE 2
DU SAUMON DE TADOUSSAC

INVENTAIRE ANNUEL DES ACTIFS IMMOBILIERS - PÉRIODE DU AU
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C O N V E N T IO N : M ODULE D E  RECO NDITIONNEM ENT

A N N E X E " A "

"SPÉCIFICATIONS RELATIVES À L ’U TIL ISA TIO N  D U  

FORM ULAIRE D ’INVENTAIRE ANNUEL DES AC TIFS IM M OBILIERS"

PAGE 3 D E  4

col. A) IDENTIFICATION DES ACTIFS

L ’identification, c ’est la description et la date d ’acquisition (mois/année) de chaque actif immobilier (ci-après appelé A ctif). Les Actifs doivent y être présentés regroupés par catégorie, selon la même classifica­
tion que dans les états financiers.

co l. B) COÛT BRUT NON AMORTI DÉBUT

Le Coût brut non amorti début, c ’est le Coût brut d ’acquisition établi conformément aux dispositions de l ’article 18 de l ’entente, moins le Coût net des dispositions (col. E) des années financières (ci-après 
appelées Années) précédant l ’Année écoulée, plus le Coût brut des nouvelles acquisitions (col. F) des Années précédant l ’Année écoulée.

co l. C) AIDE FINANCIÈRE ACCUMULÉE DÉBUT

L ’A ide financière accumulée début, c ’est le  montant de l ’aide financière non remboursable relative à l ’acquisition de l ’actif accumulée avant le début de l ’Année écoulée, provenant d ’un gouvernement fédéral, 
provincial ou municipal. Toutefois, en cas de disposition d’un A ctif avant la fin de sa durée de vie utile, un montant proportionnel au rapport entre la durée réelle d’utilisation et sa durée de vie utile peut être 
déduit du montant de l ’Aide financière accumulée, et le solde de l ’Aide financière ainsi réduit devra être considéré comme une Aide financière relative au nouvel A ctif acquis en remplacement de l ’Actif disposé.

co l. D) COÛT NET NON AMORTI DÉBUT

Le Coût net non amorti début, c ’est le Coût brut non amorti début (col. B) moins le coût de l ’Aide financière accumulée début (col. C). 

col. E) COÛT NET DISPOSITIONS

Le Coût net dispositions, c ’est la partie du Coût net non amorti début (col. D) applicable à l ’A ctif disposé au cours de l ’Année écoulée, 

col. F) COÛT BRUT (NOUVELLES ACQUISITIONS)

Le Coût brut (nouvelles acquisitions), c ’est le coût brut d ’acquisition, établi conformément aux dispositions de l ’article 18 de l ’entente, de l ’Actif acquis au cours de l ’Année écoulée, 

col. G) AIDE FINANCIÈRE (NOUVELLES ACQUISITIONS)

L ’Aide financière (nouvelles acquisitions), c ’est le montant de l ’aide financière reçue à l ’égard de l ’Actif acquis au cours de l ’Année écoulée, provenant d’un gouvernement fédéral, provincial ou municipal, 

col. H) COÛT NET (NOUVELLES ACQUISITIONS)



C O N V E N TIO N : M O DULE D E  RECONDITTONNEMENT DU SAUM O N À TADOUSSAC
PAGE 4 D E  4ANN EX E " A "

"SPÉCIFICATIONS RELATIVES À L ’UTILISATIO N DU  

FO RM ULAIRE D ’INVENTAIRE ANNUEL DES ACTIFS IMMOBILIERS"

co l. J) AMORTISSEMENT ACCUM ULÉ DÉBUT

L ’Amortissement accumulé début, c ’est l ’Amortissement accumulé fin (col. O) de l ’Année précédant l ’Année écoulée, 

co l. K) AMORTISSEMENT ACCUM ULÉ DISPOSITIONS

L ’Amortissement accumulé dispositions, c ’est l ’Amortissement accumulé début (col. J) applicable à l ’A ctif où la partie d ’A ctif disposé au cours de l ’Année écoulée, 

col. L) AMORTISSEMENT ACCUM ULÉ APRÈS DISPOSITIONS

L ’amortissement accumulé après dispositions, c ’est l ’Amortissement accumulé début (col. J) moins l ’Amortissement accumulé dispositions (col. K), 

col. M ) TAUX

Le Taux, c ’est le taux d’amortissement annuel applicable, conformément à l ’annexe B de l’entente intitulée "Liste des taux d’amortissement linéaire minimaux applicable dans le calcul de la valeur résiduelle nette 
des actifs immobiliers". '

col. N) AMORTISSEMENT ANNUEL

L ’Amortissement annuel, c ’est le montant d ’amortissement applicable à l ’Année écoulée, soit le taux (col. M) multiplié par le Coût net non amorti fin (col. I). 

col. O) AMORTISSEMENT ACCUMULÉ FIN

L ’Amortissement accumulé fin, c ’est l ’amortissement accumulé début (col. J) moins l ’Amortissement accumulé dispositions (col. K), plus l ’Amortissement annuel (col. N), 

col. P) VALEUR RÉSIDUELLE NETTE

La valeur résiduelle nette, c ’est le Coût net non amorti fin (col. I), moins l ’Amortissement accumulé fin (col. O), 

col. Q) REMARQUES

On inscrit dans la colonne remarques tout renseignement utile à la compréhension de l ’inventaire des actifs immobiliers et notamment la proportion de l ’Année, établie en jours, ayant servi au calcul de l ’Amortis- 
It ami l e  l ’/ ^ j ^ l o r s r ’^'jy a en acquisition ou disposition au cours de l ’Année écoulée.



ANNEXE " B

CONVENTION: MODULE DK RECONDITIONNEMENT

LISTE DES TAUX D'AMORTISSEMENT LINÉAIRE MINIMAUX APPLICABLES 

DANS LE CALCUL DE LA VALEUR RÉSIDUELLE NETTE 

DES ACTIFS IMMOBILIERS
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QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

ABITIBI-TÉMISCAMINGUE (zones 13, 16)

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Amos Station-Service Michel 
302, route 111 Ouest 
Amos

(819) 732-7989 Du lundi au dimanche 
De 6 h à 23 h

Belleterre Restaurant Paquin 
266, l re Avenue 
Belleterre

(819)722-2124 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h

La Sarre Gauthier Gaz Bar 
Pétrole Crevier 
16, 8e Avenue Est 
La Sarre

(819)333-2970 Du lundi au samedi 
De 7 h à 22 h 
Le dimanche 
De 8 h à 22 h

Rouyn-Noranda Location Rouanda 1991 
200, boulevard Rideau 
Rouyn-Noranda

(819) 797-1331 Du lundi au mercredi 
De 8 h à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h à 20 h 
Le samedi 
De 8 h à 17 h 
Le dimanche 
De 10 h à 17 h

Pendant la période de 
chasse à l’arme à feu dans 
la zone 13 :
Du lundi au mercredi 
De 8 h à 20 h 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h à 21 h 
Le samedi 
De 8 h à 20 h 
Le dimanche 
De 10 h à 18 h

Senneterre Accommodation Senneterre 
Sergaz
560, 6e me Ouest 
Senneterre

(819) 737-4276 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Témiscaming Station-service P. Gingras
Pétro-Canada
1630, chemin Kipawa
Témiscaming

(819) 627-9731 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h

Val-d’Or Kiosque touristique 
1070, 3e Avenue Est 
Val-d’Or

(819) 824-9646 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 17 h

Pendant la période de 
chasse à l’arme à feu dans 
la zone 13 :
Du lundi au dimanche 
De 9 h à 20 h

Ville-Marie Dépanneur Ultramar 
6, me des Oblats Nord 
Ville-Marie

(819) 622-0444 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 23 h

ZEC Capitachouane ZEC Capitachouane 
Poste d’accueil

(819) 736-2344 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

ZEC Dumoine ZEC Dumoine 
Poste d’accueil

s/o Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

ZEC Maganasipi ZEC Maganasipi
Poste d’accueil Deux-Rivières

(705) 747-0824 Du lundi au dimanche 
Selon l’horaire du 
traversier



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

BAS-SAINT-LAURENT (zones 1, 2, 21)

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PERIODES
D ’OUVERTURE

Cabano Dépanneur Ingall 
78, me Caldwell 
Cabano

(418) 854-6740 Du lundi au vendredi 
De 10 h à 18 h 
Les samedi et dimanche 
De 10 hà 16 h

Sur rendez-vous pendant la 
période de piégeage de 
l’ours noir

Causapscal Gaz-O-Bar
321, me Saint-Jacques Sud 
Causapscal

(418) 756-5522 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 18 h

La Pocatière Quincaillerie Charles Kidd 
136, avenue de la Gare 
La Pocatière

(418) 856-1251 Les lundi et mardi 
De 7 h 30 à 18 h 
Les mercredi, jeudi et 
vendredi 
De 7 h 30 à 20 h 
Le samedi 
De 7 h 30 à 17 h 
Le dimanche 
De lOhà 17h

L’Ascension-de-Patapédia Association de chasse et pêche de 
la Baie-des-Chaleurs 
Épicerie Marius Lagacé 
12, me Principale 
L’Ascension-de-Patapédia

(418) 299-2741 Du lundi au dimanche 
De 6 h 45 à 23 h

Matane Faune et Parcs Québec 
120, me Fraser 
Matane

(418)560-8618 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h

Rimouski Dépanneur Labbé 
373, boul. de la Rivière 
Rimouski

(418) 723-6501 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 17 h

Rivière-Bleue Épicerie Laplante
21 A, me Saint-Joseph Sud
Rivière-Bleue

(418) 893-7313 Du lundi au dimanche 
De 7 h 30 à 21 h

Rivière-du-Loup Les Entreprises Flélène Trottier 
enr.
236, me Témiscouata 
Rivière-du-Loup

(418) 862-2929 Du lundi au vendredi 
De 9 h à 18 h 
Les samedi et dimanche 
De 9 h à 16 h

Sur rendez-vous pendant la 
période de piégeage de 
l’ours noir

Trois-Pistoles Gino Dumont Gaz-Bar 
406, me Notre-Dame Ouest 
Trois-Pistoles

(418) 851-4320 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

ZEC Chapais ZEC Chapais (418) 856-7435 Du lundi au dimanche 
De 8 hà  18 h 
Aux postes d’accueil lac 
Chaudière et lac Sainte- 
Anne

ZEC Owen ZEC Owen (418) 855-2680 Du lundi au dimanche 
Aux heures d’ouverture 
Aux postes d’accueil 
Beazley (Dégelis) et Pain 
de sucre (Lejeune)

Note : Les réserves fauniques de Rimouski, Matane, Dunière et Duchénier, les zecs du Bas-Saint-Laurent et Casault 
ainsi que les pourvoiries la Seigneurie Nicolas-Riou, la Seigneurie du Lac-Mitis et Le Chasseur enregistrent 
les bêtes de leurs clients seulement. ______________________________________



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

CAPITALE NATIONALE (zones 7, 15, 18, 21)

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Saint-Urbain Boucherie Charcuterie Lyn 
Tremblay
131, me Saint-Édouard 
Saint-Urbain

(418) 639-2424 Du dimanche au jeudi 
De 8 h à 17h.
Le vendredi 
De 8 h à 19 h 30 
Le samedi 
De 8 h à 16 h 30

Charlesbourg L.B.F.D.
550, avenue Notre-Dame 
Charlesbourg

(418) 849-6207 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 20 h 30 
Le samedi 
De 9 h à 17 h 
Le dimanche 
De 10 h à 16 h

Château-Richer Gravel Sports
7240, boul. Sainte-Anne
Château-Richer

(418) 824-4335 
(418) 824-3335

Du lundi au mercredi 
De 8 h à 17 h 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h à 19 h 30 
Le samedi 
De 8 h à 11 h 30

La Malbaie Dépanneur Couche-Tard 
1175, boul. Comporté 
La Malbaie

(418) 665-4404 Du lundi au dimanche 
De 6 h à 23 h

Québec Les Amants de la nature 
2500, Jean Perrin bureau 100A 
Québec

(418) 845-4800 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 16 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 20 h 30 
Le samedi 
De 9 h à 16 h 30 
Le dimanche 
De 11 h à 16 h 30

Saint-Basile Chasse et pêche Fiset 
253, boul. Centenaire 
Saint-Basile

(418) 329-2177 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Saint-Raymond Accomodation Saint-Jacques 
128, me Saint-Jacques 
Saint-Raymond

(418)337-2944 Du lundi au dimanche 
De 7 h 30 à 23 h

ZEC Buteux Bas Saguenay ZEC Buteux Bas Saguenay (418) 272-3464 
(418) 638-2788

Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h 
Aux postes d’accueil 
Baribault (Sagard) et Port 
aux Quilles (Saint- 
Siméon)

Note : Les réserves fauniques des Laurentides et de Portneuf et la ZEC de la Rivière Blanche enregistrent les bêtes 
de leurs clients seulement.
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QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

CENTRE-DU-QUÉBEC (zones 4, 6, 7, 8)

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Bécancour Dépanneur Du Pont de 
Bécancour
3400, rue Nicolas-Perrot 
Bécancour

(819) 294-2592 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

Plessisville Association chasse et pêche de
Plessisville
2048, rue Saint-Jean
Plessisville

(819)362-2167 Du lundi au dimanche 
De 13 h à 20 h

Saint-Nicéphore Association de chasse et de 
pêche de Drummond 
4938, boul. Allard 
Saint-Nicéphore

(819) 477-0389 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 20 h

Saint-Zéphirin Station service Crevier 
1391, Saint-Pierre 
Saint-Zéphirin

(450) 564-2101 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 21 h

Victoriaville Handicap Action 
Place Rita Saint-Pierre 
59, rue Monfette, local 101 
Victoriaville

(819) 758-0767 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 19 h
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Q U E ST IO N  42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

CHAUDIÈRE-APPALACHES (zones 3, 4, 7, 21)

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Disraeli Excellence Sports 
555, avenue Champlain 
Disraeli

(418) 449-2653 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h 
Le dimanche 
De 12 h à 16 h

Dosquet Association des Arcories 
Hôtel de ville 
179, rue St-Joseph 
Dosquet

(418) 728-3653 Pendant les périodes de 
chasse dans la zone 7 et les 
deux jours qui suivent :
Du lundi au dimanche 
De 11 h à 19 h

Lé vis Safari-Pro 
a/s Gérard Roberge 
75 A, route Kennedy 
Lévis

(418)838-3006 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De9hà21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Montmagny ZEC de l’Oie Blanche 
59, avenue du Bassin nord 
Montmagny

(418) 248-4521 Du lundi au samedi 
De 8 hà 17 h 
Le dimanche 
De 9 h 30 à 17 h

Rivière Blanche Archerie Arco 
1097, boul. Smith sud 
Rivière Blanche

(418) 338-3764 Du lundi au mercredi 
De 9 h 30 à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h 30 à 21 h 
Le samedi 
De 9 h 30 à 18 h 
Le dimanche 
De 10 h à 12 h et de 16 h 
à 18 h

Robertsonville Aux Coureurs des bois 
940, rue Notre-Dame nord 
Robertsonville

(418) 338-6568 Du lundi au mercredi 
De 9 h à  17 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à  21 h 
Le samedi 
De 9 h à  15 h 
Le dimanche 
De 10 h à 15 h

Saint-Camille-de-Lellis Pourvoirie du Triangle de 
Bellechasse 
113, rue Principale 
Saint-Camille-de-Lellis

(418) 595-2311 Du lundi au dimanche 
De 11 h à  19 h

Saint-Georges Nature Chasse et Pêche 
10345, l ière Avenue 
Saint-Georges

(418) 227-0270 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à  21 h 
Le samedi 
De 9 h à  17 h 
Le dimanche 
De 11 h à 16 h

Saint-Jules Écono Sport 
224 rue Principale 
Saint-Jules

(418)397-8222 Du lundi au mercredi 
De 9 hà  17 h 
Les jeudi et vendredi 
De9hà21 h 
Le samedi 
De 9 hà 17 h 
Le dimanche 
De lOhà 15 h

Saint Malachie Domaine du Lac des Cèdres 
Chemin du Lac des Cèdres 
Saint Malachie

(418) 642-2955 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 17 h



Q U E ST IO N  42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Saint Pamphile Accommodation Alain Lebel 
30, me Principale nord 
Saint Pamphile

(418)356-5845 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

Scott Dépanneur Brochu 
237, route Kennedy 
Scott

(418)387-2102 Du dimanche au jeudi 
De 8 h à 22 h 
Les vendredi et samedi 
De 8 h à 23 h

ZEC Jaro ZEC Jaro
La Société beauceronne de 
gestion faunique 
555, route 173 
Saint-Théophile

(418)597-3622

Cellulaire 
(418) 225-4117

Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

CÔTE-NORD (zones 18, 19, 20, 21)

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Baie-Comeau Maison de la faune 
3501, boul. Laflèche 
Baie-Comeau

(418)589-2219 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 17 h

Baie-Trinité Zec Trinité 
2, rue St-Laurent 
Baie-Trinité

(418) 939-2242 
(418) 939-2345

Du lundi au dimanche 
De 7 h à 19 h

Fermont Association chasse et pêche de
Fermont
34, Champlain
Fermont

(418)287-5968
(418)287-3758

Du lundi au dimanche 
Sur rendez-vous

Forestville Zec Forestville 
41, Route 138 
Forestville

(418)587-4000 Du lundi au dimanche 
De lOh à 18 h 30

Havre-Saint-Pierre Dépanneur des îles 
1093, rue Boréale 
Havre-Saint-Pierre

(418) 538-1333 Du lundi au dimanche 
De 6 h à 23 h

Ile Michon (Aguanish) Quincaillerie l'Essentiel 
117, rue Jacques Cartier 
Ile Michon (Aguanish)

(418) 533-2004 Du lundi au samedi 
De 8 h 30 à 17 h 
Le dimanche 
Sur rendez-vous

Longue-Pointe-de-Mingan Magasin Chez Georges 
864, Chemin du Roi 
Longue-Pointe-de-Mingan

(418) 949-2923 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

Port-Cartier Dépanneur alimentation Couche- 
Tard
60, Route 138 
Port-Cartier

418-766-5211 Du lundi au dimanche 
De 7 h à19h

Rivière-au-tonnerre Magasin général Lebrun et fils 
500, me Jacques Cartier 
Rivière-au-T onnerre

(418) 465-2144 Du lundi au dimanche 
De 8 h 30 à 20 h

Sept-ïles Dépanneur escompte Couche- 
Tard
1114, boul. Laure 
Sept-Iles

(418) 962-0614 Du lundi au dimanche 
De 7 h à19h

Sacré-Cœur Zec Chauvin
900, Chemin du Moulin
Sacré-Cœur

(418) 236-9305 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 18 h 30
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Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

ESTRIE (zones 4, 5, 6, 7)

QUESTION 42

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISM E TÉLÉPHONE PERIODES
D ’OUVERTURE

Asbestos Les Gars de Bois Asbestos 
a/s Benoit Chaperon 
324, rue du Roi 
Asbestos

(819) 879-2242 Du lundi au mercredi 
De 9 hà 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 hà 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 16 h

Audet Dépanneur Omni 
265, me Principale 
Audet

(819) 583-1930 Du lundi au dimanche 
De 7 h 30 à 21 h

Bonsecours Association Chasse et Pêche 
Sainte-Anne-de-la-Rochelle 
150, me de l ’Église 
Bonsecours

(450) 532-4666 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 21 h 30

Coaticook Pourvoirie de l ’Estrie 
635, me Child 
Coaticook

(819) 849-4816 Du 21 sept, au 11 oct. :
De 10 h 30 à 12 h et 
De 13 h 30 à 20 h

Du 2 au 17 nov. :
De 9 h 30 à 12 h et de 
13 h 30 à 20 h 30

Du 23 nov. au 1er déc. :
De 10 h 30 à 12 h et de 
13 h 30 à 17 h

Sur rendez-vous en dehors 
de ces périodes

Cookshire Machinerie Herring 
505, me Principale Est 
Cookshire

(819) 875-1919 Du lundi au vendredi 
De 7 h à 20 h 
Les samedi et dimanche 
De 9 h à 20 h

Fitch Bay Club Chasse et Pêche Fitch Bay 
a/s Gérard Gaudreau 
836, Sheldon 
Fitch Bay

(819) 876-5568 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

Fleurimont Taxidermie Robert Ferland 
3331, King Est 
Fleurimont

(819) 829-3819 Du lundi au vendredi 
De 8 h à 20 h 
Le samedi 
De 8 h à 18 h

Pendant les périodes de 
chasse :
Le dimanche 
De 9 h à 18 h

Lac-Mégantic Association Louise-Gosford 
Lac-Mégantic

(819)583-4018 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h

Lambton Association Sportive du Grand 
Lac Saint-François 
206, 5e Avenue 
Lambton

(418) 486-2892 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

Mansonville Brome County Fish and Game 
Club
377-B, Route 243 
Mansonville

(819) 574-1877 Pendant la période de 
chasse à l ’arme à feu :
Du lundi au vendredi 
De 17 h à 21 h 
Les samedi et dimanche 
De 9 h à 21 h

Sur rendez-vous entre 8 h 
et 20 h en dehors de cette 
période

Marbleton Association des Hauts Bûchers 
Accommodation Marbleton 
143, me Principale 
Marbleton

(819) 887-6735 Du lundi au dimanche 
De 7 h 30 à 21 h 30



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISM E TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Nantes Association de Chasse et Pêche 
de Lac-Mégantic 
2740, me Laval Nord 
Nantes

(819) 583-2811 Du lundi au mercredi 
De 8 h à 19 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h à 21 h 
Le samedi 
De 8 hà 17 h

Notre-Dame-des-Bois Club de Chasse et Pêche 
Notre-Dame-des-Bois 
26, me principale Ouest 
Notre-Dame-des-Bois

(819) 888-2335 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 21 h

Omerville Station Magog 
a/s François Lamontagne 
319, boul. Bourque 
Omerville

(819) 843-5951 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Rock Forest Club de Chasse et Pêche du 
Grand Lac Brompton 
a/s Archerie de l ’Estrie 
5140, boul. Bourque 
Rock Forest

(819) 569-7407 Les mardi et mercredi 
De 9 h 30 à 17 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h 30 à 21 h 
Le samedi 
De 9 h 30 à 17 h 
Le dimanche 
De 11 hà 16 h

Scotstown Dépanneur Roy 
30, me Victoria 
Scotstown

(819) 657-4688 Du lundi au jeudi 
De7hà21 h 
Les vendredi et samedi 
De 7 h à 21 h 
Le dimanche 
De 8 h à 21 h

Sherbrooke Sports Marcel Langlois 
1159, me Galt Ouest 
Sherbrooke

(819)566-8424 Du lundi au mercredi 
De 9 hà 17 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 hà 21 h 
Le samedi 
De9hà 17 h 
Le dimanche 
De 12 h à 16 h

Saint-Herménégilde Dépanneur Clowery 
833, chemin Saint-Jacques 
Saint-Herménégilde

(819) 849-2011 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

Saint-Mathias-de-Bonneterre Club de Conservation des Verts 
Sommets
2020, Route 210 Est 
Saint-Mathias-de-Bonneterre

(819) 658-3319 Du lundi au vendredi 
De 13 h à 22 h 
Les samedi et dimanche 
De 9 h à 22 h

Sainte-Marguerite-de-Lingwick Marché Bemadin 
71, Route 108
Sainte-Marguerite-de-Lingwick

(819) 877-2511 Du lundi au jeudi 
De 7 hà 21 h 
Les vendredi et samedi 
De 7 h à 22 h 
Le dimanche 
De 7 h à 21 h

Saint-Romain Association de chasse et pêche
Saint-Romain
ZEC de Saint-Romain
204, chemin Parc Industriel
Saint-Romain

(418) 486-7090 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Stratford Conseil de l ’Environnement et de 
la Culture de Stratford 
a/s Epicerie Réjean Proteau 
195, Centrale Nord 
Stratford

(418) 443-2182 Du lundi au vendredi 
De 7 h 30 à 21 h 
Les samedi et dimanche 
De 8 h à 22 h

Stukely Sud Marché Saint-Onge 
2080, Route 112 
Stukely Sud

(450) 297-2831 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 21 h

Valcourt Tannerie Valcourt 
5112, Route 222 
Valcourt

(450)532-3819 Du lundi au samedi 
De9hà 17 h



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISM E TÉLÉPHONE PERIODES
D ’OUVERTURE

Windsor Centre J.A. Lemay 
164, du Moulin 
Windsor

(819) 845-7192 Du lundi au vendredi 
De 13 h à 19 h 
Les samedi et dimanche 
De 10 h à 19 h

ZEC Louise-Gosford ZEC Louise-Gosford 
a/s Mario Laçasse 
Chemin tout de Joie 
Wobum

(819) 544-9004 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h



Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

GASPÉSIE-ÎLES-DE-LA-MADELEINE (zones 1, 21)

QUESTION 42

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Gaspé Dépanneur du Versant 
462, montée Wakeham 
Gaspé

(418)368-2544 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Grande Rivière Entreprises Douglas Cody 
Dépanneur Irving 
133, me Grande Allée ouest 
Grande Rivière

(418)385-2809 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 23 h

Grande-Vallée Dépanneur Le Défi
54, me François-Xavier Ouest
Grande-Vallée

(418)393-2729 Les lundi, mardi, mercredi 
et dimanche 
De 8 h à 22 h 
Du jeudi au samedi 
De 8 h à 23 h

Hope Town Épicerie Rolland Chapados 
265, route 132 
Hope Town

(418) 752-3526 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 19 h

Mont-Louis Dépanneur Mont-Louis (1997) 
45, l ‘ere avenue Ouest 
Mont-Louis

(418) 797-5100 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h

New Richmond Dépanneur de la Petite Rivière 
338, chemin Saint-Edgar 
New Richmond

(418)392-6607 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Pointe-à-la-Croix Aventure Sport Max 
141, boul. Interprovincial 
Pointe-à-la-Croix

(418)788-5666 Du lundi au vendredi 
De 8 h à 18 h

Pendant la période de 
chasse à l ’arc :
Le samedi 
De 8 h à 16 h

Pendant la période de 
chasse à l’arme à feu : 
Le samedi 
De 8 h à 18 h 
Le samedi 
Le dimanche 
De 12hà 18 h

Sainte-Anne-des-Monts Destination Chic-Chocs 
96, boul. Sainte-Anne Ouest 
Sainte-Anne-des-Monts

(418) 763-7633 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 12 h et de 13 h 
30 à 17 h



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

LANAUDIÈRE (zones 7, 8, 9, 14, 15)

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISM E TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Lachenaie Terrebonne Chasse et Pêche 
1973, chemin Gascon 
Lachenaie

(450) 492-2650 Les lundi et mardi 
De 9 h à 17 h 30 
Du mercredi au vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Repentigny Performances Chasse et Pêche 
303, rue Notre-Dame 
Repentigny

(450) 582-9302 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Saint-Charles-Borromée La Gélinotte Sport 
2000, me Visitation 
Saint-Charles-Borromée

(450) 753-4105 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Du 12 oct. au 24 nov : 
Le dimanche 
De 9 h à 17 h

Saint-Gabriel-de-Brandon Jules Lefrançois Sports 
133, me Dequoy 
Saint-Gabriel-de-Brandon

(450) 835-2844 Du lundi au mercredi 
De 8 h à 18 h 
Les Jeudi et vendredi 
De 8 h à 21 h 
Le samedi 
De 8 h à 17 h

Saint-Jean-de-Matha Variétés A. Gadoury 
Ultramar
204, me Louis-Cyr 
Saint-Jean-de-Matha

(450) 886-2700 Les lundi, mardi, jeudi et
vendredi
De 9 h à 17 h
Les samedi et dimanche
De 9 h à 12 h

Saint-Théodore-de-Chertsey Aux 3 petites pommes 
8361, route 125 
Saint-Théodore-de-Chertsey

(450) 882-2139 Du lundi au dimanche 
De 0 h à 24 h

Réserve faunique Rouge-Matawin Sépaq
Accueil Saint-Michel 
Saint-Michel-des-Saints

(450) 833-5530 Jusqu’au 1er nov. :
Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

ZEC Boulé ZEC Boulé
Poste d’accueil du Lac Chantier 
chemin Manouane 
Saint-Michel-des-Saints

(450) 833-6763 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h

ZEC Collin ZEC Collin 
Poste d’accueil 
8370, chemin Brassard 
Saint-Michel-des-Saints

(450) 833-5195 Du lundi au mercredi 
De 7 h à 18 h 
Les jeudi et samedi 
De 7 h à 19 h 
Le vendredi 
De 7 h à 23 h 
Le dimanche 
De 7 h à 20 h

ZEC des Nymphes ZEC des Nymphes 
Poste d’accueil Courcelles 
4320, me Brassard 
Saint-Zénon 
ou
Poste d’accueil du Nord 
1001, Lac Saint-Stanislas 
Saint-Zénon 
ou
Poste d’accueil Sud
1801, ch. Branche à Gauche
Saint-Charles-de-Mandeville

(450) 889-8796 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Note : La ZEC Lavigne enregistre les bêtes de ses clients seulement.



QUESTION 42
Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

LAURENTIDES ET LAVAL (zones 8, 9, 10, 11, 14, 15)

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Ferme-Neuve Arrêt du pêcheur 
37, montée Baskatong 
Ferme-Neuve

(819)587-5065 Du samedi au mercredi 
De 7 h à 19 h 
Les jeudi et vendredi 
De 7h à 21 h

Du 2 au 24 nov. :
Les samedi et dimanche 
De 7h à 21 h

Kiamika Marché Kiamika 
Kiamika

(819)585-2631 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

L ’Annonciation Coureur des bois 
473, rue Principale Sud 
L ’Annonciation

(819) 275-1242 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h

Pendant les périodes de 
chasse :
Les samedi et dimanche 
De 9 h à 17 h

Labelle Station service Esso RNC Davis 
8029, boul. Curé Labelle 
Labelle

(819) 686-2611 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 23 h

Lachute Dépanneur Campbell 
1280, rue Principale 
Lachute

(450) 562-8941 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 20 h

Laval Dagenais Sports 
108, boul. Sainte-Rose 
Laval

(450) 625-2322 Du lundi au mercredi 
De 7 h à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 7 h à 21 h 
Le samedi 
De 7 h à 17 h

Pendant les périodes de 
chasse :
Le dimanche 
De 7 h à 15 h

Mont-Laurier Centre local de développement 
177, boul. Albiny Paquette 
Mont-Laurier

(819) 623-3642 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 17 h

Du 22 sept, au 17 nov. : 
De 9 h à 21 h

Oka L ’attirail Plein Air, Chasse et 
Pêche
1354, chemin Oka 
Oka

(450) 479-8020 Du lundi au mercredi 
De 7 h 30 à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 7 h 30 à 21 h 
Les samedi et dimanche 
De 7 h 30 à 17 h

Prévost L ’Aviron C.P.
2887, boul. Curé Labelle 
Prévost

(450) 224-7909 Du lundi au mercredi 
De 8 h 30 à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h 30 à 21 h 
Le samedi 
De 8 h 30 à 17 h 30

Ste-Agathe-des-Monts Canadian Tire
50, boul. Morin
Ste-Agathe-des-Monts

(819)326-8900 Du lundi au vendredi 
De 8 h à 21 h 
Le samedi 
De 8 h à 18 h 
Le dimanche 
De 9 h à 17 h

Saint-Jovite Inter Sports Bermarc 
348, rue Ouimet 
Saint-Jovite

(819) 425-3421 Du lundi au mercredi
De 9 h à 18 h
Les jeudi et vendredi
De 9 h à 21 h
Les samedi et dimanche
De 9 h à 17 h



QUESTION 42
Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Réserve faunique Rouge-Matawin Sépaq
Accueil La Macaza 
La Macaza

(819) 275-1811 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

Note : Les ZECS Lesueur, de la Maison-de-Pierre, Mazana, Mitchinamécus, Normandie et Petawaga enregistrent les 
bêtes de leurs clients seulement ainsi que celles des pourvoiries situées au nord de leur territoire.



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

MAURICIE (zones 7, 14, 15, 18)

M U N IC IPA LITÉ
TER R ITO IR E

O R G A N ISM E TÉLÉPH O N E PÉRIO DES
D ’O U VERTURE

La Tuque Lucien Gauvin Sport 
486, me Bostonnais 
La Tuque

(819) 523-5838 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

Parent Les Entreprises Bouchard 
1, me Du Pont 
Parent

(819) 667-2100 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 22 h

Saint-Alexis-des-Monts Dépanneur au Centre du Bon 
Marché
150, me Sainte-Anne 
Saint-Alexis-des-Monts

(819) 265-3763 Du lundi au dimanche 
De 6 h à 22 h

Saint-Boniface Relais Routier Esso 
55, chemin Bellevue 
Saint-Boniface

(819) 535-6167 Du lundi au vendredi 
De 6 h à 23 h 
Le samedi et dimanche 
De 8 h à 22 h

T rois-Rivières-Ouest L ’Ami du Moucheur 
7390, me Notre-Dame 
T rois-Rivières-Ouest

(819)377-4367 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 30 
Le jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Pendant les périodes de 
chasse :
Le dimanche 
De 10 h à 16 h

ZEC Tawachiche ZEC Tawachiche 
Poste d’accueil Audy 
Hervey- Jonction

(418) 289-2059 Du lundi au dimanche 
De 6 h à 22 h

ZEC Wessonneau ZEC Wessonneau 
Poste d’accueil Rive ouest du 
pont de la rivière aux Rats 
Rivière-aux-Rats

(819) 523-7365 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 17 h

N ote : Les réserves fauniques Mastigouche et Saint-Maurice et la pourvoirie Club César 1993 inc. enregistrent les 
bêtes de leurs clients seulement.
La ZEC Kiskissink enregistre les bêtes de ses clients et celles des clients des ZECS Borgia et Menokeosawin 
seulement.
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QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

MONTRÉAL ET MONTÉRÉGIE (zones 5, 6, 7, 8)

M UNICIPA LITÉ
TERRITOIRE

O R GANISM E TÉLÉPH O N E PÉRIO DES
D ’O U V ER TU R E

Brome Village Association de chasse et pêche 
Brome-Bolton 
343, Stage Coach 
Brome Village

(450)243-5717 Pendant la période de 
chasse au cerf de 
Virginie à l'arme à feu : 
Du lundi au dimanche 
De 9 h à 19 h

Côteau-du-Lac Association les archers du Sud- 
Ouest
Saint-Germain Sports 1997 
25C, route 201 
Côteau-du-Lac

(450)763-0179 Du lundi au mercredi 
De 8hà 17h30 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h à 21 h 
Le samedi 
De 8 h à 16 h 
Le dimanche 
De 8 hà 14 h 
Sur rendez-vous lorsque 
le commerce est fermé 
(450) 267-3538 ou 751- 
4111 (paget)

Dunham J.P. & F. Larochelle 
3615, rue Principale 
Dunham

(450) 295-2766 Du lundi au mercredi
De 8 hà 17h
Les jeudi et vendredi
De 8 h à 21 h
Les samedi et dimanche
De 8 hà 17h

Pendant les périodes de 
chasse :
Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Famham Club de Chasse, Pêche et Tir de
Famham
Grizzly Famham
343, me Saint-Joseph
Famham

(450) 2934622 Du lundi au mercredi 
De9hà 17h30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 18 h

Pendant la période de 
chasse à l ’arme à feu : 
Le dimanche 
De 9 h à 18 h

Granby Landry Taxidermie 
1224, me Denison Ouest 
Granby

(450) 378-0652 Du lundi au vendredi 
De 9 hà 19 h 
Le samedi 
De 9 hà 12 h

Pendant les périodes de 
chasse à l ’arc :
Le samedi 
De 9 h à 19 h 
Le dimanche 
sur rendez-vous 
seulement

Pendant les périodes de 
chasse à l ’arme à feu : 
Du lundi au dimanche 
De 9 h à 21 h

Montréal Association de Chasse et Pêche
Sainte-Marie
B. & L. Sports
3146, me Sainte-Catherine Est 
Montréal

(514) 525-5354 Du lundi au mercredi 
De 8 h à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 8hà21 h 
Le samedi 
De 8 hà 17 h
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QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

M U N IC IPA LITE
TER R ITO IR E

O R G A N ISM E TÉLÉPH O NE PÉRIO DES
D ’O U VERTURE

Ormstown Association de chasse et pêche 
Les Balbuzards 
Gaz Bar Crevier 
(quincaillerie Pro)
1486, Route 201 
Ormstown

(450) 829-3094 
ou
(450)370-1896 
s’il n’y a pas de 
réponse au 
premier numéro

Du 28 sept, au 29 oct. : 
De 11 h à 14 h et de 19 h 
à 21 h

Les 2 et 3 nov. :
De 9 h à 21 h

Du 4 au 17 nov. :
De 10 h à 20 h

Du 18 nov. au 3 déc. :
De 11 h à 14 h et de 19 h 
à 21 h

Sur rendez-vous en 
dehors de ces dates et 
heures

Roxton Falls Ferland Sport 
2598, rue Notre-Dame 
Roxton Falls

(450) 548-5777 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Pendant les périodes de 
chasse au cerf de Virginie 
à l ’arme à feu :
Le dimanche 
De 9 h à 17 h

Saint-Hubert Tremblay chasse et pêche 
7579, Chemin Chambly 
Saint-Hubert

(450) 443-3908 Du lundi au mercredi 
De 9 h 30 à 18 h 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h 30 à 21 h 
Le samedi 
De 9 h 30 à 17 h 
Le dimanche 16 nov. 
De 12 h à 19 h

Saint-Hyacinthe Gilles Flibotte 
2780, me Nichols 
Saint-Hyacinthe

(450) 773-2462 Du lundi au mercredi 
De 9 h à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 9 h à 21 h 
Le samedi 
De 9 h à 17 h

Saint-Jean-sur-Richelieu Club Arcus du Haut-Richelieu 
D. Londero Sports 
349, me du Séminaire Nord 
Saint-Jean-sur-Richelieu

(450) 349-2332 Du lundi au mercredi 
De 9 hà 17 h30 
Les jeudi et vendredi 
De 9hà21 h 
Le samedi 
De 9 hà 17 h 
Les dimanches 10, 17 et 
24 nov.
De 12 h à 16 h

Saint-Ours Association Chasse et pêche de 
Sainte-Anne-de-Sorel 
Jacques Ledoux Armurier 
3184, chemin des Patriotes 
Saint-Ours

(450) 785-3277 Du lundi au mercredi 
De 10 h à 19 h 
Les jeudi et vendredi 
De 10hà21 h 
Le samedi 
De 10 h à 17 h 
Le dimanche 
Sur rendez-vous



QUESTION 42
Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

O R GANISM E TÉLÉPH O N E PÉRIO DES
D ’OU VERTURE

Sainte-Clothilde Association de chasse et pêche
Sainte-Clothilde
a/s Émile Daigneault
824, route 205, (rang 2)
Sainte-Clothilde

(450) 826-3795 
ou 826-3532 
bureau: 826-0550

Du 28 sept au 27 oct. : 
Du lundi au domanche 
De 18 h à 21 h

Du 2 au 26 nov. :
Du lundi au dimanche 
De 11 h à 14 h et de 18 h 
à 21 h

Sur rendez-vous en 
dehors de ces dates et 
heures

Sorel-Tracy Matériaux R.M. Bibeau Ltée 
2425, boul. Saint-Louis 
Sorel-Tracy

(450)743-3321 Les lundi et mardi 
De 8 hà 17 h30 
Du mercredi au vendredi 
De 8 hà21 h 
Le samedi 
De 8 hà 17h 
Le dimanche 
De 9 hà 17 h

Sutton Association de chasse et pêche
de Sutton
15, rue Western
Sutton

(450) 538-2958 Pendant les périodes de 
chasse au cerf de 
Virginie :
Du lundi au vendredi 
De 17 h à 22 h 
Les samedi et dimanche 
De 9 h à 22 h

En dehors de ces 
périodes :
Sur rendez-vous

Valleyfield Association des Pêcheurs 
d’Achigans du Sûroit 
Boutique C.P. Gaétan Leduc 
Sports 
Valleyfield

(450) 371-6334 Du lundi au mercredi 
De 8 h 30 à 17 h 30 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h 30 à 21 h 
Le samedi 
De 8 h 30 à 17 h

Pendant les périodes de 
chasse :
Le dimanche 
De lOhà 15 h

Sur rendez-vous lorsque 
le commerce est fermé 
(450) 373-6065



QUESTION 42
Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

NORD-DU-QUÉBEC (zones 16, 17, 22, 23, 24)
M U N IC IPA L IT E

TER R ITO IR E
O R G A N ISM E TÉLÉPH O NE PÉRIO DES

D ’OU V ER TU R E
Chibougamau Station service l'Essentiel 

1020, 3e rue 
Chibougamau

(418) 748-6363 Du lundi au dimanche 
De 6 h à 24 h

Kuujjuaq Faune et Parcs Québec 
Protection de la faune 
151.01, Suuralikuut 
Kuujjuaq

(819) 964-2791 Sur rendez-vous

Lebel-sur-Quévillon Buanderie Brigitte 
112, rue Principale sud 
Lebel-sur-Quévillon

(819) 755-3506 Les lundi, mardi, 
mercredi et vendredi 
De 10 h à 12 h et de 13 h 
à 17 h 
Le Jeudi
De 10 h à 12 h, de 13 h à 
17 h et de 19 h à 21 h

Matagami Kilomètre 6 
Route Baie-James 
Matagami

(819) 739-4473 Du lundi au dimanche 
De 0 h à 24 h

Radisson Distribution Radis-Nord 
17, des Groseilliers 
Radisson

(819) 638-7255 Du lundi au dimanche 
De 6 h 30 à 21 h 30

Route Transtaïga Pourvoirie Mirage 
Km 357, route Transtaïga 
Municipalité de la Baie james

(819) 854-5151 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 21 h

Schefferville Société Gestion Porlier 
168, rue Montagnais 
Schefferville

(418) 585-3453 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 23 h
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QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

OUTAOUAIS (zones 10, 11, 12, 14)

M UNICIPA LITÉ
TERRITOIRE

O R G ANISM E TÉLÉPH O N E PÉRIO DES
D ’O U VERTURE

Campbell's Bay Dépanneur Kluke 
1441, route 148 
Campbell's Bay

(819) 648-5585 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

Chénéville Station Michel Lalonde 
115, rue Principale 
Chénéville

(819) 428-3113 Du 25 sept, au 6 oct. : 
Du lundi au dimanche 
De 10 h à 20 h

Du 7 au 25 oct.:
Sur rendez-vous

Du 26 oct. au 17 nov. : 
Du lundi au dimanche 
De 10 h à 20 h

Fassett Dépanneur Lime et Citron 
83, rue Principale 
Fassett

(819) 423-5533 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 20 h

Gatineau Brabant et Philips 
310, rue Notre-Dame 
Gatineau

(819) 663-5352 Du lundi au mercredi 
De 8 h 30 à 17 h 50 
Les jeudi et vendredi 
De 8 h 30 à 21 h 
Le samedi 
De 8 h 30 à 17 h

Du 2 au 17 nov. :
Le dimanche 
De 8 h 30 à 16 h 
et de 10 h à 19 h

Gracefield ZEC Pontiac 
8, me Saint-Joseph 
Route 105 
Gracefield

(819) 463-3183 Du lundi au vendredi 
De 8 h 30 à 16 h 30 
Soir et fin de semaine 
Sur rendez-vous au 
(819) 463-3734 a/s de 
Peter Camden

Du 2 au 17 nov. :
Du lundi au dimanche 
De 9 h à 20 h

Low Dépanneur 105 
304, route 105 
Low

(819) 422-3585 Du lundi au dimanche 
De 8 h 30 à 20 h

Luskville Boucherie Charles-Vaillant 
220, chemin Lebrun 
Luskville

(819) 455-9234 Du lundi au dimanche 
De 9 h à 21 h

Montcerf-Lytton Dépanneur le Classic 
Réserve faunique La Vérendrye 
2, route 117 
Montcerf-Lytton

(819) 438-5557 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 22 h

Maniwaki Station service Hilliker 
54, me Principale 
Maniwaki

(819) 449-3677 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h

Mansfield Le Magasin Général 2000 
276, me Principale Ouest 
Mansfield

(819) 683-2500 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 21 h

Masham Epicerie J.G. Labelle 
265, me Principale Ouest 
Masham

(819) 456-3124 Du lundi au samedi 
De 8 h 30 à 20 h 30 
Le dimanche 
De 10 h à 18 h

Notre-Dame-du-Laus Suzanne Collard-Grenier 
Kiosque touristique 
11, Route 309 Sud 
Notre-Dame-du-Laus

(819) 767-2999 Du 21 sept, au 6 oct. : 
Du lundi au dimanche 
De 9 h à 20 h

Du 2 au 17 nov. :
Du lundi au dimanche 
De 9 h à 20 h

Rapides-des-Joachims ZEC Rapides-des-Joachims 
Poste d’accueil Sud 
Rapides-des-Joachims

(819)584-2413 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h



QUESTION 42

Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003

M UNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Shawville C.B.L. Pirie Entreprises 
265, route 148 
Shawville

(819) 647-5640 Du lundi au dimanche 
De 7 h à 23 h

Val-des-Bois Le Plein Ultra 
471, route 309 
Val-des-Bois

(819) 454-2272 Du lundi au dimanche 
De 8 h à 20 h



Liste des délégataires à l’enregistrement du gibier pour 2002-2003 

SAGUENAY-LAC-SAINT-JEAN (zones 18, 19, 21)

QUESTION 42

MUNICIPALITÉ
TERRITOIRE

ORGANISME TÉLÉPHONE PÉRIODES
D ’OUVERTURE

Alma Dépanneur Alami 
985, rue du Pont Nord 
Alma

(418) 668-5248 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h

Chicoutimi Marcel Simard (Garage) 
2802, boulevard Talbot 
Chicoutimi

(418) 549-3625 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h

Dolbeau-Mistassini Accommodation Saint-Michel 
262, boul. Saint-Michel 
Dolbeau-Mistassini

(418) 276-6648 
(418) 276-7865

Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h

La Baie Dépanneur du Fjord
762, boul. de la Grande-Baie sud
La Baie

(418) 544-8631 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h

Roberval Alimentation Couche-Tard 
912, boulevard Marcotte 
Roberval

(418) 275-1497 Du lundi au dimanche 
De 10 h à 18 h
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QUESTION 43

Budget et prévisions pour les agents de protection de la faune.
Liste des bureaux et nombre d’agents de protection 
de la faune régulier par bureau au 31 mars 2003

LISTE DES BUREAUX ET AGENTS RÉGULIERS

Direction Bureau Statut Agent
régulier

ROI BAS-ST-LAURENT Notre-Dame-du-Lac P 4

Causapscal P 4

La Pocatière P 4

Matane P 5

Pointe au Père P 5

Rivière du Loup S

R02 SAGUENAY / LAC-ST-JEAN Alma P 7

Chicoutimi P 8

Mistassini P 4

Roberval P 7

Anse-à-Pierrot ls

Mistassibi ls

Chute-des-passes ls

R03 CAPITALE NATIONALE Charlesbourg P 5

Malbaie P 5

Petit Saguenay ls

Rés. Laurentides s

Beaupré P 5

Saint-Raymond P 7

Baie-Saint-Paul P 4

R04-17 MAURICIE / CENTRE DU QUÉBEC Gouin ls

La Tuque P 6

Parent ls

Shawinigan P 8

St-Alexis des Monts P 1

Trois-Rivières P 8

Drummondville P 2

Victoriaville P 5

R05 ESTRIE Lac Mégantic P 5

Sherbrooke P 10

R06-16 MONTRÉAL / MONTÉRÉGIE Granby P 5

Grande île P 5

St-Jean-sur-Richelieu P 7

Sorel P 5
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QUESTION 43

Budget et prévisions pour les agents de protection de la faune. 
Liste des bureaux et nombre d’agents de protection 
de la faune régulier par bureau au 31 mars 2003

Direction Bureau Statut Agent
régulier

RO 7 OUTAOUAIS Cambell's Bay P 4

Gatineau P 5

La Vérendrye sud S

Maniwaki P 9

Papineauville P 5

Rapide-des-Joachims P 1

Val des Bois P 4

RO 8 ABITIB I / TÉMISCAMINGUE Amos P 3

La Sarre P 4

Rouyn-Noranda P 5

Senneterre P 4

Témiscamingue P 3

Val d'Or P 6

Ville Marie P 5

R09 COTE-NORD Baie Comeau P 6

Forestville P 5

Havre-Saint-Pierre P 4

. La Tabatière s

Blanc Sablon S

Port-Menier P 1

Sept-îles P 6

RIO NORD-DU-QUÉBEC Chibougamau P 4

Chisasibi s

Eastmain s

EM-1 s

Kuujjuaq P 1

Lebel-sur-Quévillon - P 2

LG 4 s

Matagami P 2

Mistassini s

Némaska s

Oujé-Bougoumou s

Radisson P 2

Shefferville s

Wapmagoostui s

Waskaganish s
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QUESTION 43

Budget et prévisions pour les agents de protection de la faune. 
Liste des bureaux et nombre d’agents de protection 
de la faune régulier par bureau au 31 mars 2003

Direction Bureau Statut Agent
régulier

Waswanipi s

Wemmindji S

R ll GASPÉSIE / ÎLES-DE-LA-MADELEINE Gaspé P 5

Grande Vallée P 1

îles de la Madeleine (s) s

Matapédia (s) s

New Richmond P 6

Pabos P 4

Sainte-Anne-des-Monts P 5

R12 CHAUDIERE / APPALACHES Beauceville P 6

Laurier Station P 5

Montmagny P 6

Saint-Camille (s) s

Black Lake P 4

R13-14-15 LAVAL / LANAUDIERE / LAURENTIDES Joliette P 10

Saint-Michel-des-Saints P

Labelle P 6

Mont Laurier P 7

Saint-Antoine P 10

BUREAUX DE PROTECTION : Permanents : 63

Saisonniers : 20

Lieux de séjour : 6

Total : 89

BUDGET (DONNÉES BUDGÉTAIRES) :

(en millions $) 2001-2002 2002-2003 2003-2004

Programme 02 
Élément 3

32 482,7 33 061,3 36 089,5
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Q uestion  # 44

LISTE DES TYPES DE PERMIS DE PÊCHE ET DE CHASSE 
ÉMIS EN INDIQUANT LEUR COÛT ET LEUR CATÉGORIE 2002-2003

A vec FFQ

/àn ttta xe às& i

fS ans]F F .Q ^

P E R M IS  D E C H A S S E

13,69 12,09 15,75Grenouilles résident

Caribou résident 46,95 43,70 54,00

Caribou non-résident 257,12 253,87 295,75

Cerf de Virginie

Sauf zone 20 résident 36,30 33,05 41,75

Sauf zone 20 non-résident > 194,52 191,27 223,75

Anticosti résident 48,03 44,78 55,25

Anticosti non-résident 260,16 256,91 299,25

Colletage résident 13,69 12,09 15,75

Orignal résident 40,64 37,39 46,75

Orignal non-résident 252,12 248,87 290,00

Nouvelle zone 5,87 5,87 6,75

Ours noir résident 35,21 31,96 40,50

Ours noir non-résident 108,89 105,64 125,25

Petit gibier résident 13,04 11,44 15,00

Petit gibier non-résident 61,73 60,13 71,00

Frais d 'enregistrem ent du gros gibier 5,00 5,00 5,00

P E R M IS  D E P Ê C H E

16,25

Espèces autres que saumon 

Moins de 65 ans / saison résident 14,13 11,88

Moins de 65 ans / saison non-résident 45,21 42,96 52,00

65 ans et plus / saison résident 11,30 9,05 13,00

65 ans et plus / saison non-résident 45,21 42,96 52,00

7 jours consécutifs non-résident 30,43 28,18 35,00

3 jours consécutifs résident 8,04 5,79 9,25

3 jours consécutifs non-résident 19,78 17,53 22,75

1 jour non-résident 8,91 6,66 10,25

Remise à l'eau (pourvoyeur) résident 8,91 6,66 10,25

Remise à l'eau (pourvoyeur) non-résident 8,91 6,66 10,25

Saumon 

Saison résident 31,73 29,48 36,50

Saison non-résident 97,37 95,12 112,00

1 jour résident 13,69 11,44 15,75

1 jour non-résident 26,95 24,70 31,00

Remise à l'eau résident 8,91 6,66 10,25

Remise à l'eau non-résident 8,91 6,66 10,25

Lotte /  saison résident 14,13 11,88 16,25

Lotte /  saison non-résident 45,21 42,96 52,00
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Question 45

DESCRIPTION, PAR RÉGION, DES IMMOBILISATIONS DE LA SÉPAQ (ROUTES, PONTS, 
BÂTIMENTS, ÉQUIPEMENTS ET AUTRES) DANS LES PARCS, RÉSERVES, ZEC, ETC.

La réponse à cette question sera fournie par la Sépaq.

365







Question 46

REVENUS DE TARIFICATION POUR L'ACCÈS AUX PARCS, PAR PARC

La réponse à cette question sera fournie par la SÉPAQ
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Question 47

COPIE À JOUR DE LA LISTE DE CLASSEMENT DE TOUS LES DOCUMENTS DISPONIBLES 
DANS TOUT MINISTÈRE OU ORGANISME TEL QUE PRESCRIT PAR LA LOI SUR L'ACCÈS 
AUX DOCUMENTS DES ORGANISMES PUBLICS ET SUR LA PROTECTION DES RENSEI­
GNEMENTS PERSONNELS (CHAPITRE A-2.1)

Conformément à l'article 16 de la Loi sur l'accès aux documents des organismes publics et 
sur la protection des renseignements personnels, la liste de classement des ministères et 
organismes n'est disponible que par consultation sur place ou à distance.
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Question 48

LA LISTE DE TOUTES LES SOCIÉTÉS (OSBL) CRÉÉES PAR LE MINISTÈRE OU PAR UN 
(DES) EMPLOYÉ(S) DU MINISTÈRE OU DE L'ORGANISME POUR LES CINQ DERNIÈRES 
ANNÉES

Il n'y en a aucune
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